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MONITUM

AD HOMILIAS IN OZIAM SEU DE SERAPHINIS.

Ad Homilias in Oziam hee notat Henricus Savilius, Tomo 8, in nolis col. 722 : « Ex his quinque Ora-
tionibus in Oziam Catalogus Augustanus, num. 30, 31, 52, 33, agnoscit quatuor, hoe est, demta quaria
ceteras omnes, Et proculdubio omues yvfjoia:. Primam hanc bis editom Rome emondavimus ex quatuor
scriptis Codicibus, quorum primus fuit interpretis Erasmi, et nune est in Bibliotheca Universitatis Oxo-
niensis : secundus ex Biblintheca Collegii Novi Oxoniensis promtus ; tertius ex Bibliotheca Universitalis
Cantabrigiensis : quartus mihi a doetissimo Croshavio commeodatus; adhibilis etiam (. Septimii Florentis
Cliristiani, viri multis nominibus orbi Christiano noti, ingeniosis et doctis conjecturis : nam libris Mss.,
ut videtur, prorsus destituebatur. Porro sciat lector in omnibus fere illastrioribus bibliothecis [talize et in
Regia Lutetiee reperiri inter Chrysostomi Manuscripta librum inseriptum, Xpugootépou papyapltas : qa
eodex nihil alind continet, quam cuvaywynv quamdam lectissimarom (ut ipsi cuvaywyst visum est, non
magni judicii viro, ut qui pleraque collegerit, inter sua margarita, sublusca ac liventia) orationum Chry-
sostomi : quo in numero sunt he quinque in Oziam, sex contra Judwmos, et aliz ad 70, vel 80 numero ;
quas omnes suis locis representabimus. Quod monuisse operz pretium fuit, ne quis in illam cuvaywyhy
incidens, aliguid novi se pulet reperisse. »

Hactenus Savilius, qui recte observat Homilias illas quatoor in Oziam in Catalogo Augustano, quem
dedimus Tomo 1, p. 841, memoratas, esse primam, secundam, tertiam et guintam ; unde sequitur, quar-
tam in ejus, qui Catalogum illum jam olim concinnavit, exemplari non fuisse, aut saltem non ibi fuisse
eodem posilam ordine. Vereque exploratum est, hasce homilias non esse omnes eo ordine, quo habitae [94]
sunt, positas. Prima enim cum secunda non coharet, videturque dicta longo post secundam temporef;
nempe quando, imperium tenente ignavo quodam et boni consilii experte principe, barbari invaserunt,
exercitus Romanorum profligatus est, calamitates immissz sunt; qu® omnia recenset Chrysostomus
num 4. ILec porro in Arcadii imperium, quod ceepit anno 395, referenda videntur, ut animadvertit etiam
vir sagacissimus Tillemonsius. Ad hac autem prima in Oziam quasi occasione quadam tantum in histo-
rinmn Oziz el in Seraphinorum visionem incidit : ita ut secunda vel ex modo ordiendi, alio facta tempore
aliaque occasione statim videatur. Certe prima din postea, Arcadii nempe tempore, ut ex conjectura sta-
tuitur, dicta fuerit. An vero Antiochi®z, an Constantinopoli, non ila facile est divinare.

Secunda Antiochiz haud dubie habita est. d quod ex iis, quz cirea finem homili® ait, arguitur; nempe
se citius finem dicendi facere, ut loco cedat preceptori seu 8iBaoxdiw, scilicet Flaviano Antiochiz epi-
scopo, quod et alibi passim factum deprehendimus. De anno autem non ita facile est vel ex conjectura
dicere. Nam quod Tillemontius suspicatur, cum comparat Chrysestomus doctrinam suam recenti vino,
doctrinam autem Flaviani vino veteri, se h®c initio sacerdotii sui concionatum subindicare : illud certe
vel ipso Tillemontii judicio levissimum est; ejusdem generis est illud aliwl indiciem, inde sumtum, quod
paulo post initium dicit se dignum habitum fuisse qui apud illos conecionaretur, xazn&uilnpev. Nam quid
inde inferas, cum certum sit Chrysoslomum non primo sclum anno, sed etiam secundo, tertio, aliisque,
honori sibi haud dubie duxisse quod coram tanta plebe, episcopo s®pe prasente, concionaretur? Verum
aliquam temporis notam, quam non animadvertit Tillemontius, inde sumere licet, quod num. 2 et 3, post-
gquam dixerat Deum Abrahami nomini addidisse literam, ita ut qui "A8pay vocabatur, "AGpady posten dice-
retur, ut upius litere additamento signum principatus ipsi daret; postea subjumxerit: @dhd mepl piy
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dvopdzwy dv Etépy xutpd Sinyfoopat, sed de nominibus alio tempore disseram, quo significat se de muta-
tione nominum postea diclurum esse; id quod abunde prestitit in quatuor Homiliis de Mutatione nominum,
quas habes Tomo 3, ubi de mutatione nominis Abraham agitur, p. 107, et 112, et Sermone nono in Ge=
nesim, qui post secundam Homiliam de Mutatione nominum habitus est, ubi etiam de mutatione nominis
Abrahe agitur, p. 691. Certum itaque exploralumque habeo, hanc homiliam eodem anno habitam fuisse
quo illz de Mutatione nominum dicle sunt, quo etiam Homilizz in Genesim sexaginta septem ; Homiliz
item in Actorum inscriptionem, et aliz quaedam, ut videas Prafatione in quartum Tomum, et in Monito
ad Homilias in inscriptionem Actorum Tomo 3. Quis vero sitille annus, nondum potui probabili conje-
ctura assequi: hac omnia in annum 388 conjici forte possent.

Homilia tertia aliquanto tempore post secundam habita est, Flavianusque episcopus post Chrysosto-
mum concionatus est; sed hic de Martyribus, Chrysostomus autem de Qzia et de Seraphinis, imo potius
de superbia Ozie regis, quae ipsum pracipitem dedit.

Homilia quarta nuilo modo posse creditur ad quint® seriem deduci; licet enim circa medium de Ozia
agatur, nihil est quod suadere posse videatur hanc eodem tempore, cademque in urbe habitam fuisse.
Imo vero non desunt quae subindicent hanc Constantinopoli fuisse dictam. Quamobreln jure is qui Cata-
logom operum Chrysostomi yvyelwy jam eolim concinnavit, hanc non in reliquarum serie posuit. Illum
vide Catalegum Tom. 1, p. 841. Hoc autem me movel ul Constantinopoli editam conjiciam ; nam id quod
dicit oUyximrtov Exer xalt Ondtovg dprOpely Exopev, dvlwy dpboviay, bioewg tnitnleidenta, Senatun habet
(nempe wurbs), et consules numerare possumus, venalium copiam, situm commodum; quod Romz= urbem
comparat; quod eam dicit orbis metropolim; hece nimirum omnia non video posse alteri quam Conslan-
tinopoli compelere posse; etsi Tillemontius, subdubitando tamen, hice ad Antiochiam referre conetur.
Quapropler hanc extra seriem aliarum reponerem, si per manuscriptos Codices liceret, ubi hic ordo ut
plurimum saltem observatur, Hec porro homilia habita est cum =stus esset ingens, ®stalis, uil credere
est, tempore.

Homilia igitur quinta terliam ordine sequuta est, cum illaque convenit, non item cum quarta, que alio
tempore, alic ut videtur loco, pronuntiata fuit. Sexta autem homilia quintam nativo ordine sequitur, et
Antiochiz habita fuit. He:c porro sexta homilia dicta fuit paucis diebus ante Quadragesimam, anni for-
tasse 388 : qua de re non owmnino constabit, donec quid indicii accesseril.

Quinque priorum interpretatio est Erasmi, quam multis in locis emendavimus; sext® est Frontonis
Duci.
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HOMILIA

IN LAUDEM EORUM, QUI COMPARUERUNT IN BECCLESIA, QUAEQUE MODERATIO SIT SERVANDA IN

DIVINIS LAUDIBUS. ITEM YIDI

(Isar. 6. 1).

IN ILLUD,

DOMINUM SEDENTEM

IN SOLIO EXCELSO (a)

1. Preedicatio cum agricultura comparatur. Chrysostos
mus de concursu auditorum gaudet, Laus ecclesiastici
conven!us.—Conspicio vos multo studio adnitentes, ut
ad effectum perducatis, quae heri a nobis dicta sunt ;
eoque nunc haud gravate semen doetrine jacimus,
quod hine bona spes alit animum nostrum. Nom et
agricola, enm non sine labore quidem semina jecit,
sed videt terram feracem segelemque proventu ex-
uberantem, superiorum laborum obliviscitur, atque ad
rcliquum oper® conscrvationemque priorum lucri
exspeelatione excitatur. Verum haee agricultura quanto
feracior quantoque lucrosior est? Nam illa quidem
frugum sensibilium copiam adferens , eorporibus re-
ponit alimoniam : hec vero dum sermonum jacit
dectrinam , spiritualiumque denorum abundantism
adfert , animi divilias recondit, alimoniam que nec
consumi, nec vitiari potest, reditus qui neque pereunt,
neque x&vo corrumpuniur, sed arcana quadam et in-
effabili providentia conservantur, gquorum usus fructus
meute percipitur. [ic est meorum labornm proventus,
hae sunt opes quas vestra caritati recondimus. Has fta-
quecum considero in vobis augescere, gaudeo semper,
ut qui non frustra sementem jecerim, ut qui non incas-
sum labores pertalerim, nt qui in frugifersm pinguems-
que lerram, el ad [ructificandum idoneam semen jece-
rim. Unde igitur hoe lucrum fore conjecto ? unde per-
spicio sermoncs ad opus proficere? Nimirum ex hoc
concursu, ex eo quod ecclesiam omuium matrem
studiose cccupatis, ex hac pernocte perpeluaque sta-
tiong, ex eo quod angelicorum ordinum stalionem
imilantes sine cessotione laudes et hymnos offertis
Conditori. O mira Christi dona! In supernis exereitus
angelorum canunt gloriam : in terris homines in
ccclesiis choros agentes ad illorum exemplum eadem
canunt faudis cantica. In supernis Seraphim (er
sancinm illum hymnum clamant : in terris eumdem
hominum prom‘t multitudo, commnniterque tam exc-
Jestium, tum lerresivium festivas conventus congre
galur : ura gra‘iarum actio, un2 exsullatio, una gau-
dentis chorex slatio. Hane enim ineffabilis Domini
sese ad nos demittentis bonitas constituit, hane Spi-
ritus congregavit sanctus : hujus vocum concentus

‘@) Ha homilie collate sunt cam Codicibus Reziis 1819,

1852, 1956, 1960, 1963, 1968, 1973, 2354, et Colhertims
347, 1030, et 3055,

paterno beneplacito ! congruit : e celis habet modi-
lorum evnsonantiam, dum a Trinitate velut a pleciro
quopiam movetur, delectabile illud ac felix resonat
melos, illam angelicam cantionem, illum desinere nea
scium concentum. Hic est studii prasentis finis, hic
conventus nostri fructus : eoque gandeo talemn con-
spiciens celebritatem : gaudeo dum animorum vestro-
rum [eliliam considero, dum gaudium spirituale,
dum secundum Deum exsnltationem. Neque enim ully
res lantom adfert gaudii vite nostre, quantum hoe
quod ex animo gaudealis in ceclesia congregati. In ec-
clesia gaudentium eonservatur gaudium, in ecclesia
animo dejeclorum est recreatio, in ecelesia dolene
tium esl voluptas, in ecclesia defatigatorum respiva-
tio, in ecclesia laborantium requies. Venite enim, in-
quit, ad nie omnes qui laboratis el onerati estis : of ego
reficiam vos ( Matth. 1. 28 ). Quid hac voce possit
esse desiderabilius? quid hac invitatione jucundius ?
Ad epulum te vocal qui in ecclesiam te voeat Domi.
nus, ad requiem pro laboribus adhortatur, ad reln-
xationem a molestiis transfert, pondus peeeatorun
allevans, deliciis animi molestiam , gaudio mecrorem
sanat, O ineffabilem curam! o vocationem cwelestem!
Festinemus ilaque, dilecti, ut eamdem snmmam aly-
critatem exhibeamus, et cum convenienti modestia
considerationeque decente hane consummemus*, Ei-
enim de hoc vobis hodiernum sermonem movere
v0i0, in speciem quidem molestum, ceterum levem ,
vereque utilem. Sic enim et amantes liberorum pa-
tres [»ciunt : non solum ea qui ad breve tempus de-
lectant, verom etiam qua molestiam afferunt filiis ad-
hilent ; nee ea mode praecipiunt eis, quae slatim
ostendunt utilitatem , sed quecnmque videntur qui-
dem esse molesta, salutaria tamen sunt, si perfician-
tur, el haee mulla cura docent, diligentergue exigunt
ab eis ut serventur. Atque hunc sermonem produci-
inus, ne pracserlcm laborem frustra insumamus, ne

! Edit., Spiritus beneplacito. Mss. fere omnes habent,
paterno beneplacito , el sic le.it Evasimus, eamque nos le-
clionem adoptamis. Certum quippe videtur Chrysostomum
tres personas Trinitalis hic commemorare voluisse, ut ex
serie liquet. Duo Mss. tolnm locum sic habent :..... Spi-
rilus sanctus congregavit; hime vocum concendum., palers
i beneplacitum coaplavit, ita ut e calis habeat, etc.

' Quidam @ Ne igilur nos tadeat, Jilecti, tnopiam ne-
stram, que qadem maxima est, modestium ¢l congruwm
ugthibentes alteationem, saldare.
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sustinentes vigiliae necessitatem inutiliter in pugilum
certamine versemur, ne voces in aerem dissolute ad
detrimentun sonent potius , guam ad lucrum. Neque
enim negoliator e longinquo merces importans, ve-
hementein ventorum jueursum undarumaque exorien-
tium procellas sustinens, frustra el ineassum suscipe-
ret ejusmodi labores : verum ideo maria suleat, et
audax est adversus pericula, locaque locis commutal,
totasque nocles ducil insomnes , ut negotiatione di-
tescat. Quod si non contingat, sed cum lucro eliam
sartis jacturam facial, ne solvere quidem ancoram
poterit, nee illa varia perferre diserimina.

9. Moralis exhortatio. Quornmdam incompositi gesius
in ecclesin. — Hoc itaque scientes, cum decente eir-
cumspectione hue aceedamus, ne pro peccatorum re-
missionc etiam accessionem pecealis adjunctam do-
mum referamus. Quid autem est quod queritur, quod-
que a nobis reposcitur ? Ut dam divinos hymnos
emittimus, mullo tremore contracti, multaque reli-
gione ornati, ita demum eos offeramus. Nam sunt
quidam inter cos qui hic adsunt, quos ne vestre qui-
dem caritati arbitror esse kznotos , qui contemnentes
Deum, ae Spiritus eloquia pro vulgaribus ac profa-
nis ducentes, incomnpositas voces emitlunt, nihiloque
melius se gerunt, quam lymphati, tolo corpore tumul-
tuantes ac circumacti, moresque pre se fereiles a
spirituali statione alienos, Miser et infelix | oportebat
tc cumn tremore ac reverentia angelicam glorificatio-
nem emilttere, cumque terrore confessionem reddere
Conditori, ac per hanc delictorum veniam posliulare :
tu vero mimorum et saltatorum mores hue inducis ,
dum indecenler manus jactas, pedibus subsultas, lo-
tnque circumageris corpore. Et qui fit, ut non metnas,
neque bhorreseas hiec audens adversus talia eloguia ?
Non cogilas ipsum hic invisibiliter adesse Dominum,
qui uniuscujusque inotum melitur, el conscienlie
rationem habet ? non cogitas angelos huic stupend:p
assistere mens® , eumque reverenlia hanc circum-
vallare ? Verum fu ista non cogilas, quoniam ea quaz
in theatris audiuntur, queque spectantur, mentem
tuam obscurarunt (a) : et ideo que illic geruntur in
Lcclesixritus inducis: ideo clamoribus niliil certi si-
gnificantibus animum incompositum evulgas. Quomo-
do ergo veniam postulabis tuorum delictorum? Quomo-
do ad misericordiam Dominum inflectes, qui usque
adeo contemptim offeras precationem ? Miserere mei,
Deus, inquis, ac mores a misericordia alicnos decla-
ras. Clamas, Serva me, et corporis speciem a salute
alienam exprimis. Quid ad supplicandum conferunt
manus, que semper in sublime jactantur, et indecore
circ:unaguntur, quid clamor veliemens, qui cum vio-
lento spiritus impulsu strepituin habet nihil certi de-
clarantem ? Annon ista quidem partim mulierum
in triviis merelriciam artem exercentium, partim
verg eorum, gui in theatris vociferantur, sunt opera ?
Quomodo igilur audes angelorum Deum glorificantium
bymnis demonum admiscere ludicra? quomodo 2utem

(a) Bic exagilat eos qui theatra et Ciroum frequenta-
baut; bene multi autem Antiochize erant, quos perpeiun
msectatur Chrysostomus.
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non revereris hanc vocem, quam illic profers, Ssrvite
Domino intimore, et exsultale ei cum tremore (Psal,2,
11)? Hoccine est cum tremore servire, sic diffond; dis-
tendique, utl nec ipse scias, qua loguaris incomposito
vocis boatu? Istud vero contemptus est, non timoris :
arrogantice, non humilitatis ; istud ludentiunt est po-
lius, quam divinas laudes celebrantinm. Quid ergo
servire Domino in timore? Cum omne praceptum
perfecerimus, cum tremore et metn hane confossio-
nem f;mere._ corde contrito menteque submissa pro-
ces offerre. Nee solum servire in limore, veram
etiam exsultare cum tremore Spirilus sanctus per
prophetam jubet. Nam guoniam precepti exsequulio
gaudium giguere solet in animo virtutem exercentis,
el hane, inquit, confessionem cum tremore facers
convenit, ne si deposito metu confundamur ac dis-
solvamur, simul et laborum jacturam faciamus, et
Deum in nos provocemus, Sed quomoado, inquis, fieri
potest, ul quis exsultet cum tremore ? Nam impossi-
bite est simul hee duo accidere, cum iuter hwee plu-
rima sit differentia. Gaudium enim est eorum, (quae
desiderat animus, expletio, rerumque jucundarum
froitio, ac molestarum oblivie; metus autem exspe-
ctatorum malorom incursus, oriens adversus condce
mnoalam conscientiam. (Quomedo igitur licel exsul-
lire cum timore, nec simpliciler cum timore, sed
eliam cum tremore, qui es! limoris vehiementia, ct
immodice cujusdam anxietatis signum ?

Quantunc gaudium afferat Seraphim [ruitio visionis
Domini, et cur illud gaudium metu sit micium, — (o~
modo igitur, inquis, hoc fiet? Ipsa le Seraphim do.
cent, quae re ipsa lali ministerio funguntur. Nam ilia
ineffabili gloria Conditoris fruuntur, dum incompre-
hensibilem ejus pulehritudinem centemplantur : nun
dico illam ut est natura (hec enim iucogitabilis est,
nec spectari polest, nee figura exprimi, absurdum-
gue est sic de illa opinari) ; sed quantum concessum
est, quantum ex illo splendore possunt illustrari.
Quoniam enim assidue famulantur in circoitu solii
regalis, in jngi gaudio perseverant, in sempiterna
delectatione, in exsultatione finem non habitura,
gandentia, sallantia, citra ullum silentium gloriam
canentia. Nam stare in conspectu majestalis illius,
deque splendore illinc refulgente illuminari, hoe illis
est gaudium, hoc illis est exsultatio, hoc voluplas,
hoc denique gloria. Fortassis sensistis aliquid volu-
platis, et cupiditas quedam illius gloriw vos cepit.

3. At si velitis adhortantem audire, prasentemque
glorie divine celebrationem religiose peragere, non
destituet vos hujusmodi gaudium, siquidem ipse est
ille Dominus, qui et in ceelis et in terris glorificatur:
Pleni sunt enim ceeli et terra gloria ejus (Isai. 6, 3).
(Quomodo fit igitur, ut illa Seraphim, cum ejusmodi
voluptate fruantur hanc eum limore misceant ¥ Audi
quid dicat prophela : Vidi Dominum sedentem in solio
excelso et elevato. Quam ob causam cum dixisset Ex-
celsum, adjecit, Elevatum? annon satis erat per cel-
situdinem rem (olam significare, declarareque digni-
latis eminentiam? quare erge addidit, Elevatum? )
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gedem incomprehensibilem demonstraret. Quando-
quidem apud nos quod excelsum est cogitationem
gquamdam praebet comparationis ad ea qu:t humilia
sunt ac submissiora : veluti excelsi sunt monles
campesiribus el planitiei comparali : excelsum item
celum ab omribus terrenis altitudine remotlum ; c@-
terum hae sublimitas et altitudo solius est illius na-
ture incomprehensibilis , quam neque cogitatione
concipere, neque verbis eloqui quisquam potest, o~
que dicit : Vidi Dominum sedentem in solio excelso et
elevato, Sed quid praterea vidisti, o propheta? quid
circa illum speetasti? Et Seraphim stabant, inquit,
in circuitu ejus (Isai. 6. 2). Quid faciebant et quid
dicebant, qua fiducia fruebantur? Fiducia quidem,
inquit, nulla, verum timoris ac stuporis erant plena,
ipsa etiam specie metum ineffabilem declarantia.
Duabus enim alis velabant faciem, simul excludentia
radium e solio prodeuntem, eo quod ferre non pes-
sent immensam illius gloriam, simul antem et suam
religionem ac reverentiam significantia, quam habent
erga Domiuum.

Cur Seraphim faciem el pedes veleni. — Tali gaudio
gaudent illa, tali lxtitia exsullant, nec solum facies
velant, verum el pedes. Quamobrem hoe faciunt? Fa-
cies quidem merito velant propter meluendum spe-
ctaculum, quodque non possint inaccessam gloriam
obtueri : verum pedes quare simul velant? Ac vole-
bam quidem vobis hoc relinquere, ut ipsi circa hujus
rci solutionem laborarelis, circaque spiritualium rerum
vestigationem vigilaretis : ceterum ne vesiram cogi-
tationem circa hujus inquisitionem intentam relin-
guens, id efficiam ut admonitionem negligalis, necesse
est ut hoc obiter solvam. Quare igilur pedes velanl?
Inexplicabilem erga Condilorem reverentiam exhibere
student, multanijue anxietatem tum ipso habitu, lum
voce , tum aspeclu , denique ipsa statione. (Quoniam
igitur id quod desiderant quodque conveniebal nog
assequuniur, occultant ideirco undique defectum dum
se circumtegunt. Utrum intelligitis quod dictum est,
an operz prelium est ut idem denuo repetam? Age,
ut hoc faciam dilucidius , ex rerum nostrarum exems-
plis manifestum facere conabor. Assistit aliquis terre-
no regi omnibusque modis molitur, ul quamplurimam
erga illum reverentiam exhibeat, quo per hoc ! ma-
jorem illius erga se conciliet benevolentiam. Cujus
gralia specie capilis, ipsa voce, ipsa manuum com-
posilione, ipsa pedum conjunclione, totiusque corporis

! Reg. 1832 : Mullam reverentiam erga Condilorem ha-
bent, multo stupere percellntur. Quos affectus tum ipso
habity, tum voce, tum aspecty, denique ipsa statione expri-
mere conantur, Quaniam igilur sic etiam quod decel atlin-
gere non possunt, se velando defectum supplend.
Cirum inlelligitis quod dictum esl, an opere preliunt est ul
idem denuo repelum ? equidem mihi repelendum videlur.
age wgilur, et hoc lucidum ex rerum nosirarum ezem-
plis faciam. Et cerle, diz mihi, qui reqi assistit, nonne
emntmodo conalur maximam erga il exhibere reveren-
tiam ? Procul dubio ; nempe ut per hoc, ele. Et sic fere
ubique hic unus Codex, ila ut si vellem omnia afferre le-
ctionun diseriming, fere tota homilia ad verbum exscri-
benda esset. A Morelliana autem Editione verbis lantum
differt, non sensu. In aliis autem Manuscriptis cum Edite
collatis perpauc® observantur varietates.
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contractione talem reverenliam conalur osiendere,
IToe et ab illis incorporeis virtutibus observatur. Cum
enim plurimam habeant erga Conditorem reverentiam,
el hanc undigue conantur prastare : deinde quoniam
non assequuntur quod expetunt, quod cupiditati deest,
hoc velo obtegunt. Hane ob causam igitur fucies ac
pedes tegere dicuntur. Quamquam est et alia quaedam
magis myslica speculatio qu® circa hoc consideratur,
non quod pedes ac facies habeant ( sunl enimn incor-
porea, quemadmodum ipsum Numen ), sed ut hoc
humanus sermo declaret ea undique metu ac reveren-
tia affecia servire Domino. Sic vporlet nos quogue
assistere , talem Deo glorificationem offerentes , me-
tuentes ac lrementes, ac lamquam illum ipsum men-
tis oculis intuentes. Adest enim hic omnino qui nullo
loco circumseribitur, vocesque nosiras recensel. Sic
igitur contrito et humiliato corde laudem depromentes
reddamus eam acceplam, et velut incensum boni odo-
ris ad celuin mittamus. Gor enim, inquil , conlrifum
et humiliatum Deus non despiciel ( Psal. 50. 19 ). Ve-
rum proplieta, inquis, exhortatur ut cum jubilo glo-
rificationem peragamus : Jubilate , inquit , Domino,
omnis terra ( Psal. 65. 1). AL neque nos lalem jubi-
lationem prohibemus , sed vocem prohibemus nihil
significantem ; neque prohibemus vocem laudis , sed
vocem absurditatis et inconditam, ac muluas inter vos
contenliones, manus incassum temereque sublatas in
aerem, pedes supplaudentes, indecoros effeninatosque
mores, que sunl eorum, qui in theatris ac circensibus
ludis versantur, Iludiera. [llinc nobis perniciosa inve-
huntur exempla, illine irreligios® vulgaresque voces,
illinc manuum iuepte gesticulationes , contentiones ,
concertationes , ac mores iNCOMposiki.

4. Spectacula publica vitanda, quare. — Nulla res
enim xcque eloquia Dei adducit in conlemptum, alque
spectaculorum quae illie proponuntur admiratio. Pro-
inde frequenter vos horlatus sum, ne quis eorum qui
hue adveniunt , divinague doctrina fruuntur, quiyue
tremendi ac mysliei participes sunt sacrificii, ad illa
iret spectacula , neu divina cum demoniacis commi-
scerel mysteria. Atlamen nonnulli usque adeo insa-
niunt, ut eliam cum speciem gravilatis ac reverentiz
plenam circumlerant, et ad profund:m canitiem per-
venerint , nihilo secus currant ad illa, neque nostris
sermonibus auscullantes , neque propriam reverili
speciem. Verum quoties eis hune sermonem jngeri-
mus, et ut caniliem gravitatemque suam revereaniur
adhortamur , quam frivolus illorum , quam ridiculus
sermo ! Exemplum, inquiunt, victorizz qua in fulure
sx:culo erit el coronarum sunt illa plurimamque illine
utilitatem referimus. Quid ais , homo ? Obsoletus iste
sermo * est ac fallacie plenus. Unde ulilitatem isthine
refers ? ex innumeris contentionibus, ex temere factis
juramentis in damnum loquentium? an ex contume-
lils , conviciis , scommatibusque , quibas spectatores
ejusmodi rerum se muluo conspergunt? Verum ex his
nihil utilitatis ad te redit : an vere ullam omnino ex

1 Alius, teste Savilio, ridiculus iste sernw.
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Iucomposilis vocibus , et nihil significante clamore ,
eque pulvere qui emitlitur, tum ex iis qui impellunt,
qui vim faciunt, qui coram mulieribus delicias faciunt,
utilitatem colligis ? Atqui hic quidem ipsum Dominum
angelorum omnes prophetx doctoresque super solium
exceisum et elevatum ostendunt, iisque qui digni sunt
bravia et coronas distribuentem, indignis vero gehen-
nam et ignem assignantem; ci ipse etiam Dominus
hoc confirmat. Numgquid hec quidem contemnis , in
quibus etiam conscientiz lerror est, el factorum red-
argutio rationumque reddendarum anxietas, et sup-
plicium inevitabile : ut autem absurdam invenias spe-
ctaculorum , quibus suspensus inhias, excusationem,
dicis te utilitatein capere ex his, ex quibus jacturam
pateris inconsolabilem? Rogo etiam atque eliam :
nbsecroque, ne excusationes excusemus in peccatis :
priclextus enim ista sunt ac deceplio , quibus nobis
ipsis damnum accersimus. Yerum de his quidem ha-
clenns : lempus aulem est ul jam ad priorém recur-
ramus admonitionem , atque ut paucis de ea loquuli
debitum orationi finem imponamus. Neque enim hoe
solum peceatur, quod qua hic fiunt parum pro digni-
lale peraguntur , verum etiam alius quidam gravis
obambulal * morbus. Quis tandem iste? Quod qui
proposucrunt cum Deo colloqui, eique gloriam refe-
runt ®, mox lLoc omisso suum quisque vicinum arri-
piunt , ordinanlque res domesticas , quxque fiunt in
foro, qua in populo, qua in thealris, gux in exercitu,
el quomodo alia quidem sunt administrata , alia rur-
sus neglecta, et quid in gerendis rebus plus satis fuc-
rit , gquid diminutuns : in summa, de rebus omnibus
vel publicis, vel privatis, hic colloquuntur. Ei qua
tandem venia digna sunt ista? Atgui is qui cum rege
terreno colloquitur, de Ris tantum verba facit de quis
bus ille volueril audire , el de quibus rex fuerit per-
contatus ; quod si quis ausit aliquid injicere secus
quam ille velit, extrcmo supplicio afficietur : tu vero
cutn Rege regum coiloquens , coi cum Iremore ser-
viunt angeli, omisso cum illo coeplo sermone, de lulo,
de pulvere, de telis aranearum loqueris? Nihil enim
aliud sunt hujus vite negotia, Et quomodo sustinebis
istius contemptus peenam ? quis autem Le ab hac vin-
dicta liberabit?

Principum negligentia swpe nascitur ex eulpa pepu-
fi. — Yerum haud recte s¢ habent, inquiunt, reipu-
blice negotia, de his plerumque loqumur, et de his
solliciti anxiique sumus. Quid autem in causa? Eo-
rm , inquiunt , gui magistratum geruut , incogilantia,
Non est magisialuum incogitaniia , sed nostra inju-
stilia, et peena est pro nostris seeleribus exacta. Illa
cancta sursum deorsum miscuit , illa quidquid est ca-
lamitatum invexit, illa armavit hostes, illa fecit ut
vicli discederemus. Non aliunde nobis malorum exa-
mien inundavit, quam ex hae causa. Proinde quamvis
Abraliam quispiam esset qui imperaret , quamnvis Mo-
ses , quamvis David, quamyvis Salomon ille sapientis-
simus , quamvis omnium hominum justissimus : si nos

i Alius, invaluit, pro, obambulat.
¥ Alius habel, ezque serviunt, pro, eigue glorimm referunt,
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male vivimus, nihil interest qualis ille sit, quantam
ad causam malorum. Qui sic, aut quare? Quoniam si
transgressor legum fuerit , si temere nulloque consilio
feratur, nostra incogitantia nostraque temeritas effe-
cit, ut talem magistralum haberemus, nostra scelera
plagam accersierunt. Nam quod secundum corda no-
8lra accipimus magistratus nihil aliud est, nisi quod
prieterita peccata nostra lalem nobis dedere praefe-
clum, sive quis fuerit ex ordine sacerdotali, sive ex
eorum numero qui mundanas administrant dignitates.
Quamvis aulem justus fuerit, adeoque justus, wut
usque ad Mosis virtutem periingat, haud tamen illius
unius justitia immensa ! subdilorum peccata valebit
obtegere : idque poleril quis ex ipso Mose cerlo co-
gnoscere. Cum enim ille multis modis afflicius fuisset
pro Israel, instanterque apud Deum supplicasset, ul
lerram promissam in sortem illis traderet, tamen
quoniam se populus suis peceatis reddiderat ab hac
promissone alienum , non potuit Mosis deprecatio ju-
stam Dei sententiam immurare, quo factum ut totus
ille populus in deserto prosterneretur. Atlamen quis
Mose justior, aut quis plus valuit apud Deum? Di-
clum est, valere jusli deprecationem, sed eflficacem
(Jae. 5. 16), hoe est, poenilentia conversigneque adju-
lam eorum , pro quibus funditur. His vero, quibus
mores manent sine peenilentia citraque bonam con-
versionem , quomodo possit auxiliari justi deprecatio,
cum illi ipsi suis factis obsistant?

3. Et quid commemoramus hoe aceidisse Loti popi-
lo peccanti, cum et paucorum subditorum peceata,
imo unius sxpe, jusie imperantium iduciam superent?
Atgne hoc rursus ex eodem populo Israelitico per-
spicias licebil ; quomodo scilicet Mose rempublicam
adminisirante,, cum in terram alienigenarum irrupis-
sent, pugnamque cumillis commisissent, quidam illo-
rum insanienles in illornm mulicres, tolius populi
cladem exitiumque invexerunt.

Historia Achar. Jesus Nave figura Jesu Chrisii. Ang-
thema quid. Unius oliquando peccatum toti populo vin-
dictam accersit. — Simile quidpiam in uno accidit,
videlicet Achar, qui cum variam ex anathemate sto-
lam sustulisset, eliam adversus populum iram Dei
succendit (Josue 7). Yerum, ut conjicio, nonaullis pre-
senlinm ignota est hae historia. Quamobrem necesse
est, ul paucis de hac loquutus, et scientes commone-
faciam, et nescientes doceam. Achar itaque fuit unus
ex eoruin numere qui cum Jesu Nave transiere Jor-
danem, quiJesus fuerat ante Dei judicio delectns , ut
Moysi succederet, quique lypum ac figuram gerebat
veri Servaloris nostri Jesu Christi. Quemadmodum
enim ille e deserto per Jordanem in terram promis-
sam perduxit populum, sic et Servator noster ex
ignorautiz el idololatriz deserto per sanctum ac sa-
lutiferum baptlismum in caxlestem Jerosolymam nos
traduxit, ad malrem primogenitorum, in qua verz
quielis parat® sunt mansiones, ubi vila tumultus ne-
scia pacificaque. Hic itaque cum ejus virtule qui jus-

! Unus habet, nostra, pro, immensa.
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serat Israelitas transmisisset, admovissetque exerci-
tam contra Jericho, novam illam et admirandam
obsidionem moliens, mox ruiluris meenibus, quid lo-
quitur apud populum? Erit anathema he@c civitas ; et
quidguid est in ea, Domino Sabaoth, excepta Raab me-
refrice, lanc servabitis. Cavete igitur ab anathemate, ne
guande cogitantes sumalis ex eo, et perdaiis nos (Josue
6. 17. 18). Consecrata suol, inquit, omnia que sunt
in civilate : nam id sonal anathema. Ne guis igitur
sulfuretur ex iis que consecrala sunt Domino Deo,
nosque disperdat e terra, Periculosum erat privce-
plum, multa diligentia lum Dei pracipientis, tumn le-
gem ferenlis Jesu. Qui enim fieri poluit, ut in tanta
multitudine non violaretur hec lex, cum mulle res
essent, que huc impellerent? Nam vel instabililas
ejus populi luerique cupiditas, vel quod non omnes
audivissent edici priccepium , vel spoliormin pretium
velut esca objecta, habendique avidos illeclans, facile
ad legis transgressionem perpulisset. Et tamen ea lex
erai lata, alque eorum capili transgressionis pericu-
lum imminebat. Quid igitur post haee? Coneiderunt
meenia, el quidquid erat in civitale venil in manus
obsidentium. llaque cum universus populus servaret
lioc praceplumn, umnius pricvaricalio in universan
multitudinem concitavit iram Dei. Peccaverint, inqui,
fitii Israel peceatum magnum, et suffurati sunt, el sum-
pserunt ex anathemate, et sumpsit Achar filius Charmi ex
miathemate, el indignata est ira Domini filiis Israel
(Jos. 1. 1). Atqui unus erat qui peccaverat. Quomodo
igitur peccaverunt filii Israel, ac Dominus iratus est
tiliis Israel? Vides quomodo unius peceatum Lol po-
pulo vindictam aceersiit? quomodo Deum adversus
multitudinem hostem reddidit ? (Quoniam igitur fucrat
perpetrata legis transgressio, neque quisquamn erat
conscius, preter solam Deum qui novit occulta, ultio
guidem differebatur : celerum qui hoe perpetraral,
tametsi videbatur lalere, tamen a conscientia velul
ab igne urebatur. Venit igitur tempus quo fieret quod
comminatus fuerat Deus, quoque peccatum veniret in
propatulum. Hisit, inquit, Jesus viros ab Jericho in
(rai. Ei ascenderunt illuc viri fere ter mille, fugerunit-
que a facie virorum Gai, et occiderunt ex illis viros
triginta sex, el persequuli sunt eos, el conciderunt illos,
el expavii cor popult, facltumgue est velut agua (Jos.
7.2. 4. 5).

6. Vide unius peceati penam, vide plagam acerbis-
simam. Unus pecearat, et in populum universum
mors ac trepidatio irruit. Quid hoe, o bone Domine?
Tu solus justus, el recta judicia ta. Tu cuique se-
cundum propria facta reddis judicivm. Tu, humani
generis amator, dixeras in suo quemque peccato
moriluram, nec alium pro alio daturum peenas. Quod
igitur hoc ést tuum justnm judicium ? Bona sunl tua
omnia, Domine, et valde bona, et ad nostram utili-
latem dispensata. Lues quadam, inquit, est peccatum :
ergo per ultionem evulgetur ac traducatur apud om-
nes, né corrumpat omnes, ut ubi cognoverinl quanias
ninas una pepererit transgressio , fugiant longe gra-
viorem ®ternamnque vindictam. Videns igitur, in-
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quit, Jesus fugam cujus cansa ignota erat sisti non
posse, discidit vestimenla sua, a¢ prostratus cst in
terram, ea lugubriter lamenta proferens, quwe. narrat
divina Scriptura. Quid igitur illi respondit Dominus ?
Surge ; enr ita prostraius jaces ? Peccavit populus tuug,
iransgressus est pactum meum, nec polerund stare filii
Israel conira faciem hostium suorum, donec susiuleritis
anathema ez vobis ipsis (Jos. 7. 10. 12). Predicatur
igitur hec in populo, et a Deo proditur, qui hoe per-
petrarat : ille fatetur. Respoudit enim, inguit, Achar
Jesu dicens : Vere peccavi in conspectu Domini Dei
Isvael; sic et sic feci. Videbam in preeda stolam varie-
gniam unam {a) pulchram, ducenlague argenti didra-
chma, et linguam unem auream quinguaginia didrach-
morum, et concupiscens cepi, el ecce heec defossa sunt
humi in tabernaculo meo (Ibid. v. 20 ; 21).0Onniia jam
in apertum profert, posteaquam perspexit illum oin-
nia sine mendacio indicasse, nec diffisus est testi se-
ipsum prodenti. Yide autem probrosam ac pernicio=
sain illius mortem : Subduxit, inquil, Jesus Achar in’
convallem Achor, et filios et filias ejus, el vitulos ejus,
el jumenia 2jus, el omnes oves ejus, et lenlorium ejus,
el omnia quawcumque possidebat : et fapidibus obruil ea
omnis populus 1srael (Jos. 7. 24. 25). Hoc transgres-
sionis premium, talis Dei vindicta, quae evitari non
potest. Have ilaque scientes, cogilemus molestias a
nostris peccalis invehi, singulisque diebus nostra
examinantes erimina, non aliis, sed nobis ipsis cau-
sum adscribamus. Nec enim magi tratuum modo negli-
gentia, sed multo magis nostra delicta mala accer-
sierunt. Sic itagne hue adveniens sua quisque exami-
net delicta, nec alium incuset, ¢t preesentem glorifica-
tionem cum ritu decenti emittat. Quod antemn exigilur
ad modestiam, hoc esi : primum, corde contrito ac-
cedere ad Deum : deinde cordis affectum ipso vi-ibili
habitu declarare, item standi modo, manoum decora
compositione, placida demissaque voce. Nam id (acile
esl, el polest quisquis voluerit. Qui fiet igitur, ut o=
nes suo funganiur officio ? Ponamus nobis ipsis legem
dicamusque, In publicam utilitatem lex prodita est,
el hujus utilitalis oportet nos omnes esse parlicipes.
(Quapropter et indecoras voces premamus, manuuimn-
gue gesticulationes corripiamus, has conjunctas ex=
hibentes Deo, nee incompositis motibus attellantur,
Odit enim hoc Deus et aversalur, sicut contra com~
positum a¢ modestum amal expetitque : Ad quem, in-
quit, respictam, nisi ad smansuelum et quietwmn, el (re-
menten verba mea (Isai. 66. 2)? Dicamus aliis alii :
Non vult Deus, ut simuol ¢um ipso loquamur, et inter
nos fabulemur, nec patitur, ut ipsum alloqui inter-
miltentes przsentium confabulationes suscilemus ,
ceenoque margaritas contaminemus. Siguidem hoc
suam contumeliam esse ducil, non glorificationen:.
Quod si quis voluerit hoc prxceptum praterire, ob-
turemus illi 0s, lamquam salutis insidiatorem expel-

(a) In Greco, evoddv §iipy wowidy. In hunc locum notat
Savil. : « Florens relinet leclionemn Romanam, jidy souls,
inducto, evemiv, vertitque ex veteri Closewio, tenue sabylo-
NICHM. »
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amus, et ecclesiz sancte seplis ejiciamus. Hoc si
lecerimus, nostra quidem peccata superiora facile di-
luemus, ipsum autem Dominum habebimus in medio
nostrum una cum sanclis angelis chorosagentem, et
cuique modestiz coronas disiribucntem. (Quoniam
enim est humanus ac munificus, gaudens de nostra
salute; ideo oblectans sese bonis nostris czlorum re-
gnum promisit, el vile incorruptibilis consortium,
omniaque bona praeparavit, volens nos in his habere
tabernacula ! : qua nobis omnibus contingal assequi,
gratia et humanitatc Domini nostri Jesn Christi, qui-
cum decet gloria, imperium, honor et adoratio Patri
el sancto Spirilui, nune et scmper, el in szcula se-
culorum. Amcen.

EJUSDEM HOMILIA 11.

In dictom illud Isaie prophete, Faclum est anno, que
mortuus esi Ozias rex, vidi Dominum sedentem in s0-
lio excelso et elevate (Isai. 6. 1); et quod neque
tempus, neque unum elementum divinaram Seri-
plurarum oporieal pralercarrere.

1. Suis de itlorum studio audiendi verbum Dei grafu-
satur Chrysostomus; ipsius modestia el erga suos amor.
— Gaudeo conspiciens vos ad aundienda sacra eloquia
concurrentes, idgue indicium esse mazimum judieo
vestri in Dei cultu ae pictate progressus. Quemadmo-
dum cnim appetentia eibi corporis bonam valetudi-
nem declarat , sie cl sermones appetere spirituales,
animae sanitatem arguit. Gaudeo quidem igitur pro-
pler hoc: celerum vereor ne forte non possim ali-
quid adlerrc dignum isto vestro desiderio. Sic et ma-
ter amans dolet , quoties lactentem habens pucrum,
non potest illi largiter preebere lactis fontem : alta-
pien quamguan lacte caret, mammam tamen dat, ille
vero acceplam trabil sugitque , et ore papillam refri-
gescetilem calefaciens, plus quam erat elicit alimenti:
mater vere dolet quidem dam ipsius distenduntur
ubera, nec tamen repellit puerum : mater enim est,
et omnia pracoptat perpeli potius, quam utl partmn
suum eontristet. Itague si matres erga feeins suos
iantum exhibent amorem, multo magis oportel nos
erga vestram caritatem similiter affectos csse. Nam
spiritus partus vehementiores sunl quam pature. lia-
gue tametsi nobis mensa multam habet penuriam, ne
sic quidem cam occullabimus, sed nostra omnia in
medium proferentes apponemus vobis. Quod si pau-
cula hxe sunt viliaque, prichebimus tamen. Nam el
ille ® cui lalentmn crat creditum , non quia quingue
wilenta non talit, oh id ineusatus est, sed qnod unum
illud defoderit, quod acceperat, dedit pacnas ( Matth,
235, 4, sgq. ). Siquidem hoc.est quod quaritur apud
Deum ct apud homines, non multane ant pauca depo-
nas, sed ne oblationem offeras facultatibus inferio-
jom. Audistis nuper cum neobis datum esset hoe ho-

' Unus habet, volens nos in his hobere tabernacula in
@lerim.

2 gavil... Nosira omnia in mediun profereéntes aupponcmus
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uss pericufunt, si quidem el ille, vic,
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noris, ut apud carilatem vestram disscreremus, Psal-
mum illum legentibus nobis, qui peccatorem e sacris
seplis cjiciens, angelos supernasque virtutes hortaba-
tur ad laudandum universorum Deum. Vultis igitur
el hodie idem angclicum melos * audiamus, prope
illic alicubi astantes ? Mihi certe videtur. Nam si ho-
mines scelerati dum choreas agunt in foro, in profun-
da caligine nocteque intempesta meretriciaa cantile-
nas mollesque canentes cantiones, lotam givitatem
nobis excitant, et ad sese convertunt : nos celestiom
populorum supernis choris Regem universi celebran-
tibus non occurremus , non audicmus divinam illam
ac beatam vocem ! Et quae nobis dabitur venia ? Sed
quomodo, inquis, licet audire ? Si in ipsum ascende-
rimus celum, ctsi non corpore , mente lamen : etsi
minus prasentia, cerse cogitatioue. Nam corpus quo-
niam terresire est ac grave natura, manel in terris :
anima vero ab hac necessitale est libera, facillimeque
ad allissima longiss meque semola loca advolal : ila
ut etinm  si velit ad extremos orbis lerminos perve-
nire , aul in exlom ascendere , nilil sit quod vetet ;
adev 1psi leves cogitationum ulas dedit Deus. Nee tan-
tum alas leves dedit, verum et oculos largilus est,
mulie gquam corporis perspicaciores. Nam corporis
aspectus, si quidem per vacuuwm aerem fecatur, ad
longum intervallum progreditur : quod si in exiguum
corpus impegerit, non aliter quam fluxus qui lere-
batur, obstaculo repulsus, denuo retrorswn avertitur:
verum animi oculi etiamsi parietes , etiamsi meenia,
eliamsi moniium moles, etiamsi cxlorum corpora
compererint obslantia, omnia facile prictercurrunt,
Attamen evm tantam habeat celeritatem et oculorum
aciem anima, non ex scse sulliciens est ad intelligen-
tiam rerum exlestium, sed opus illo habet qui ipsam
manu deducat, Faciamus igitur quod in regum pali-
tiis facere solent , qui cupiunt ea videre. Quid autem
illi faciunt? Ubi quasierint enm cni claves comnis-
s sunt, illam adeunt, allognuutur ¢t supplicant,
frequenier et peeuniam numerant , ul ipsis gratifice-
tur. Adeamns ergo et nos unum eorum, quibus c-
lestes porlx commisse sunt, appellemus, supplice-
mus, pro pecuuia promptam voluntatem sincerum-
que affectum exhibeamus. Et si ille mercedem hane
aeceperit, manu nnsira apprehensa per amnia eir-
camducet, non illam ostendens regiam, sed ipsum
Regem in solio sedentemn, adstantibus esercitibus
exercittumque ducibus , assistentibus innumerabi~
lium angelorum ¢t archangelorum millibus ; omuia
diligenter nobis ostendel, qnatenus nobis videre
licet. Quis igitur est iste cui hee functio COMMIissa
est, quam sequenies nun¢ volumus ingredi ? lsaias,
prophetaruin vocalissimus, Ergo necesse est, ut hune
alloquamur.

Seripture quomodo audiende. — Agile, sequamini
composilo gradu incedentes, multo cum silentio : ne
quis ingrediatur curis onustus mundanis, ne (uis
animi dubius, ne quis attonitus : verum hxec omnia
foris ante vstinm deponamus omnes, alque ita demum

1 Unvs legit, mysticun mefos.
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thy =pogfiv: @ 8E pfienp dhyel piv xatarsivopdvuwy
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lotdvree f Em) thic dyopds, tv oxdrel Balel xal dewpl
Thy VuxTOV Topvikd aopata xal xexhaopva lovieg
iéhn, mdsav Gvarntepolst thy whliv fubv, xal wpedg
tautobs Emiotpépoucty * fipeic Ty Emovpaviwv &-
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hee vox pro diptychis el pro fabellis, ut hoe loce.

I Atyvov deest in uno cod.
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tngrediamur. Ingredimur enim in regnum celorum,
conscendimus in regiones stellis fulgurantes. Quae in-
tus sunt miro silentio plena sunt, mysteriisque non
efferendis referta.

2, Sed animadvertile diligenter : nam Scriptararom
leetio exelorum est reseratio. K¢ factum est anno, quo
moriuus est Ozias rex | vidi Dominum sedentem in solio
excelso et elato (lsai. 6. 1). Vidisti probi famuli bene-
volentiam humanitatemque ? lilico nos ad solium in-
duxil regium, neec prius circumegit post longos am-
bitus, sed simul atque porlas aperuit, ¢ regione se-
dentem Dominum ostendit : Et Seraphim , inquit,
stubant in circuitu cjus; sex ale uni, et sex ale alteri :
ac duabus quidem velabant faciem , duabus pedes, et
duabusvelabant, et clamabant alter ad alierum,dicentes :
Sanctus, sanctus, sancius, Dominus Sabaoth. (1bid. v.
2, 3).

Contra Anemeeos. Divina natura angelisincomprehen-
sibilts. — Vere sanctus, qui nostram naturam tantis
ac talibus mysteriis dignatus est, qui nos lalivin se-
ercjorum consertes fecit. Iorror me ac tremor corri-
puil in tali cantieo. Et quid mirum, si me corripuit
luleum ac terrenum, eum etiam ipsas supernas virtu-
tes semper maximus obtineat stupor? Eapropler aver-
unt facies, alasque vice murorum objiciunt, non
ferenles radios illinc proficiscentes. El tamen, aiunt,
il quod apparebat atlemperala quadam imagine offe-
rebatur. Cur igitur non tulerunt ? Mihi ista dicis? Dic
iis qui curiose scrutantur ineffabilem ac beatain na-
luram, 1is qui audent non audenda. Ipsa Seraphim ne
demissionem quidem Dei sustinuerunt intueri : et
homo ausus est dicere, imo potius homo ausus est
animo concipere, se naluram ipsam sinceram, et Che-
rubinis minime conspicuam, posse ad plenum elare-
que videre? llorresce, c®lum , obsiupesce, terra :
hoc andere majus estiis, que ausi sunt illi. Nam que
tum illi per impietatem audebant, eadem nunc per
impielatem audent isti. Nam creaturam similiter ad-
grant : quod aulem nune isti commenti sunt, nullus
ejus @latis hominum neque dicere, neque audire sus-
tinuit, Quid ais ? Demissio erat quod videbatur ? Erat,
sed Dei. Etenim si Daniel coi multum erat famikiari-
tatis ac fiducize apud Deum, non sustinuit angelum
sese ipsi demiltentemn videre, sed cecidit jacuitque
pronus, vinculis oculorum illins ab illa gloria disso-
Rutis : quid mirum si Seraphim expavefacta sunt %,
nop suslinentia majestatem illam intueri ? Neque enim
tantum discriminis est inter Danielem et Angelun,
quantum inter Deum et Virtutes illas. Yerum ne nos
plus quam sat est his miraculis immoranles vesiros
animos in stuporem adigamus, age ad initinm historix
convertamur , humilioribus illos enarrationibus ad
ejus intelligentinm adducentes. E¢ factwm est anno
quo moriuus est Ozias rex. Opere pretium est ingui-
rere primum, cur propheta nobis tempus designaril ;
neque enim hoc forluito temereve facit. Nam prophe-
tarum ora Dei sunt os : tale vero os mhil dixerit obi-
ter et extra rem. Ne igitur nos obiter el perfunctorie

¥ Unus, Si Seraplam oculos suos veland,
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andiamus. Etenim si ii qui fodiunt metalls, ne muo-
ma quidem frustula preetereunt, verum ubi naeti fue-
rint aliquam venam auri, mcalus omnes exacle cir-
cumspiciunt : quanto wagis hoc facere nos oportel in
Seripturis ? E€ tamen in metallis difficile est invenire
guod venantur. Etenim cum et metalla sint terra, ot
auram nihil aliud sit quam terra, ipsa quoque nature
communio similitudoque eorwm , que quxEraniur,
oculos fallit; atiamen ne sic quidem desistunt illi, sed
omnem adhibent diligentiam, etiamsi posteaquam in-
spexerint, sciant quid vere sit lerra, quid vere aurum.
In Scriptoris autem non est eadem ratio. Neque enim
proponilur aurvm lerre commixtom, sed purum est
aurum : Elequia, inquit, Domini casta, argentum igne
examinatum, probatum terree (Psal. 41, 7). Siguidem
Seripture non sunl melalla quoe indigeant operariis,
sed thesaurum prabent paratum iis, qui quaerunt
opes in ipsis recondilas, Satis esl enim inlrospe-
xisse, ut omni expleti fructu discedalis; satis est
lantum aperuisse, unt illico videas gemmarum splen-
dorem.

Seriptura nihil habet supervacuum. — Hee aulem
mihi non temere dicta sunl neque fortuito produxi
sermonem, sed quia sunt homines quidam opifices,
qui posteaquam sacros Libros in manus sumpserint,
deinde repererint vel annorum numerum positum, vel
nominum recensionem, illico pratlercurrunt, et inen-
santibus respondent : Nomina luntum sunt, neque
guidquam habent utilitatis. Quid ais? Deus loquilne,
et tn andes dicere, Nulla est dictorum wutilitas? Ei-
enim si ad nudam inseriptionem aspexeris tantum,
nonne te sistes cum studio, repositasque serulaberis
opes? Sed quid loquer de temporibus et nominibus
titulisque ? Disee quantum valeal univs tantum lite-
rule adjectio, ac desine tota contemnere nomina,
Patriarcha noster Abrabam (noster enim potius est
quam Judeorum hie) prius dictus est Abram; quod
inlerpretatum sonat transitorem : post hze vero no-
mine commuifato dictus Abraham, pater [actus om
nium gentium ; et unicum clementum adjectum tan-
tum prineipatum vindieavit justo. Quemadmodum
enim Imperalores praclectis suis aureas porrigunt ta-
bellas, magistratus signum ; sic el Dcus justo ifli in
honoris signum dedit literam.

3. Yerum de nominibus alio tempore disseram (e) :
quantus autem sit lemporum fructus si cognoscantur,
rursum quanium damnum si ignorentur, aperiendum
est. Ac primum quidem id a2 rebus smcularibus de-
monstrabo. Teslumenta tabnleque de nuptiis, de de-
bitis, deque reliquis contractibus, nisi in fronlispicio
consulum annos habeant prescriptos, nullam ex sese
vim habent. lloe est enim quod illis robur addit, hoe
est quod controversias dirimit, hoc quod a judiciali
foro liberat, hoc quod ex inimicis facil amicos.
Proinde qui talia describunt, non aliter quam lucerna
in candelabro poni solet, sie in [rontispicio lilera-
rum addunt consulatum, ut omnibus gqux subjicinn-

(@) Hic indicat Homilias de Mulatione nomioum , quUag
edidimus om, 3.
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tur praluceat. Qua si sustuleris , lumen sustuleris,
omniaque tenebris multaque turbatione compleveris.
Propterea omne dati acceplique negotium , sive cum
amicis, sive cum inimicis, sive cum famulis, sive cum
procuratoribus el ceconomis agatur, hac egel caulione,
el tbique menses, annos ac dies subscribimus.
Quod si tantum valet ea res in negoliis smcularibus,
in spiritualibus multo amplius profuerit. Siqui-
dem hoe declarat prophetias esse prophetias. Ne-
que enim aliud quidquam est prophetia , quam re-
rum futurarum enarratio. Proinde qui nescit (empora
eorum gue dicta sunt, queve evenerunt , qui polerit
homini eontentioso demonstrare prophelie dignita-
tem? Hinc nobis el adversus genles certamina el
victorize, cum nostra demonstramus antiquiora, quam
que apud illos habentur : hinc nohis adversus Ju-
dxos demonstrationes ad evincendam veritatem;
adversus Judxos , inquam , infelices ac miseros , qui
ob temporum ignorantiam in gravissimum errorem
lapsi sunt. Nam si audissemu patriarcham dicentem,
Non deficiet princeps ex Juda, neque dux de femoribus
ejus , donec venial, cui repositum est ( Gen. 49, 10},
sique diligenter observassent adventus dominici tem-
pora, nequaquam excidissent a Christo in Antichri-
tum delapsi : quemadmodum et ipse Christus id sub-
indicans ecis predixit : Ego veni in nomine Patris mei,
¢l non recepislis me : si veneril alius in vomine suo,
illum recipietis ( Joan. 5. 43 ). Vidisti quantus error
inciderit ex inscitia temporum? Tantam igitur utili-
talem ne negligas. Quemadmodum enim in agris ler-
mini columanxque non sinunt arva confundi, sic
tempora non sinunt confundi res gesias, sed dum
dirimunt alias ab aliis, et in ordinem congruentem
digerunt, mulla nos liberant turbatione. Opere pre-
tium igitur est exponere vobis nuis fuerit hic Ozias,
guo tempore regnaril, quibus imperarit, et quanto
tempore durarit illius principatus, pestremo quomodo
vitam finierit. Imo potius jam silendum est, eo quod
necesse sit in immensom bistoriarum pelagus ora-
tionem extendere. Qui vero per hujusmodi mare sunt
iter facturi , necesse cst non fatigatis , sed integris
remigibus viam capessant. Nam hanc ob causam pas-
sitn per mare portus insulieque posite sunt, ut et
gubernator ct nauta refocilientur , hic quidem remo
depnsito , ille vero exsurgens a clave. His de causis
el diversoria caupanxque ubique per vias excogilate
sunt, ut junenta simunl cum viatoribus a labore re-
creentur. Eoque et doctring sermoni silentii lempus
prafinitum est, ut neque nos ipsos delerreamus ver-
borum mullitudine, neque vos delassemus. Algue
hxe tempora novit Salomon dicens, Tempus tacendi ,
et tempus loguendi ( Eccle, 3. 7). Sit igitur nobis
tempus tacendi , quo detur et praeceplori tempus lo-
quendi (a). Nam quwe nos aflerimus, similia sunt vino
quod recens sub torculari baustum esti: que vero
dicuntur ab illo, similia sunt vino, quod quoniam ve-
tustatem seniumcjue collegit , multam adfert tum uti-

(«) Chrysest. dixil preesente episcopo.
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litatem, tum vim iis gui opus habent : nobisque acci-
dit hodie illud evangelii, post deterius vinum id
quod melius est infertur (Joan. 2. 10 ). Et quemad-
modum illud vinom non vitis genuerat , sed virtus
Jesu Christi fecerat : ita el hujus sermonem non hu-
mana profundit cogitatio, sed Spiritus sancti gratia.
Quoniam igitur hujus liquoris fluenla copiosa sunt et
spiritualia, studiose excipiamus , caute servemus, vt
assidue irrigati lempestivum adferamus (ructum Deo,
qui hxc largitus est @ quem decel omuis gloria el
honor cum unigenito ejus Filio sanclissimoque Spi-
ritu, nunc et semper, ¢l in secula seculorum, Amen.

In sccundum librum Paralipnmenon (a), ubi dicitur,
Elatum est cor Unia ; deque humilitale ; tum quodl
hiominem virtute praeditum non oporteat esse confi-
dentem ; denique quantum malum sil arrogantia
(2. Paral. 26. 16 ; ef 4. Reg. 15).

HOMILIA HI.

1. Benedictus Deus, et nostra quoque ®tas proger-
minat martyres, et nobis hoc honoris contulit Dei di-
gnatio, ut conspiceremus hemines occidi pro Christo,
dJomipes qui sacro sanguine distillant, Ecclesiam uni-
versam irrigante : sanguine, inquam, distillantes, dx-
monibns quidem terrifico, angelis vero desiderabili,
nobis porro salutari. Largita est nobis hoe Dei digna-
lio, ut spectaremus homines pro pietate belligeran-
(es, vincentes, envonalns. Neque vero solum contingit
hae spectare, verumeliam ipsa athletarum corpora
accipere : ac victores illos el corona insignes apud nos
habemus. Sed in prasentiajde martyribus sermonem
reservemus martyrum semulatori, communi docto-
ri (b) : ipsi vero nunc de Ozia dissercimus, jampridem
debilum @8 alienum dinumerantes, dinturnosque au-
diendi nixus solventes. Nam parturil, sat scio, unus-
quisque vestrum , cupiens illam audire historiam :
haneque parturitionem nos inlerim protraximus, non
quod cuperemus vobis intendere crucialum, sed quod
studeremus vestrum aecendere desiderium , ul vobis
a me convivio aceeptis meus apparains quam suavis-
simus videreiur. Nam opulentis convivaloribus , si
convivas acceperint saturos, licet apparalus lautitia
illorum appelentiam exeilare @ ceterum pauperum
mensam non alia res weque lautam exhibel , quam siy
qui ad illamm aceubiluri sunt, esuriant. Quis igitur est
Ouzias, quibus ortus majoribus , quorum rex, quanio
tempore regnavit, et quid cum laude gessit, quid se-
cus, postremo quo pacto vitam absolvit? De his om-
nibus in presentia apud vos disseremus , imo potius
quantum dicere licebit, sic ul multitudine non con-
fundamus vestram memoriam : id quod in lueernis
accensis accidere solet. N si panlatim ellychnio
instillaris oleum, satis alimoniw dederis igni : sin si-
mul totum infuderis oleum, etiam flanmam |, que

(a) Omnes ferme Mss. habent =is 7y mpdoy Tov Napa-
revtopévey; sed hie est baud dubie secundus Paralipo-

menon liber, nec potuit uoguam Uzie historia ad prinium
pertinere.

(b} Episcopum Flavianwm cominuncin yocal doglorcin
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erat, exstinxcris. Hic igitur Ozias ¢ sirpe David duxit
genus, rex autem crat Judxorum ; regnavit annis
quinguaginia duobus : cumque inilio cum laude ges-
sisset principalum, post in peccatum prolapsus est.
Cum eniin altiores spiritus sustulissel quam pro sua
dignitate, principatum invasit sacerdotii.

Superbia swpe ex bona conscientic oritur. — Tantam
malum est arrogantia, qua persuadet, ul quisque se-
met ignoret, postque multos labores omnem virlulis
thesaurum exhaurit, Ac cxlera quidem mala nobis
negligenter agentibus solent exuberare , haxe autem
ipsis recte factis nostris adnascitur. Nihil enim per-
inde gignit superbiam , ut bona conscientia, nisi ad-
vigilemus. Unde el Ghristus sciens, quod post bene-
facta nos hic morbus adoriatur, dicebat discipulis
suis : Cum omnia feceritis , dicite,, Servi inuliles sumus
( Luc. 17. 10). Cum enim hac noxia bestia parat in-
vadere vos, lunc, inquil, per haee verba fores illi oe-
cludite. Neqgue dixit : Cum omuia fecerilis , inutiles
estis : sed, Vos dicite, [nutiles sumus. Dic, ne meluas,
non ex tuo judicio fero sententiam. Nam si (u le
ipsum dixeris inutilem, ego le ututilem coronabo. Sic
et alias loquitur : Dic tu prior peccata tua, ul juslifice-
ris ( Isai. 43. 26). In mundanis siguidem ac forensi-
bus judiciis post accusationen el eriminum confessio-
pem restal mors @ cxterum apud divinum tribunal
posl accusalionem et confessionem peccatorum daiur
corona. Unde et Salomon dicit (a) : Ne justificaveris
teipsum in conspectu Domini ( Kecli. 7. 5 ). Verum nihil
horum audivit Ozias, sed irruit in templom , ut ad-
oleret, ac pe sacerdote quidem prohibente abstinuil,
Quid igitur Deus ? Inunisit illi lepram in fronte , hoc
modo impudentem faciem puniens, docensque illum,
quod hec esset Dei tribunal , et quod illi bellum esset
non adversus homines, sed adversus Deum. Ac de
Ozia quidem hactenus. Agedum jam ab integro histo-
riam hane percurramus. Nam hac de causa el ipse
preoccupans compendio vobis exposui quae Ozix ac-
ciderunt omnia : ut cum audieritis Scripturam hae
eadem narrantem, rerum seriem summo cum animi
studio consectemini. Sed atteadite. Et fecit, inqguit,
Ozias quod rectum est in conspectu Domini (2. Paral.
26. 4 ). Hoc testimonio magnam illius virtutem decla-
ravit. Non enim modo fecit quod rectum erat, verum
etiam fecit in conspecta Domini, non apud bomines
se ostenmtans, quemadmodum apud Judwxos faciebant
tli, qui ante eleemosynam tuba cancbant, et in jeju-
niis facies suas exterminabant, qui precabantur in
compitis ; quibus rebus quid potest esse miserius,
ubi post toleratos labores, omni premio frustra-
bantur ?

2. Quid lacis, homo? alii redditurus es rationem fa-
clorum tuorum, et alium testem citas eorum e
Facis ? alium habes judicem, et alium adbibes specta-
torem? Non vides aurigas qui universa civilate in
sublim! sedente in equestribus ludis , towum stadii
spatium percurrentes , ibi contendunt concertalorum

(@) Non rarp Siracidis libram Salomonis dieit Chryso-
stomus, ul moouit Savilius,
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currus subverfere, ubi Imperatorem viderint seden-
lem , et inter tot spectantium vultus unum oculum
putant fide digniorem? At tu cum videas ipsum ange:
lorum Regem tuo cursui agonothetam , hoc est cerla-
minis judicem, prasidere , eo prelermisso ad con-
servorum fugis oculos? Atque ideo sane post innu-
meras luclas incoronatus recedis, post sudores plu-
rimos absque przmiis venis ad agonothetam? At non
talis erat Ozias, sed in conspeciu Domini faciebat
quod rectum cst.

Fragilitas hominis. Funambuli tempore Chryso-
stomi. — Qui factum est igitur, ut post vitam lam
perfeciam supplantatus sit concideritque? Nam hoe
el ipse demirans hwsito, quin potius nihil hic esse
debet hmsitatinne dignum, quandoquidem homo erat,
res ad peccandwn lubrica, et ad malitiam propensa.
Neque id solnn est difficile , verum etiam illud quod
incedere jussi sumus per viam angusiam, et utrinque
praecipitiis terminatam. Proinde quoties et voluntatis
facilitas et vie difficultas in unum coeunt , ne posi-
ea mirare de lipsu. Quemadmodom enim in spe-
ctaculis qui per funem ab imo in alum lensum
ascendere ac descendere meditantur, si paulolum de-
flexerint oculos , inverso corpore deferuntur in or-
chestram, pereuntque : itidem qui per hane incedunt
viam , si vel paululum segniler egerint, precipitan=-
tur. Et tamen haec via lum angustior est, lum magis
ardua , multoque excelsior, quam illa per funem, ut
quae sursim ad ipsum usque cielum protensa est @ ac
tum nobis majere cum periculo ponuntur vestigia ,
cum ad suimmum et ad ipsnm usque fastigium acces-
serimus : nam in sublimi stantes multus occupat tre-
mor, atque una lantum cautione tuti sunt a lapsu, ne
decorsum aspiciant, neve in terram demiltanl oculos,
Nam inde mnlta et gravis exoritur tenchricosa ver-
tigo. Hanc quidem ob causam propheta nobis assidue
inclamat , dicens : In finem ne corrumpas (Psal. 56.
1) : anima nostra socordiam retrabens, jamque col-
lapsuram suffulciens ac relinens. Initio quidem non
egemus multa exhortatione. Quid ita tandem? Eo
quod quilibet homo, etiamsi fuerit omnivm pigerri-
mus, aggressurus negotium , plurimam in principio
adhibet diligentiam , dumque et animi viget alacri-
tas, el vires integr®e sunt ac recentes, facile ad id
quod proposilum est perlingil : czelerum ubi major
vix pars nobis peracta est, jamque alacritalis vigor
emmarcuit, viresque nostr defecerunt, nee aliud su-
perest quam ut decidamus : lunc nobis opportune
adest propheta, veluli pro baculo quopiam alloguium
suum nobis porrigens ac dicens, In finem ne cor-
rumpas.

Bonis operibus instructos magis aggreditur diabolua.
— Tune enim diabolus spirat vehementius : el quem-
admodum pirate qui male navigiis infestant, non tum
ubi conspexerinl naves e porilu exeuntes, invadunt,
(quid enim hine fructus caperent si scapham inanem
demergerent?) sed ubi redierit onusta plenaque sar-
cinis , tum Jemum omnes expedinnt artes :ila sce-
leralus ille lemon simu: atque videt aliquos multa
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collegisse , videlicet jejunia, preces , elcemosynam ,
castitatem, reliquasque virtutes omnes, ubi videt na-
viginm mnostrum plenum pretiosis pietatis lapidibus,
lunc irrampit , undique thesaurum perfodiens, ut in
Ipsis portus osliis scapham demergat, jamque nudos
nos ad eum portum gjiciat : ideoque propheta cun-
clos admonet dicens : In finem ne corrumpas. Et-
enim ab ejnsmodi ruina non facile est resurgere. Nam
Qui in profundum malorum venerit , contemnit (Prov,
18. 3). In principio quidem lapsis veniam damus
omnes ob imperitiam ; sed enm qui post multos cur-
sus eomciderit, nemo venia dignum judicaverit ; tum
enim cadere, negligeutize tribuitur. Nec id solum hic
est mali, verum etiam quod hujusmodi fapsus muliis
sint offendiculo, ut rursus hoc quoque nomine pecca-
tum reddatur jrremissibile. Hzc cum sciamus, au-
scullemus propliete , et in finem ne corrumpamus.
Nam hae de causa et Ezechiel clamat dicens : Si quis
fuerit justus, deinde lapsus peccaverit , nulla erit recor-
dalio justitiarum ejus , sed in peccato swo morietur
(Ezech. 3. 20). Nam et hic metuit de fine. Neque
hinc modo, verom eliam ex contrariis declarat in
hac re plurimum csse momenti. Si quis, inquit , fue-
rit peccator, ac postea mutalus {aci‘us fuerit justus ,
nulla erit memoria injustitiarum illius: in justitia sua vi-
vel (Ezech. 18.21).Vides el hic prophetam deline vehe-
menter sollicitum. Siquidem ut meque justitiz suwe
confidens justus, ad socordiam versns perecat, per fi-
nem inculit illi terrorem : neque peceator ob delicla
despondens animum , jugiter perseveret in lapsu,
erigit illom per propositum finem. Peccasti, inquit,
multa, ne desperes : est enim unde resurgas, si linem
initio contrariwm exhibueris. Rursus ad justum ,
Multa, inquit , recte fecisti , verum ne fidas : contin-
gel enim ul cadas, nisi ad finem usque eamdem ad-
libeas curam. Vides ut adterius quillem socordiam ,
aflerins vero desperationem sustulerit.

3. Nihil horum audivit Ozias, ideoque per confi-
lentiam decidit ruina periculosa et insanabili. Neque
cuim guivis lapsus parem adfert ruinam, sed quaedam
peecata improbationi tantnmn obnoxia sunt, quaedam
gravissimo supplicio puniuntur. Proinde Paulus incre-
pans eos qui in communibus ccenis non exspectabant
fratres, ita loguitur : Hoc denuntians non laudo (1. Cor.
t1. 17). Vides peccatum intra reprehensionem (a)
consistere, et objurgatione plecti. At ubi de forniea-
tione loquitur, non itidem facit. Sed quo pacto? 8i
quis templum Dei violat, perdet hune Deus (f. Cor. 3.
17). Hoc non est probrum aut reprehensio, sed pena
gravissima, Novit el Salomon peccatorumn diserimina,
qui furtum cum adulterio conferens sic alicubi loqui-
tur: Non est mirunt si quis deprehendatur in furto : fu-
ratir enim, ut animam expleat csurientem : sed adulter
ob inopiam sensus exitium anime sue conciliat (Prouv.
6. 50-32). Et hoc et illnd, inquit, peccatum est, sed

(@) In Graeeo, piye: sovaydbsws. ObSeTVavimus in Alhanasii
O MASLCO xavipwoy DON damnationem prorsus signiticare
sed quatenns tanlum damnare , sigtli&cat improbare vel

reprenendere @ quAobrenl sevipwss Bic Erasmus recle
verlit, reprehensionent.
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allerum minus, alteram majus : pauper enim excvsa-
tionem habet quod prabuerit occasionem peccandi
penuria, alteri omnis adempla est cxeunsatio, At hic,
dices, pellitur naturali concupiscentia. Atnon permit-
it elabi uxor que illi sorte obtigit, sed instat eripicos
illi veniam. Ob id enim matrimonium et hujus legitis
mus usus permittitur, ne quid horum excusare possit
maritus. Hanc ob causam dala est illi mulier sdjutrix,
ut effervescentem naturam coerceat, ul concuy piscen-
tiz fluctus sedet. ltaque quemadmodum gubernator in
portu faciens naufragium haudquaguam ullam impe-
traret veniam: sic nec is qui ewm per conjugium in
tuto collocetur, tamen aliena perfodit mutrimonia, aut
quamcumque feminam curiosis aspicit oculis, habere
quidiuam possit excusalionis nec apud homines nec
apud Deum, etiamsi millies allegarit nature volupta-
tem. Imo qua possit illic esse volupias, ubi metus,
ubi anxietas, ubi tantorum malorum exspectatio, ubi
tribunalia, ubi rationes reddenda, ubi judieis ira, ubi
gladius et carnifex, ubi barathrum, et abduetio ad
supplicium? Omnia pavel metuitque quiftalis est, um-
bras, parictes, ipsos lapides, tamquam vocem emil-
ientes : omnes observat habelque suspectos, famulos,
vicinos, amicos, hostes, ¢os qui norunl omnia, eos
qui nihil norunt. Quin polius, si voles, tollanlur hae
omnia: ponawus nulli notum esse flagitium prater-
quam ipsi uni, et mulieri quam adulieravit: quomo-
do feret conscientiam redarguentem, acerbam aceu-
satricem illam ubique secum ferens ? Quemadmodun
enim seipsum nemo potest effugere, ita nee illam hu-
jus tribunalis sententiam. Hoe enim tribunal non pe-
cunia ecorrumpitur, non adulationibus acquiescit; nam
divinum est, et a Deo nostris insitum mentibus, Vere
Adulter per inopiam sensus exilium su@ ipsius anime
concifiat (Prov. 6. 52). Tameltsi nec fur etiam immu-
nis est a supplicio, verum dat quidem peenam, sed
minorem. Nec enim comparationes in diversum ordi-
nem exirudunt ea que comparantur, sed permittentes
Suo quique manere loco, diminutionem indueunt aut
exsuperantiam. Fortasse non intelligitis quod dictum
est: itaque necesse est idem explanatius dicere. Bo-
num est conjugium, sed melior est virginitas: nec
quoniam melior est virginitas, ideo malum est T
gium, sed illnd quidem inferius, alioqui bonum et
ipsum. Similiter et hic: malum est furtum, sed adule
terio minus, quamguam et ipsum est malum. Vides
peceatorum differentias? Consideremus itaque quale
peccatum hic peccaverit. Elatum est, inquit, cor illius
(2. Paral. 26. 16). Periculosum vulnus : est enim ar-
rogantia, arrogantia inquam, malorum omnium fous.
it ut compendio diseas morbi malitiam, illud audi,
Cictera quidem peceata circa nostram versantur nati-
ram, at superbia virtutem incorpoream e sublimi de-
traxit ac dejecit : nam diabolum, eum diabolus non
essct, diabolum eflecit arrogantia. Quod si testem ads
ducam Isaiam ita de illo loquentem, In cawlum ascen-
dam, el ero simitis Altissimo (Isai. 14. 14): qui non
libenler recipiuni allegorias, repudiabunt nostrum te-
stimonium ; sin vero Paulum illi adbibuerhnus 2ccu-
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xazebaney dvwbev, Tov yap Gikbohov, olbx bvia mpod-
tepov Siaboroy, ol [117] ctvon &:gbolov Emoinos.
Kiv ptvtdv "Hoalay mapayavmpuey pasrupe AEyovea
abtw wzpt abzol: Eic 7ov otpardy drabijcopat, wal
bropar Gpotog T TioTe o wdg &hanyoplas ody
hBwg Geybpevor, mapaypddoviar THY  RapTUpiay
Ay v 88 iy Hatkey Emgrhoupey altl %ati-
vooov, 0U8:l¢ abxére hovrdy @vrepzl, Ti oav 6 MNaviog
Tuuobéy ypdpwy; "0t by &pTt ToU Anplypatos
apapevov ob Sai mpdbs ©h pdye Tijs Emeaxomng ayew

e Quatuor mss. dvev.

I “Anagywyé frequentissimo usu apud Chrysesiomum
est abductio ad suppliciun; Erasmus anaywyny hic verte-
ral deporiationent, quae vox Griecam non salis expt imii.

E Duy mss. widelg WBetw,

b (ualuor miss. 6 xxéntwy, [nlra fidem of xploes o &is.
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affopa, clnwy oltw My vedpuror, lra uf) Tvow-
Belg, ele xpipa dunboy xal maplba vov Sabdlov®
tva pl) ©@ adta Zpapthv Exsivi, erot, t& altd adtd
TelonTat.

&. Kalobx &veetlzy 82 udvav dnidviatey, dind xaltE
OV T mpdT ThvTwY &vBphrwy yevoudvy cuveBol-
devgev & movmpds Balpwy Exelvog, "Qsmep yap Tols
éyabols Elog, Tabra tolc @ minaiov mapaively, 8" Gv
autot yeydvasty ayabol- odtw xal el movnpoig Efog
totabza slonyelsbar toic minoloy, &' Ov adtol yeyd-
vaoy gaudat. "Ev yap xal toUto tR¢ movnplag elddg
goty, xal magapuliay fiyolvrar tiic olxelac xohdoews
v 3épwy drmdetay. Tf olv 4 idbokog quvebatieuas
T "Addp; Meilova W oixelag glsswg labelv Ev-
voray, xal oobelay thmioa: b, El yip tut 1ol olpa-
voU Touze, pnoly, EEé6adz, moaAd) pEldov Toltey %ol
Tapadzisow T adtd tolte txbalel. Atk tolto xat é
Zahopidy Edzyeve: "0 @soc vmepnpdyvoic dyrrizdo-
oerar, Ox elnev, dtt 6 Ged; Gmepnpdvovg dpins:,
xa} Eyxatanpundver, xal i olxetag Bondelag yupvo,
GAX’, "Avtitdageras, gnaby- oly G5 napatéEeng adtd
xat pdyng Boet mpds tov Unzpigavey’ ©f yap Omepn-
gavou yévorr' dv dolevéatepov; "Qomep yap 6 zis
et dmodoag, Amas. madueitar mpbs T xaxds ma-
Ociv, oliwg 6 Omephpavos, & ph cifidg Tdv Kipiov
{(Apxnr yap, gnoly, vxeprigaviag, ©d uh siféreas
oy Kipeoy), xat avlpomog ebdhwrds Eote, Tob po-
tog Exmeowy Excivou. Ei 8t xal loyupde eln, olx 3v
THprtacEws Edinge ) Bed modg alréve § yap 1
Bouknois Wipuese mpbs  mdvia mapayayeiv, molh
pdddov xxl wphs thy &valgeatv abzhv apxel. Tivos
oly Evexzy, pnaty, dvmitdgsessal; "Iva th opodpdy the
ameybelag EvazifnTat w05 mpds thy Omaphivavey, "Ote
&y nlv yadembyv wd Tpaipa T tHe mepneaviag, xal
£x toltou, xal &Ahaydlev éfhov. Ei 8% Bolkesbs, nal
dhdaydfev Thy altiav abrob pdlopey, ao' fig  H-
xog Eyévero. Kat yap E0og v Ppapf, drabav pédin
TLvog ARATNYOPELY, P THY dpaptiov abtob Adyewv pd-
vev, &z xal altlov g apxpriag Suddoxesiv fipdc
wotel 8t TobTe, Tole Uraivovtas dopaleatépous xata-
exsudfousa Tphe Th pi) toic abtols mepimessiv. Obzw
xoh latpel mphg Tobg xapvevtas eigubvieg, xal mpd
0w voonpdtwy &viyvetoust Tag mnYds, Hote Gvwley
dvasteldat ™ xaxdy 6 vip, tig pilnc pevolans, ©X
fraotfpara {118] Exréuvev pdvov, oldtv Ezepov, #
pataonovel, Mol odv ) Fpaph xal thy dpootiay xal
thy attiev whg apaptiag elme ; Katyyopel siv mpd
Tol vataxivopel yevepéwsv Eml taic ob mpasnxnU-
caz; mpilacg 4= xal Exovoov ning Tilnot thyv alrioy-
"I8dvzeg of vict toU Beol Tie Ouyatipac Tiv &vbpw-
ey, Gte xaal siow, Elabov albzag tavtoic els yuval-
xas. T odv, 16 x&hha¢ 173 dpapslag aitiov; My vi-
voito® Tig Yép B0l coplag Epyov totl- Oeol 8& Epyov
oux &y mote Yevorro movnpiag aftiov. "Alka th 18zl g
OLé: woUto' xatl vyap xal selto Ti¢ plozws Epyov
Eativ. "AM& vi; T xaxwg elv: zolito Ydo wpoaipé-
oetng Gzpbappévne © Eovi. Awk TouTo xai Tig gogde
mapavei Mywv, My xatapdvbave nddlog alldrpLov.
OUx elne, My téns oupbaiver yap xalf and tol adgo-

4 "Efog taratte toig, sic quidam wss. Iufra iiden wovn-
placg attov eldog.

b Unos toobetag porvemalive.

® Quatvor mss. xai § Zipay Eieyey.

¢ Unus wpoupunobaais émpupioc (sic).

e Unus diestpappivre.

f Unus and taitopdrou.
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pdrov Touto yevéslar ddd, MY xatapdvBave, on-
T, iy &x pelding xatavénety, iy miplzpyov By,
THY pevd Suatpibic movnpdy Bewplay, thv dmd Juyis
Gizplappévne xal Embupotons dvartpiv. Kab i, on-
aly, Ex Todtou yévorr' dv Prdafieg: 'Ex toltou, $rats
pukle g mip dvaxalerar 8. Kalamep yap 1 mip,
Emetbdv ybprou Tevie § weddung imhdbntal, oy dva-
pever ypdvov tovd, dAN bpod te fidate Tt Ulng, xal
hepmpdy vijle bty ghédya: oftw xal 3 wip T3
Embupiag T &v fuly, inabav Sk 1iig oV dplal-
puv Bewg eledols xat hapmpol wahlious ddnrar,
edbéwg tpmimpnat thy Juydv. M7 zolvuy thy mpds-
xatpov g filoviy, thy and tf¢ Dewplag, A& thy
Gunvexd) oxdrmsov 680vry, thy and tRs tmbupiag. A
peEv yap  tpadpa tvBeice ansnfdnae molhdxig: TH
& tpalpa obx dmomndd, &A& upévee molAdxig xal
andhruor. Kb xabdmzp Elagog Selapdvn Bilog Ev
waiply T00 sparog, x&v Exelyn Tov Onpatdv 1ag
yetpag, ubdty xepbaivel hormdv' odtw xol Quyh Seba-
pévn Bédog imibuplag 35 dxoldortov xal meptépyow
beoplag, xdv t6 félog dyefon dnéliy, adeh Sayplei-
petar xa&l andiiuzar, maviayel Thv moképiov épion
xat indpevov Eyovaa, 'ALN dmep Eleyov (ol yd&p 82T
paxpds suyywpsiv 700 Ayou moulaBar tie intponds),
ote f Tpagn xat t& duapchnata xal té&: altieg abd-
Tov Myery elwbey, dxove yobv xal tvraiba ©f gro
mept t00 'O%la, OU yap Bt Oubln #) xapdla albtol,
TOUTO évav Npds ESibafev, dIDd xal méBev LYy
nposchnxe. Mibey olv Owbn; Hrixa loyvoe, ¢n-
Gly, vyYwin 1 xapdla abrov, Db fveyxs The Guva-
oxslog wh péyelog, dhd' dansp 2 ddneayiac pdv yi-
vetat @ieyuovh), &x gleypoviig 8% tixtetar mupstde,
gina Exstlev Odvatog mohhdxis ofsw xal Eveailo &md
¢ WoAARG ¥ Tiv mpaypdtwy mepBorlic Amdvora yé-
yovev. "Onzp yap &m\ ziv owudtwy @ieypmovh, tolto
Emt twy Juyly andvoia. Elta &£ dmovolas Embupla
Ty 0l mposnxbviwy abth Tpaypdtwy.

e'. Taura oby &mdids paxdvopey, &AL tva pndémote
Criwtobs elvar vopilnmre, pundd paxapilnre to.¢ iv
[119] Suvastelar; Bvsag, elddzec S30v Too Tl patug
T Emopakis va pndimote tolg &v maviz xal takat-
mwpig dlhiovs 1 fyTefle, eifdsec S mhelwy Evrelfey
Y dogddeta. Ac’ § xal 6 Hpogheng £66a Mywy Ara-
0dv pror. Kivpee, vt éranelvocde pe. "Upa yobv Saov
€x w00 Oovg yévove T xaxdv. Yyddn % xapdla
avrov Ewc Touv Siuazfeipar, onof. Tt Eetv, "Ewg
zoU Oaplsipat ; Tav mevnpay doyispody of piy olbk
Ohw; Npwv Emibaivouse f duyi &, dv molifi mepr-
gpafwpey Eavtobs aopadeias of 6 tixtovrar piv
Eviov, gabupyoavtwy & Hpdv, xal Blastavovsty:
v 62 mpoinpliey 1, dmonviyeviar tayfwg xal xata-
ywyvuvtat, “Arkot xal tlerovrar, ®al adfdvavat, xal
mpo; Tas movnpds txbalvous: mpaferg, xol mdoay
Tty tng duyijs Ty Uyelav Swaplelpovory, Atav év
mohAi] yeuhusba pabuple. Tolzo olv onaow, &t
Twtn v wapbla adrov: xal odx Epsivev Evdoy 4
dmivora, olbe xazeabialy, Al sfemfdnas, xal mudg

B Alius mup &vinteto,

Duo mss. heprpdy Hide, ex repetitione rob av detrun-
cata prima posterioris vocis syllaba. Inira unus elffwv Tav
dpwvrwy dumingmor.

I Mol deest in tribus mss.

I Tres mss. mevig xai tadarmwpiy alifoug, et sic legit
Erasmus. Edili vero év mevig xal sltedela dfhioue.

k Alius émBatvovar THo buyiie.

LAl zaradhnplaocis.
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salorem, nemo contradicturus est. Quid igitur ait Pau-
lus Timotheo scribens? Qui nuper pradicationem at
ligit, cum non oportere ad semmam episcopi digunila-
trm evehi, his nempe verbis : Non neophytum, ne in
superbiam clatus, in judicium incidat, el in lagueum dia=
boli (1. Tim. 3. 6); ne eadem, inquit, peccans cum
illo, eadein cum illo patiatur.

4. Alienam improbitatem solatio esse improbis.—Hoc
vero non hine solum esl perspicuum, verum cliam ex
18 quae seelestus ille demon primo bomini suasit. Sic-
ut eniin bonis hic mos est, per que ipsi facti sunt
boni, ad eadem exhortari proximos : ita et malis hie
est mos, per qua ipsi sunt improbi, eadem vicinis
invehere. Nam una hwce est illorum malitiae species,
ut aliorum perniciem solatium sui supplicii existi-
ment. Quid igitur diabolus suasit Adamo ? Ut conci-
peret cogitalionein sua natura majorem , sibique cum
Deo speraret ®equalitatem (Gen. 3). Si enim , inquit,
hee res me de celo expulit, multo magis eadem hune
¢jiciet e paradiso. Quapropter el Salomon dixil *:
Deus superbis reststil (Prov. 5. 34. 1. Pel. 5. 5. et Jacot.
4. 6). Non dixit : Deus superbos dimittit, et in pec-
eatis deserit, suoque nudat auxilio : sed, Resistt,
inquit : non quod instrucla acie aut pugna Deo sit
opus adversus superbum ; quid enim esse possit su-
perbo infirmius ! Nam ut qui orbatus est oculis, om-
nium expositus est injurixe , ita el superbus, qui non
videt Dominum (nam Twuitium superbiee, ut ingquit
Scriptura, est non nosse Dominum [Eceli, 10. 14] ),
ctiam ab hominibus facile snperatur, postcagnam ex-
cidit ab illa luce. Quod si ctiam validus ac potens es-
scl superbus, nilil opus esset Deo exercitu adversus
iillum = cui enim voluntas satis luit ad producenda
omnia, multo magis sufficeret ad ea tollenda. Cur igi-
tur, inquies , resislit? Quod vehemens odium decla-
ret erga superbum. ltaque superbiam esse vulnus pe-
riculosum , tum ex his quee diximus, tum ex aliis
perspicuum est. Quod si vultis , etiam causam ipsam,
unde vulnus hoe aceidit , aliunde discamus. Siquidem
hic Seripturee mos est, si quando paral accusare
quempiam , non modo peccatum illius narrare, ve-
rum etiam docere nos quze fueril peccati causa : id au-
tem faeit , ut eos qui sani sunt reddat tutiores cautio-
resque, ne in eadem incidant mala. Similiter et me-
dici ad xgrolanles ingressi, etiam ante morbos (a)
foutes explorant, ut pravia cura coerceant walum :
elenim qui , manente radice , ramos Lantum exsecat ,
nihil alind quam inanem sumit operam. Ubi igitur
Seriptura el peccalum et peccail causam eloquitur ?
Reprehendit eos qui pracesserunt diluvium , ob illi-
¢citos congressus : atque andi quomodo causam expri-
mat : Cum vidissent filit Dei filias hominum esse formo-
sas, acceperunt illas sibi in uzores (Gen. 6. 2). Quid

! Qualuor NSss., el Strac dixif. Algui hxe verba sunt
salomonis in Proverbiis , licet simile quidpiam jn siracide
eliam legatur, 10, 14. Non raro tomus Salomonem
ponit pro Sivacide ; sed nusquam adverti apud illum Siraci-
dem poni pro Salomone,

(n) Gr. zal mpd t@v voonpdtwyv. Hane similitudinem

affert Chrysostomus, ut significet, Deum jusios exewmplis
cauliores reddere, ne in morbos animi incidant.

IN ILLUD, VIDI DOMINUM, HOMIL. .
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igitur? num pulchritudo eausa ot peceati ? Absit -

est enim divinie sapientiz opus; opus autem Dei
nunxuam possit esse causa peecati. Sed aspectus [un
Causa peccali? Ne id quidem : nam et hoe naturze
opus est. Sed quid tandem ? Male videre : nam hoc est
depravate voluntatis. Ideo sapicns quidam admonet,
dicens , Ne consideres pulchritudinem alienam (Eecli.
9. 8). Non dixiL, Ne videas : id enim nonnumquam
casu fit, sed, Ve consideres , inquit, illud tollens ne
stndio animadverlamus, ne curiose intucamur , Ne
vitios:e contemplationi immoremur, que ab animo
corrupto et concupiscenti proficiscitur. Scd quid, in-
quiet aliquis, hine damni possit oriri ? Ex hoc, inquit,
amor velut ignis excitatur (1bid, v. 9). UL enim ignis ,
ubi feenum aut stipulam arripuerit, nihkil moratur ,
sed simul ut atligit materiam , lucidam accendit flam-
mam : itidem et ignis concupiscentiz qu: est in no-
bis, simul atque per oculormm intuilum elegantem ae
venusiam atligerit formam , protinus exurit animum.
Proiude ne spectes lemporariam illam , que ex aspe-
ctu proficiscitur, voluptatem, sed perpetuum dolo-
rem considera, qui nascilur ex concupiscentia. Nam
illa, inllicto vuluere, plerumque celeriter avolat ; at
vulnus non avolat , sed plerumque manet et interficit.
Et quemadmodvom cerva coulixa jaculo in letali cor=
poris parle, etiamsi venatorum effugiat manus, nihil
inde fert lucri : sic el anima, accepto concupiscentia
jaculo e laseivo curiosoque aspectu, etiumsi dimisso
j-culo permiltatur abire , tamen ipsa per seé corrume
pitur ac perit , ubique videns hostemn, et insequentem
habens. Sed quod dicere eceperam (neque cnim com-
mittendum est ut in hoe tam longas serimonis digres-
siones [aciamus), Scriplura cum peccatis simul et
peccatorum causas solet commemorare : audi et hic
quid dicat de Ozia. Neque enim hoe tantum nos do-
cuit, elatum fuisse cor ejus, verum addidit unde fuit
elatum. Unde ergo elatum fuil ? Gum potens essel, in-
quit, elatum est cor ejus. Non tulit principatus magni-
tudinem , sed sicul ex edacitate nascitur ignea infla-
lio, ex inflatione gignitur febris, deinde ex febri ple-
rumgue mors : itidem et hic ex rerum abundantia
nata est superbia. Nam quod in corporibus est infla-
lio, hoc in animis est superbia. Mox ex superbia nala
¢sl appetentia rcrum ipsi non congruentium.

5. Hwee non sine causa diu tractamus, sed ne um-
quam existimelis esse suspiciendos, neque [elices
dicatis eos qui principatum gerunt, cum sciatis
quam lubrico in stain versentur ; nec umquam illos
judicetis miseros, qui in egestate et afflictionibus vi-
vunt, scientes hanc vitam esse multe tutiorem. Unde
et propheta clamat dicens : Bonum est miki, Domine ,
quia humiliasti me ( Psal. 118. 71 ). Vide igitar quan-
tum ex eminentia natum sit malum. Elatum est, inquit,
cor ejus usque ad corruptionem (2. Paral. 26. 16). Quid
est, Usque ad corruptionem? Usque ad pravas cogita-
tiones , qua prorsus non ascendunt in animum no=
strum, si nos ipsos mulla cautione circumsepiamus :
sed si negligenter egerimus , nascuntur in nobis ger-
minanlque : sin praevertantur , prolinns pracfocantur
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et obruuntur. Alie gignuntur , et angentur, atque ad
pravas acliones procedunt, omnemque mentis nostre
sanitatem corrumpunt, si magna in socordia versemur.
lloc itaque dicit , Elatum est cor ejus , neque se intusg
continuil arrogantia, neque exstincla est, sed ut pro-
rupit, ad opus usque pravam progressa, tolam illius
virtutem corrupit. Beatitudo est igitur, cogilationem
improbam prorsus hon admitlere, quod et a propheta
dictum est, Domine, non est elalum cor meum ( Psal.
150. 1 ). Non dixit, Elatum qoidem est, sed illud co-
hibui : veram , Non est omnino elatum : hoc est,
Jugiter servavi aniinam meam inaccessam malitie.
Hoc igitur est beatitudinis : huie proximum illud est,
malas cogilationes jam ingressas celeriter repellere,
neque sinere, ut illic diutius immorentur, ne in nobis
pessime grassentur. Quod si eo usque socordi® pro-
cesserimus , est per Dei bonitatem el hujus socordize
solatium, multaque ab illa summa et ineffabili bonitate
talibus vulneribus parata sunt remedia. Sed age ser-
mouem hunc missum faciamus, ne quod in initio ve-
rebamur, nunc accidat nobis, rerumque turba vestram
obrual memoriam. Quapropiler necessum e¢st ut quae
dicta sunt, summatim paucis repetamus : sic el matres
facere solenl cum poma, aut bellaria, aut aliud simile
guidpiam in puerilem immitlunt sinum : ne per pue-
rorum negligeniiam excidat aliquid eorum qua data
sunt , contractam undique tuniculam , cingulo subji-
ciunt, quo sint in tuto. ldem nos faciamus, orationem
in longum porrectam contrzhamus, memorizque cu-
stodie deponamus. Audistis quomodo nihil agendum
sit ad ostentationem, gquantumque sit malum socordia,
ut eliam in perfeeta vita versantem facile supplantarit.
Didicislis quania nobis opussit cura, potissimum sub
vil® {inem, ulquenec desperandum sitei qui cum inci-
disset in peceata mulatus est, neque oporteal eum
qui in socordia vivil, de recte factis confidere. Disse-
roimus vobis de differentia peccatorum, ne simus
vehementer intenti ad eximias corporum formas :
quantumque hine oriatur mali, demonstravimus. Que
de superbia vobis diximus meministis , quaque de
pravis cogitationibus. Hee servantes redeamus do-
mum ; quin potius hec servanles excipiamus perfe-
ctiorem eximii doctoris cxhortationem, Nam nostra
quidem, qualiacumque sunt, habent juventulis indicia:
hujus autem , qunaliacumque fuerint , cana quadam
prudenlia sunt ornata. Ac nostra quidem siinilia sunt
lorrentt, qui cum strepitu fertur ; illius antem oratio
similis est fonti magna tranquillitate favios effundenti,
qui olei magis quam aquarum cursum imilclur. Exei-
piamus igitur ea fluenta, ut fiant in nobis fons aquze
salientis in vilam ®ternam (Joan. 4. 14 ) : quam nobis
omnibus eontingat assequi, gratia et benignitate Do-
mini nostri Jesu Christi (a), cum quo Patri, simul
cum sancto et bono Spiritu honor, gloria et imperimy,
nunc et semper, et in secula sweculorum, Amen.

(@) Quee sequitur conclusio sic habetur in uno Codice ,
Sune ila legeral Erasmus, Nuamiquam bz conclusiones, ut
jarn alih diximus, ad libraviorum libitum ut plarimum
COuCInnata: suat.
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Ejusdem in dictum illud Isaie, Faetum est anno , quo
mortuus est Ozias rex, vidi Dominum sedentem in
solio excelso ¢t elato (Isai. 6.1); et laus civitatis
Antiochie ; et adversus eos qui prohibent nuptias
demonstratio divina.

HOMILIA 1V.

1. Fregquentiom ouditorwm sibi ipsisque gratw.
latur ; Rome@ prefert swam civitatem. — Precla-
rum nobis hodie theatrum adest, magnificus ala-
crisque ceetus. (Quid tandem est in causa? Se-
mentis heri factee fructus, hodie messis est. Heri
plantavimus, hodie metimus. Non enim terram inani-
mam colimus, ut tarde fructificet, sed animas raticne
prcditas. Non esl nalura, que cunctatur, sed gratia,
que accelerat. Recte compositus nobis populus, au-
diendi sludiosa plebs est. Heri vocati sunt, hodie co-
ronantur. Admonitionis hestern® fructus hodiernum
est obsequium. Unde nos quoque libenter semina
jacimus, quia purum videmus arvum, non spinam
que suffocat,, neque viam que enlcatur, neque pe-
iram sterilem, sed profundum ac pinguem agrum,
qui simul el senien recipit , el spicam nubis exhibet.
Hxe semper loguer, nec logui desinam : haec nostrie
civilatis laus est, non quod sematum habeat, non
quod consules numerare possimus, neque quod sta-
tuas complures, neque quod mercium copiam, neque
quod situm habeat commodum : sed qued populum
habeat audiendi studiosum, quod templa Dei plena,
quod Ecclesiw delicix magis crescunt in dies, quod-
que sermonem habeat profluentem , desideriumaque
numguam satiantem. Siquidem civitas non ab =difi-
ciis, sed ab inhabitantibus admiranda redditur . Ne
wihi narres Romanorum urbem magnitudine spatio-
sam esse; sed ostende mihi illic populam xque cupi-
dum audiendi, Nam Sodoma turres habebant, cum
Abraham in tugurio morarelur : attamen venientes
angeli Sodoma prateribant, et ad tugurinm diverte-
bant (Gen. 18). Non enim edium splendorem quzre-
bant, sed anima virtutem et pulchritudinem quueren-
ies circumibant. Ita sane alias desertum habebat
Joannem, civitas Herodem : eoque desertum nobilius
erat civitate. Cur ita tandem ? Quoniam non in stri-
cturis sila est prophetia. Hae dico, nequando eivity-
lem pradicemus, quz moribus dissoluta est. Quill
mihi narras wedificia , quid columnas ? Hee una cum
pracsenti vita dirvuntur. Ecclesiam ingredere, ut
civitalis videas nobilitatem. Ingredere, inquam, vide
pauperes a medio noctis usque ad lucem perseve-
rantes, vide sacra pervigilia diem eum nocle copu-
lantia : vide eos neque inlerdiu neque noclu vel
somni lyrannidem ac violentiam metuentes, vel in-
opi® necessilatem formidantes. Magna revera civitas,
a¢ Lolius orbis welropolis. Quot episeopi, quot doclo-
res hue venerunt, ¢t a populo docti discedunt, ae
legem illam insitam in se (ransplantare curant *?

! gavil, , sic habet...... sed ab inhabitantibus definitnr.

* sic savil,, Morel. ¢t Naouscripli, uno excepto, qui hn-
hel, hic discunl, pro, in se transpluntare curond, et sic le-
gerat Lrasmus, qui verlit, fic discunt.
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Epyov EABoloa mownpdy, mdsav abul Suépdeips Thy
Gpetfiv. To pty odv pavdprov, phve Shwg GEasbat
thy movnphy hoyespdy Enep olv xal & Mgophtng Ehe-
ye* Kipie, cdy ooy 14 xapdia pov. 0ix einey,

Yeoln piv, xatéotenia 8¢ adthy, &), 008E vy dp-

yhv Owbn, routéonty, &Bartov ik mwavedg LT proa T

xaxty Thy Yuyhv. Td pbv odv paxdpiov, Toutor b Bk

pet’ éxeivo Emetselfdvrag tobg Aayrapole Tayéwg an-
woaslar, xal ph ourywefom dviatpldar midov, (hate
ph movnpdy &y fuiv EpydoasBat thy vopnv. Ei 68 xol
péypt Tolvtov pabBupfisaipey, Eore Hid Thv 10U Bzou
praavlpwniay xat tadme tiic febuplag mapapubia,

%ol oAk mapd tng dyabirymog Exsivig The dgdsov

wal pEYAAnG Tolg TowoUTolg TpalMast xaTaoxsUaoTaL

T @dppaxa. "AN& @épe damdy Tdv Adyov xatamald-

owpey, iva pi touto, bmep ddeioapey Ev apyd, yYévi-

Tt Vov, xal to mAnlog Avphvntar Thy pyqpny dpov.

Av'S xat Bid Bpayéwy dvaxepadaubaaabas ta elpnuéva

dvayxaidy tawmv. Obtw ydp al predpes mololay

Emzibdy dmbpag, T Tpayfipeta, ¥ T zooltov el thv

madindy Epbalwat wéimov, dote ph ) pelupie T

mabluy Exmeacly T Ty Solcvrwy altolg, mepratstias

sax wivtofey tdv yrrwvioxov UmoBdidouot i Tiic {0~
vng dagadelz. Tolto vl fusis motnowpey, eig pwixog

Evrolivea by Myov mepiostelhwpev, xal <f] ¢

pvijuns mapaxatalopela guiaxf. Hxoboaze mig

0lBty T pdg mede Enldefuy yph motelv 8,xal mlaoy g

Oupia xaxtv, mi¢ xal v &v &xpubel {Gvea Bl

pedlws Omeoxdhioev, "Eyvte mdong Aplv 8ei g

omaudtg, xal pdiota meds abtd Tob Piov va Tehy,

xat midg olte dmoytvioxewy Enl Tolg TapamTOUETL
tov petabahrdpevay, obte Bagpsiv Ent Tols xatopbi~

pag. wov ggbupfeavia yef. Aweddybnuszy mept [120]

Stagopds dpaprnudtwy Dply, mept 1ob wi xeynvévar

TEbs T& hepmpd @y cwpdtwy b, vat wlsov Ex Tol-

tov xaxdy, B8eifapev. Ta mepl dmoveins slpnpéva

Outy péuvnobe, ©d mepl tdv movnpov Aoyiopdv,

Tauta guiaggovres avaywpefswuey olxade' piliov

8% taura guldacovtes S:fwpela xal Ty weletotépay

Tob xahod Sibaoxdiou mapaivesty. Ta piv yap fpéte-

po, ota &v eln, Eyet vk ¢ vedrnrog Selypata- v& 8t

woUtow, ofa v §, ol xexdoprrat TH @povpatec,

Kol ©a pév fuérepa mpostoxs guaxt poilnddy pepo-

pévep® ©h G 1olTou Tpoocotxe mnyi] motapols dpuelom

pel’ fauylag moidig, thalov pdidlov §| U8atwy piypou-
peve Thy Bplpov, Aekipeba ol ©d vipata, tva vé-
vitas &v fuiv myh Udavog aldopévou el iy alo-
vioy' R vévorto wmaviag fudc Emtuyely, ydpim xal
prhavlpwniq 10l Kuplov fipdv "Inged Xpuoteld, pmed’

b vgp Havpl wipd, xal 8%, xat xpdrog, &pa o

ayly xal dyald Ovebpati, viv xal &e), xal els Tobe

alwvag tav aluvwy. "Aphv,

Elg 7o gnrdy toi wpogrirov ‘Hoalov td éyor
« Erévero rov &ravrov, ol dxéfaver "Ofac
Bacilete, &ldor ziv Kipior xalipsver &zl
Gpdyov OYrndod xal éxnpuérov: » xal Exawveo

Tij¢ mddewg The AvTioysiac xal xard xwlvdr-
Twy Tov rapuov &vdcog dxddeibie.

OMIAIA A%
o', Aapmpby Hulv o1 pepov b Odatgoy yéyovs, el

8 Unus ypy; motsiv &vlpdnav,
b Alius wpog e hapmod Ty swpdtoy xdhd,
¢ "Av i, molup xoopeital ¢Rﬂ“ﬁl-'-m= Sic duo codices mss.
et sic legit Erasmus. Unus mhcie xexdopnras. Bili miciov
xewdguntae Iokd legendum : nam hic comparat juveniu-
;:1 suam Chrysostomus cum cana senecrute Klaviani epi-
pi

PiatroL. Gmn. LVI.
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patdpds & alkdoyos. TL mote &pa b altwov; Tov y0i
anmepudTwy xapnds, 6 afjpepov Beprouds. X0k¢ Egu-
telgapey, xal ofipepoy Tpuypey. 00 yap yiv &foyoy
Yewpyolipey, fva BpaBivy, &hh& Juyde hoyixds. UOx
Lo gaig f példovaa, &h& ybpie % taylvovsa 9.
Ebraxtog fiptv 6 hade, guifixcog & Snpog. X0¥g exhn-
Onoav, wal afuepov arepavolvrat. THe ybis mop-
auvéoewg & xapmbe f enpepov Smaxon. Ak tolto xal
Npeic petk mpoluplag & onippara xazabdllopev,
ot xabapdy dplopev iy Epovpav, oblauold dxaviay
dmomviyovoay, ol8t 68dv martoupéyny, obdt métpav
Gyovov, &g Baleldy teva xal himapay ydpav, spod
Seyopévny ta oméppata, wol tHv ordyuv fplv mep-
gyousay. Tavta Myw del, xal Afywv ob maloopar
bze Eyxwpioy g wélews THg fpetépag, oy Gt oUy-
xantov Exer, xal Umdroug dpiBpeiv Eyopey, obd’ dm
avépravtag moikole, o8’ dtu wviwy deloviay, ol Gt
Ocgewg EmunmBerbonras &N 611 SRpov e guhfxocy,
xal vaols B0l memdnpwpévoug, xal §) 'Exxinsia
[121] pddhov Tpupd xal' &xdswnv Hpépav Aéyov
geovra, xol mélov obéénote xopewipevay, 'H vap mé-
At alx anb Thv olxodopdy, &iAd and <y Evoixwv
Baupalerar oo MA por Aéys, éu ) Pupalwy mdhic
peyadn wi peyéler &)ha Beifdv por Exel oltw labtv
pidfxnov. "Emel xat <& dbopa mopyoue elyev, §) &
#®eAU6n iy AGpadpr X Eibévreg of Ayyehot, =&
piv Zébopa mapeBpapov, End 8 vhy xadubny xatiyin-
cav. 00 y&p oixwy meptgdveray ElfTouy, ik Juyils
&pestyv meprfizoav {nrolivreg xat xaddog. Oltw 8t xal
Gidwe W Epnpog elys tov “lwdvwny, W 8 moig TLv
‘Hptbny' ik tolve | Epnpos mélewe edyvopovesté-
pax T, T 8fmote ; "Otr obx &v Tolg xviopacty | mpo-
gnrele, Tabra & Ayw, va pndimote méhv Eyxw-
préowpey nd mpaypdrtwy xatadvopévnv. T poc
Agyeig olxobopfiparae xal xlovag; Tadta 1 mapdvee
ouyxataivetar B Blp. Elgsilc elg iuxanaglav, xal
BAéme th¢ mikews vhv ebyéveraw, Elgeife, 18t mévn-
tag &% pegovuxtlov péype tfic hpépag mapapévovras,
Bréme mavvuyldag lepds fpnépg xal wuxtt guvaglel-
oug, olte év fpdpa, obte v vuxt) thy Tvpavv(Ba Tol
Onvau, olte wiv avayunv tig meviag goboupévous.
Mazyddn méheg, xal pyrpdmodig the oixovpévng. Hd-
get Enloxomor, migsor Sbdoxalor Rllov Evzalda, xal
waidevliévreg mapd ToU daou dvaywpolat, xal thv vé-
pov v Eppurov Evretliey petagpuielont b nopasizud-
Govtar; 'Eav Adyns pow dubpata, xal ypnpéiwy Tpi-
ovalav, dnd Twv gulkwv 1 §évipov Emawvels, xal olx
amd ol xapnol., Talta 68 Myw ol xodaxsiwy Opav
v &yvdmy, &\d thv épetiy Opdv davexyplttwy.
Maxdpeog Ly 61 Opds, paxapror Opelg &' autolg:
Maxdpioe 6 ywy sic dra dxovdrrwr olitwg iyh
paxdping Eyevépnyv, Maxdpio: ol xewdvree wal Ei-
vavree iy Suaroovyny. Eldeg mig dpels & av-
tolg paxdpws iyévesle ; Maxdpiog avip 1 héywv
gpiv mveupaTix@y, Tolvo dulatnowy Apds <hOv dd-
yuv., 06 vap 61 1§ Tol swpatog dvadoyia, clil ©h

d Unus yapig % pd) Ppadivovaa edt. Ibid. alii, Savil. mo
nenle, eimpavtog Ny 6 Aadg,

° Savil. 0. &no iy Evoinwy yepuxtrpileta.

I Unus % Empec mélewg Ny evayruoveatipn, melivs
quam eVyvewpovestépa, ut habent aii, et Hditi. Bulra aii-
quut mss, oA TowadTny fyxwpdompey, lhid. legendun
suspicatur Savil. &ne mpaypdtwy xatalvopéviv, Sed xara-
Juap.évrv,ut habent omnes cum edili lum mss stare polest.

& Alitouyraraninte:.

b Sic Savil. Morel. et mss., uno execplo, gii habel 2v-
raile pavidvoust, et sic legeral Erasmus, qui yertit, Al
discunt.

1 Tres mss. dydveohe ;) podiove dvnip
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tpépeshat, ot 1d wmivery, b8 <b vépeohar, obBE w3
(Hve ratita ydp fpdv Grwavee wowd mpdg t& Shoyvar
6323 ol Bréaryxey & dvlpwmos Tov drdywy; T My
6tk moUto xnal Xoyindv {odv Eotiv & &vlipwmog. "owep
Y&p Tpépetan T4 owpata, olizw Tpipezar xal fi by
Gk T piv shpa dprw, § 8t duyh Myw. "Av obv
ting &vBgwmey Aibov tablovia, &pa dv elmotg Evlpum-
oy elvar ; Otwg &y IByg ph kyy spegdpevey, &AL
dhoyla b, Epelc, Olrog xad b elvar &vlpuwmog [122]
arbheseyt N yap dvatpopd delxvuar tob Avipimou
thv elyéverav. "Enedl) tolvoy 28 Odatpoy Hpiv me-
mAfipwtat, xat wéiv ) Bddaaoa f) xupavopdvy, xal
Yohijyyg Yépmouoa, xat méhv t mélayos 1o yeipald-
pevay, xab Eatnudg @épe & T mholov Elxdowpey,
&yt wob igtiow tny yYh@tTav dvanetdoavies, dvel Tou
cepupou To9 Ilvedpatog TNV YEpPLV XAASTAVTES, dvrl
Tob abyévos xal mmballov =6 ataupld ypwpRevor xu-
Gepvitn. 'H Bdhaoon pbv yap Exer dhpupd Llaze,
tvialla 68 Ulwp (ov. 'Exei &loya fwa, Evravla &
duyat Aoyixals Exel ol mddowreg dmd Baddoong elg
v, tvtavlz 6& ol mifovteg dmd y7¢ els olpaviv dp-
plovear txet mhola, Evralba & Adyor mvsupatixof:
txel gavideg tv 14 moly, Eviabla & Adywv cuyxrgo-
thpata: Exel lotiov, bvtatla 8¢ yYhdrra: Exel Jeplipou
abpae, Evtavla Mvebpato; Emdnpias Exel &vlpwnos
wubepvnng, Evratba &t xubepviitng & Xprotde. A
&h toUto b mholoy yeipdlervar, did' Omobplyov ob
yiverar. 'Holvato piv vip xal &v yalfvy mhely, &AL
olx &giixey 6 xubepviTg, tva xal Taiv miedviwy Thy
Omopoviyy  Iong, xal 7Tobd xuGepvwvtos ThY cuveoty
axpiicg xavapdlys ©.

§'. "Axouérwoay "EXve, dxovétwoay foudalo: T
xatoplwpara fuoy, xak oy mpoedslay v1g 'Exxin-
glag. "Ynd ndowy Emorephin | "Exxdnsia, & oddé-
m0te Evixfilin ; mdoor Tlpavval; wmdgor arTpetyyof
nboor Pagidsi; 4; Ablyoustog, Ti6épros, Thiog, Kiad-
§iog, Népwv, dvlpwmos Adyoig sesipnpévor, Suvartet,
To0aUta Enoréunaay dxphy vedgovoay, &hA' olx i&-
eppllmaay: &0 of piv molepfgavres gzatynvTar xal
a0y mapadébovian, §) 88 molepylcisa Tbv odpaviy
unepaipet. Mi) ydp por Tobto g, i & Y{j Eatyxey
1 "Exxdnsia, &) bt tv obpav molrevztat, Idbzy
tolto 8fhay ; Azixwuot TV mpaypdtwy § andbeifie.
'Enolepfitnoay Bvdexa pabntol, xadl §) olxoupevy
tmordpzr of 6 moheprBévreg dvixnoav, xal ol mole-
phoaveeg &vnpednoay: T mpdbata TwY Axwy TEpL-
evévovto. Eldeg motpdva t& mpbbata Ev péoy tov A-
xwy anoctéllovea, tva pnbt 1f ouyl] v cwinplay
moplowvtar; Halog motpdyy Tobro Epyalerar; AN &
Xpratbg Tolto Emolnoev, va oov 8slfy, Gt ol xatd
dwohoublay v mpaypatwy, &AL Umip guowv xal
dvorovliay t& xazopbbpata yivera. 'H ydp "Exxir-
ola obpavel pdlov Epfllwtar. "ANN lowg andvoidy
pov voaraywwoexes 6 "Elaqye @l dvapevétw thv
mpaypdtov TV &nddefiy, xal paviavéitw g dAg-

8 Quidam mss. tive Stéatyxev, non male. In ijisdem éotiv
¢ Gvipwnogdeest. .

b Unus apud Savilinm & uyiaue, sed inicis. Mox gna-
luor mss, dveotpagd, el sic legit Bavilius, sed avarpo-
g7 magis quadral ad seriem. . !

¢ Alli apud Savil. Inopowviv 18y, wal Tob xuBepviitov Ty
ouveay &xpibese worapain. . )

d Iléoor thpavver, mGGoL aTpATRYOL, Togot fac., 113 quidam
mss. et sic legit Sav, ilemque Erasmus. In edit. Mor, wo-
coi avgatyyel deest,

S. JOANNIS CIHRYSOSTOMI ARCINEP, CONSTANTINOP.
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Delag v taybyv, mig ebxorwrepay wov oy abzsln-
vat, ) Thy "Exsdnalay deavisOijvar, Tl tavra, ¢1-
olv, & ®¥npuztwy; ‘0 Bepsliwoag abtiv: 0 oiparic
xal N 19 mapsdetvcovrad, ol & Abyot pov ol um
mapbifwot. Tavsa ob pbvev elmey, dAdd xol Emhd-
pwoe Gt Tt yap pdikov elpavey peilova alwny @
tbepehimaz ; Tinwwrdpa yap olpavel ) 'Exxinaia.
A ©f obpavée ; Ak thy "Exxknsiay, oby §| "Exxin-
ole S1& Thy obpavdv. "0 obpavis 8t 6ud tbv &vlpwmoy,
[123] odx &vBpwmog St thv obpavdy, Kal &£ Gv ab-
td¢ Erolnoe EFhov. Opdvio vap I olipa obx avélabey
6 Xpistdg, "AWN Tva udy pyxivevieg thv Adyoy, maity
YpEwatar dvaywphowuey ofuegoy (late yap doamep
yls Umeoydpela), xarabaiety Etnipdowpev. Atk yap
tolg dnolsupléviag avebardpny. 'Emel olv ol dmo-
hewgbevteg T fautov Emhfpwsay, xal tf mapovsiz
hpiv 7§ Sautdv 8 tyaploavto Tpamelay meminowpé-
v Tov dvalwpdtwy, @éss Bh, T3 BPa mapabopey,
Bba oby Ewhas el yap xal yleowvdk fiv, &AN' ol ylvov-
tat fwia. T Bhmote ; Odx Eatu xpla, lva Swpbapd,
dAA& vofiprata Suvextig dvBolvea, Ta piv yip vpea
plclpetar otipa yép ion. 14 8 vofjpata peévovia,
sbwdéstzpu xabigtavrar. TL olv Ry, & ylic siphixa-
pev; Kal yap xa\ fuetc yx0i¢ anchaloapev tpand-
Ene, xal ol dmodeigpBévieg ol Elnpuwinsay. Kal &yé-
vero Tov Eviavrol, ou dxéfavey 'Ollac ¢ Bacileve,
elfor zév Kuptovy xabdijusver bxl Qpdvov Dymloi
xal Exnpuévov, Ti; tabtd gnow; 'Hoolag, § few-
pbs Ty Depagsip, 6 ydpy duifoag, xal Thy yapv
ph obéoag. Kal mpoocoyfixate %@ mpoghn, xal
fixoVgate ToU mpopfsou afupzpov: "Efelle, ob xal
Tacot6 ¢ vide cov. "Avayxaiov xa) talta ph Taga-
Spapeiv. “Efedbe, ob xal & vlbg anu, Ylhv elyev ¢
npogftng; Ooxoly el vidy, xal yuvaixa, tva pédy;,
611 ol ablov 6 ydpos b, @hhd swaxdy ) mopvela, "ARN
Emeidh mohhols Tiol uaAeylpsla, xal Acyopev, did T
ph dplivg {ijg, Oux <f phy Blay bxpiby tmbelnvvaar;
Neg Suvapar, @notv, €av pf arnotdfwpat yuvaext,
tav ph Smotdbwpar maidlots, &av ph dnotdiwpas
mpdypagt; Awe of; ph xwlupa & yduog ; Bonldé; oo
ditotar | yuvh, ) Entbouing, "0 Tpopd T ol Yuvaixa
gixe; Kol olx Eyévero wihupa 100 Mvedpatog 6 va-
pog i+ &hid xal opher T yuvaxl, %ol wpophang
7. '0 MwioTg ob yuvaixa Eaye; Kal mérpag Egn-
Ee, %ol &ipa pevébaie, xab Oz Srzdéyero, wal
feflatoy dpyhy dveatetiev. 'O "ABpadp olyl yuvaiva
Eoye ; Kat matnp Eysvero E0viny, xal tie "Exxirolag:
wov vap 'Teaix vidy elye, xal abtd; tyévets xatopbuw-
péTwy Omdbearg. OUx aviveyxe ©d mawdlov, dv xop-
OV TOU YAWMOU ; oUx Eydveto xal maTnp xal gukdbeng;
olx fv ety lepéa t§ oixelwy omhdyyvwv yevipsvoy;
lepéa xal mavépa ; puowy Vixwpévny, xal elddbetay
rpatolaay; anhdyyve matolpmeva, el xatoplopata
ehoeBi mepuyivbpeva ; xal v magépa hudpevov, xal
wiréleov orepavolpevo; obx elbss Shov puldmada xal
guidlzov; pfy TeExwiuoey 6 yapos; TEE: ) php Ty

E Alii apud Savil. éndfipwaey edpavol yap pEliov althv
G,
e Alii mss. et Savil. in texta sdpsiviov yap, ct melius;
ged Erasmus iegil clpaven, ul habel Morel, et margo Sav.
Paulo post iidem paxivavres.

B Alil mss. =iy mepovatay fipiy v Savtay,

h Alios i o) cablog & yoiyeg.

! Yres mss, Tou wVEVpaTOS B yEps, male,
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Quod si mihi parres dignitates et opum ahundan-
tiam, a foliis . non a fruetibus, arboren: laudas, Hwee
antem loquor non assentans caritati vesire, sed
virtulem veectram proedicans. Bealus ego propler
vos , beali vos propter vos ipsos : Beatus qui loquitur
ad aures audientium (Lccle. 25. 12) : sic ego Leatus
facius sum., Beati qui esuriunt el siliuni jusliliom
(Matth. 5. 6). Vides yuomodo vos beali propler vos
ipsos eslis facti? Bealus est vir amans sermonuin
spiritualium. Hoc nos distinguit a brutis. Non cnim
nos ab illis separat corporis ratio, neque quod aliinur
aul bibimus, neque quod pascimur aut vivimus : hae
enim omnia nobis cum brutis sunl communia. Sed
qua re distinguitur a brutis homo? Sermone : et ob
id animal dicitur eywéy : hoe est, sermonis particeps.
Ut enim aluntur corpora, sic aluntur ¢t animz : sed
corpus pane , anima sermone. Proinde si videas
hominem veseentem lapide, num illum dixeris esse
hominem ? Iidem si quem videris qui non alatur
scrmone , sed sermonis ac rationis inopia, dices, Hie
¢t hominis naturam amisit , siquidem educatio decla-
rat hominis nobilitatem. Quoniam igilur theatrum
nobls plenum est, ilemque mare pridem wsluans jam
tranquillum, ac rursum pelagus sedala temnpestate
quietum ac placidun ¢ age jam navem detrahamus,
veli loeo expandentes linguam, pro zephyro Spiritus
graliam invocantes, pro tlemone clavoque cruce gu-
bernatrice utentes, Nam mare quidem habel aquam
salsam , hic autem est aqua viva. llie sunt animmalia
rationis expertia, hic vero animae rationales : illie
gui navigant e mari in terram, hic vero qui navigant
¢ terra in exclum appellunt : illic navigia, hic eloquia
spiritualia : illic in navi tabule , hi? sermonumn ¢on-
ventus : illic velum, hic lingua : illic zephyri flatus,
hic spiritus presentia : illic homo gubernator, hie
vero gubernator Christus. Idcireo sane jactatur qui-
dem navis, at non mergitur. Poterat quidem et in
tranuillo navigare, verum non passus est guberna-
Lor, quo simul et navigantium perspicias tolerantiam,
et gubernatoris prudentiam plenius cognoscas.

2, Ecclesia Christi invicta. Facilius est solem exslin-
gui, quam Ecclesion deleri.— Audianl gentes, audiant
Judei beneflscla nostra, audiant magnam Ecclesie
praceminentiam, A quam niultis oppngnata est Eccle-
sia, nec umguam tamen victa? quol tyranni P quol duces,
quot Imperatores ? Augustus, Tiberius, Caius, Glaudins,
Nero, homines literis ornali, polentes, tot modis
oppugnarunt recentem ac leneram, al non radicitns
sustulerunt ; quin potius ii qui oppugnarunt silenmur
oblivioni traditi, illa vero oppugnata celum transcen-
dit, Neque enim illud mihi spectato, quod in lerris
sila sit Ecclesia, sed quod in cxelo versetur. Usule
hoe dilueidum est ? Ninuirum ipse res demonstram.
Oppuguati sant mdecim discipuli, tolus orbis oppa-
gnabat : verum qui oppugnabantur vicerunt, qui
oppugnabant sublati sunt : oves devicere lupos. Vidisti
pasterem oves in medinn lupornm emitientem ( Hatei,
{0. 16), ut ne fuga quidem salutem consequercniur?

Quis pagtor hoe feeit? Christus hoe feeit, quo tibi
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demonstearet ipue recte geruntur non accidere secu -
dum rerum seriem , sed pricter naturam praierque
rerutn seriem. Nam Ecclesia firmioribus quam ca-
fum ipsum radicibus harel. Verum forlassis ethnicus
arrogantie me condemnat : sed maneal donee harum
rerum prabationem attulero, discalque vim veritatis,
quomodo facilins est solem exstingui, qnam Ecele-
siam deleri. Quis, inquit , ista prasdicat 7 Is qui eam
fundavit : Caelum et terra transibunt, sed verba mea
non transibunt (Matth, 24. 35). Hleee non modo dixit ,
sed et complevil : eur enimn illam magis fandavit
quam ¢xlum ? Siquidem est celo pretiosior Leclesia.
Quare conditum est celum 7 Propter Ecelesiam , non
Ecclesia propter ezlum. Cxlum conditum est pro-
pter hominem, non homo propler celum. Il perspi-
cuum est ex iis quz fecit Cliristus. Non enim exleste
corpus assumpsit. Yerum unein longun producto ser-
mone , rursus hodie vobis debitores diseedamus
(scitis enim quam multa simus heri polliciti), persol-
vere parati sumus. Nam propter cos qui non aderaut
distuleram. QQuoniam igitur qui abfuerant, sun sunt
officio perfuncti, suaque priesentia nubis mensam
exhibuerunt sumptuosam, age , apponamus obsonia ,
obsonia quidem haud putria : etsi enim hesterna siut,
haee obsonia non putrescunt. Quamobrem tandem ?
Non sunt carnes ut corrumpi queant, sed sententie
scmper florentes. Carnes enim, quoniam corpus sunt,
corrumpuntur : contra sententi:e , si maneant, red-
duntur fragrantiores, Quid igilar erat quod heri
diximus 7 Siquidem et ita nos heri participes mensae
fuimus , ut qui non adfuerunt, nihil detrimenti sint
passi. ISt factum est in anno quo viertuus est Ozias rea,
vidi Dominum sedentem in solio cxcelso et elato (Isai.
6. 1). Quis hiee lonquitur? lsains ille spectator cule-
stium Scraphim, qui connubio junetus fuit, nce
tamen exstinxil gratiam. Atlendistis prophete , ot
andistis prophetain hodie , Kty tu et Jasub filius tuns
(Isai. 7. 3). Nee ista oparlet praetercurrere. Exi, tu et
filius tuus. Itane filinm habebat propheta? Si lilivm
liabebat, habebat el uxorem, ut iunlelligas non esse
malas wuptias, sed malam esse scortalionem. Sed
quoniam com quibusdin disserimus dicentes, Cur
non recte vivis? gnamobrem non  prastas vitam
probam ¥ Qui possum , inquinnt , uisi diveriam ab
uxore, nisi vile disero liberis, nisi valere jussero
negotia? Quamobrem ? num obstat matrimioniam ?
Adjutrix Libi data est uxor non insidiatrix. Annon
habebat uxorem propheta? Neque lamen Spiritus
gralive ohstabat conjugium tsed cum uxore eonvictuin
habebat, el erat nihilominus propheta. Moyses
nonne uxorem habebat? Et tamen is petram dirapit,
acrem imununtavit, cum Deo colloguebatur, divinam
iram cohibuit, Abraham nonne habebat usorem ? Et
tamen pater factus est gentium et Ecclesiz : sustulit
fiium Isaac, et bie illi fuit egregiorum [acinorum
materia. Nonue obtulit  {filium , conjugii fructam ?
nonne factus est pater, et Del amans? annon licuit
videre sacerdotem e suis visceribus fieri? saerifi-
um, inquam, simul et patrem? vinei naturam ,
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vincere pietatem ? viscera conculeari, pinque facln
guperare ? patrem dejici, Dei amantem coronari?
annon vidisti totom, et filii amantem et Dei ? numaquiid
hic obfuit matrimoninm ? Quid autem Maccab:ecorum
mater ? nonne uxor fuit ? nonne seplem [ilios addidit
sanclorum choro ! nonne vidit illos martyrio coro-
natos? nonne speclatrix adstabat, tamguam mons
quidam immobilis 7 nonne adstabal in unogquoque
illorum martyrinm patiens, et mater martyrum,
seplies ipsa martyrium wlit ? Dum enim illi torque-
hantur, illa plagara accipichat. Neque enim sine
dolore hac excipiebat : mater erat, et naturae illata
vis propriam virtutem declarabat ; at illa non vince-
batur. Mare quidem erat et fluctus : externm sicut
mare, cunk insanit, sedatur : ita et natura commota,
meta Dei refrenabatur. (Quomedo eos unxit? ~uo-
maodo eos aluit ? quomodo sepltem templa Deo exhi-
buit, statuas aurcas, imo polius auro pretiosiores ?

3. Ut enim seias non tale esse agrum, qualis est
anima martyrum , atiende. Stabal tyrannus, atque ab
una muliere superatus discedebat. llle armis oppu-
guabal, hec animi vi superabat ; ille fornacem incen-
debat, hxe virtutem spiritus ; ille exercitum movebat,
hzee ad angelos applicabat animum : videbal inferne
tyrannum, et in animo versabat illum in supernis
regnanlem ; videbal infra se lormenta, at numerabat
superna bravia ; videbal prasentem cruciatum, et
cogitabal futuram immortalitatem. Quapropter et
Paulus dicebal, Non contemplantibus nobis que viden-
fur , sed ea guee non videntur (2. Cor. 4. 18). Num
quid obstaculi adferebat matrimonium ¥ (Juid autem
Petrus, basis Ecclesix, ille vehemens amator Cliristi,
ille sermone indoctus, et rhetorum victor, ille impe-
ritus, qui lamen philosophis obturavit os, ille qui
Grecanicam sapientiam * quasi aranearum (elam dis-
solvit , qui terrarum orbem peragravit, qui sagenam
misil in mare et piscatus est orbem, annon habuit hie
quoque uxorem? Sane, habuit. Quoed autem habuerit,
audi evangelistam testantem. Quid autem ait? Ingres-
sus est Jesus ud socrum Petri febricitantem ( Mare. 1.
30 ). Ubi socrus, ibi el uxor; ubi uxor, ibi et conju-
gium. Quid autem Philippus ? nonne quatnor habebat
filias ( Act. 21. 9) 7 Ubi vero quatuor filin, illic et
uxor, el matrimonium. Quid igitur Christus ? Ex vir-
gine quidem natus est : verum ad uuptias accessit,
ac donum attulit : Non habent , inquit, vinum ( Joan.
2. 3) : el aquam verlit in vioum , virginitate nuptias
honorans , done rem commendans : ut ne abomine-
ris nuptias, sed oderis scortationem, Meo quidem
periculo ego spondeo tibi salutem , etiamsi uxorem
i habueris.

Uzor mala corrigenda aul ferenda. — Prospice tibi
ipsi. Mulier si proba fuerit, adjutrix tibi est. Quid
igitur si non fuerit commoda ? Facillam commodam.
Aunon fuerunt uxores bonz ac malz, ne haberes excu-
sationem? Qualiseratilladob? Sed Sarra erat bona,

L Alii, Graecanicam superstitionen ( "EMNmvindv Opnaxziay).
Qus lectio preferenda cerle yvideretur hoc loco. Verum
Morellus, Savilius, et maxima pars Manuscriptorom le-

gunt , Greecanicant sapientiam, atque ita legit Erasmus.
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Ustendam tibi mulierem et malam et improbam. Nan
noenit viro uxor Job : prava erat et improba , consi-
lium dabat illi ut blasphemias proferret. Quid igitur?
lahefactavit turrim? dejecit adamantem? superavit
petram ? depulit militem ! comnminuit scapham ? era-
dicavit arborem ? Nihil horum : sed illa impellebat,
el arbor reddehatur stabilior : illa fluctus excilabat,
al navis non submergebatur, sed secundo navigabat
vento; fructus ejus decerpebatur, et arbor commots
non est : folia deciderunt, ¢t radix mansil immeola.
Hec Joquor, ne quis praetendat uxoris improbitatem.
Mala est ? Corrige eam. Sed ais, F paradiso me expu-
lit. Yerum eadem (e in caelos induxit. Eadem guidem
natura, mens famen diversa. Sed illa Job erat mala?
Vermmn Susanna bona, Sed illa Agyplia erat impu-
dica? Verutn Sarra erat modesta. Vidisti illam ? Vide
et hanc; guundoquidem etiam inter viros hi quidem
mali sunt, illi vero boni. Bonus erat Joseph , scuio-
res antem impudici. Vidisti omnibus in rebus vitinm
ac virlutern non natura dijuodicari, sed animo distin-
gui. Ne mibi prefexas excusationes, Sed ad eorum,
qua debemus, solutionem properemus. Ei factum est
anno guo mortuus est Ozias rex. Diclurus sum quim
ob causam ipse propheta designet tempus : siquidem
quaerebamus heri, quam landem ob causam cum om-
nes prophete, alque hic quogue, tempus roguam
enarrare soleant quo vixerint , hoe loco ea cousue-
tudo prxtermissa sil : nec enim dicit, ln diebus
Oziz : sed , In morte Oziw. Hanc questionem hodie
solvere volo. Quamguam enim ingens est mesius, la-
men major est sermonis relrigeralio : quamquain vis
fit corpori faliscenti, tamcn anima vigens delectatnr.
Ne mibi narres ®stum ac sudorem. Si sudaveris eor-
pore, abstergis animam tuam. Tres illi pueri qgui
erant in fornace, nihil detrimenti perpessi sunt , sed
fornax illis fuit refrigerio. Cum cogitas sudorem, co-
gila simul et mercedem et pramium. Elenim urina-
tor nullam aliam ob causam audet seipsum in pro-
fundum aguarum demittere , guam propler margari-
tas, bellorum eaunsam. Quamqguam non materiam
reprehendo , sed mentem intemperantem. Ll tu, ut
accipias thesaurum deficere nescium , plantesque vi-
tem in anima tua, non sustines mstum negue sudo-
rem ? Non vides istos qui sedent in thealro, quomoda
sudent , nudoque capite solis radium excipiant,
quo fiant caplivi mortis, quo seortlt mancipia 7 Ad
exitinm illi Iaborant, et tu ad salutem segnis ac re-
missus es 7 Alhleta es, miles es . Quis igitur est ille
Ozias, et quamn ob causam moriem hanc illius expres-
sit propheta ? Hic Ozias rex erat, ac vir justus, mul-
tis florens egregiis factis : verum postea tandem
ad superbiam venit, ad superbiam , inguam, male-
rum matrem, ad arrogantiam tumultibus plenam,
ad elationem, qua diabolus in exitium ruit. Nihil

! Hic adjicit Erasmus in inlerpretatione latina , guz in
nullo exemplari Greeeo, um edito tem manuscripto baben-
tur, Ne wgttur Laboribus defatigeris , sed bono animo cerfo-

mina lolera. Nescio utrum hae ille in exemplari suo Greco

legeril, an vero ipse adjecerit interpretando. Ut ul res est,
liec seriei sunt consonn,
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enin arrogantia pejus : ideo tolum sermonem in hoc
heri consumpsimus, superbiam eliminantes, et humi-
litatem docenles.

&. Humilitas guantwn bonum. In portu noufragium,
Vis tibi dicam guantum bonnm sit humilitas, et quan-
tum malum arrogantia? Peccalor justum superavit,
publicanus Phariseeum, et verba laclis fuere superiora.
(uomodo verba ? Publicanus dicit : Deus, propitiusesto
wihi peccatori. Phariszus dicit : Non sum sicut ceteri
hiomines, raptor, aut avarus. Sed quid ? Jejuno bis in
subbato, decimas do de facultatibus meis (Luc. 438. 15.
11.42). Pharisicus opera justitie praestabat : publi-
canus verba dicebat humilitatis, et verba plus potue-
runt quam facla, tantusque thesaurus exsufflatus est,
ol tanta inopia in divitias commutata. Venerunt duce
naves habeutes onus ; ambx porlum ingresse sunl ;
ged publicanus pulchre in portum appulit, Phari-
greus aulem nauvlragium perpessus est, ul disceres,
quantum mali sil animi tumor. Justus es ? Ne depri-
mas fratrema tuum. Flores recte factis? Nhe probra
jacias in proximum , tuasque laudes comprime.
Quanto major es, lanto magis deprime leipsum, Al-
tende quod diciwur , carissime. Magis justus metuere
debet arrogantiam quam peccator : hoe heri dice-
bam, et hodie dico propter eos qui heri aberant, eo
quod peccator habeat conscientiam ex mnecessilate
humilema @ justus autem ob Dbeneficta extollatur.
Quemadmodum igitur fit innavigiis, qui vacuam ha-
bent navem , non metuont piratarum insultam : non
enim veniunt ut eonterant navem nihil vehentem :
at ii qui navem habent onustam , metuunt piratas :
pam pirata illuc properat, ubi aurum, ubi argentum,
ubi lapides pretiosi : sic et diabolus non facile pee-
catorem aggreditur, sed justum potius, ubi multe
sunt opes. Quoniam sepe arrogantia ex insidiis dia-
Luli oritur, vigilandum est *. Quanto major es, lanlo
wiagis deprime teipsum. Gum ascenderis in altum ,
opus est ut 1ibi prospicias ne cadas. Quamobrem el
Lominus noster dieit : Cum omnia feceriis, dictle :
fuutiles servi sumus (Lue. 17. 40). Quid ellerris
animo cum 8is homo, cognatus lerr® , ejusdem sub-
slautiz cum cinere, Win ualura, twm animo, tum
actionun delectu ? Hodie dives, cras pauper; hodie
sapas, cras egrotus; hodie gaudes, cras doles ; ho-
dic in gloria, cras in iznominia ; hdie juvenis, cras
senex. Num aliquid in rebus humanis consistit , ac
non potius amnium preeterfluentivm cursum imitan-
ur omuia ? Nam simul atque apparuerunt, ¢ilins nos
quam umbra relinquunt. Quid igitur allum sapis,
homo, fumns et vanilas ? Homo enim vanilali similis
fuctus est (Psal. 145, 4). Velut fenum dies ejus
i Psal. 102. 15). Exaruit gramen, et flos cjus decidit
( Isai. 40. 8 ).

Nex sacerdotis non usurparve debel dignilatem. —
Hiee dico non ut substantiam deprimam, sed ul arro-
gantiaom refrenem. Alioqui et magna res esl homo, et
predinsa res vir misericors. Verum hic Ozias eum

' Upus sic hubet @ Ononiam ex @rrogariia peccald M-
scuulur, proplerea vigrandumn est.
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esset rex diademate redimitus , quoniam erat justus,
elatus est animo, el majore spirttu conceplo quamn
pro dignilate , ingressus est templum. EU quid dicit
Seriptura? Ingressus est sancta sanctorum, ailque,
Volo adolere incensum (2. Paral. 26. 16 ). Rex cum
sit, sacerdotii principatum usurpat. Volo, inquit ad-
olere incensum, quia justus sum. Sed mane intra tuos
terminos : alii sunt termini regni, alii termini sacer-
dotii : verum hoe illo majus est. Neque enim ex his
que videntur hie declaratur rex , neque ¢ gemmis
illi alfixis, neque ex anro quo amiclus est, debet m®sli-
mari rex. klie quidem ea qua sunt in terris sortitus
est administranda : celerum sacerdolii jus @ super-
nis descendit : Quacumague enim ligaveritis super ter -
ram, erunt ligata et in celo ( Maith, 16. 19). Regi ca
que hie sun!, commissa sunt, mibi calestia @ mili
cum dico, sacerdotem intelligo. ltague cum videris
sacerdotem indignum , ne traducas sacerdotium :
noi enim oporiet damnare res, sed eum qui re
bona male wtitur; gquandoquidem et Judas prodi-
tor fuit, verum non ob id accusatur ordo aposiolirus,

sed illius animus ; nec crimen est sacerdotii, sed ma-
I animi.

2. dacerdotes mali vituperandi, non saccrdotinm. Sa-
cerdotum major dignitas quam regis. Historia rvegis
Oziee peragitur. — EI tu igitur ne sacerdolium vitupe-
res, sed sacerdotem male re bona utentem. Etenim
st quis lecum disputet, dicatque : Vidisti illam Chri-
stianum? respondeto : At ego non de personis, sed de
rebas tibi loquor. Alioqui quot medici facti sunt car-
nifices, ac venena pro pharmacis dederunt? Non la-
men artem vitupero, sed male utentem arte. Quot
nauize male demerserunt navigia? Verum non ars
navigandi mala est, sed malus illorum animus. Si
Christianus fueritimprobus, ne incusesdogina nec sa-
cerdolium, sed re bona utentem male. Itegi corpora
coinmissa sunt, sacerdoti anim® ; rex residua pecu-
niarmmn remittit, sacerdos autem residua peccalorum :
ille cogit, hic exhortatur : ille necessitale, hic con-
silio : ille habet arma sensibilia, hic arma spiritualia
ille bellum gerit cum barbavis, mihi bellum est ad-
versus daemoncs. Major hic principatus; proplerea
rex caput submittit manui sacerdotis, et ubique in
Veleri Seriptura sacerdoles inungebant reges. Yerum
rex ille sua transiliens septa, modumque regni lrans-
eressus, conatus est aliquid addere, alque ingressus
st templum cum auctoritate,incensum adolere volens.
Quid igitur sacerdos ? Non licet tibi, Ozia, adolere in-
censum. Yide libertatem, vide mentem servire ne-
sciam, vide linguam erelos attingeutem, libertalem
invictam, vide howinis corpus, et angeli mentem -
vide humi ingredientem, et in cxlo versantem, Vidit
regem, non vidit purpuram : vidit regem, nec vidil
diadema. Ne mihi dixeris esse regnum, ubi est leguin
transgressio. Non licet tibi, rex, adolere incensum in-
tra sancte sunctorwm (2. Paral. 26. 18) ; transcendis
septa, quaris 1ibi non concessa : ideo qua accepisti
perdes. Nou licet tibi adolere incensum, sed sucerdoty-
bus istud datwm cst, Non wum est boc, sed meumn,
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Num tuam usurpavi purpuram? Ne usurpes meum
sacerdotivm. Non licet tibi adolere incensum, sed tan-
tum sacerdotibus filiis Aaron. Post ‘multum lemporis
jan defuncto Aarone hoc accidit. Et quamobrem non
dixit, Sacerdotibus tantwm, sed et patris mentionem
fecit ? Accidit in illo tempore, ut tale quidpiam fierct :
Dathan enim, Abiron et Core insurrexerant adversus
Aaron : aperta est terra, ac devoravit illos ; venit
ignis e calo, et exussit eos (Num. 16 & Psal. 105.
17. 18). Yolens igitur eum commonelacere illius hi-
storiz, quod olim quoque sacerdotium aggressi sint,
verum non suecubuerit, sed adorta est multitudo, et
Deus illam ultvs est : Non licet tibi adolere incensum,
sed solis sacerdotibus filiis Aaron. Non dixit, Gogita
quid passi sint qui tone illa patrarunt : non dixit,
Cogita eos qui insurrexerunt combustos fuisse; sed
nominate Aarone, quem ultus est Deus, cum ad
histori® recordationem adduxit, his propemodum
verbis utens : Noli audere quae ausus est Dathan, ne
paliaris eadem, qua tempore Aaron acciderunt. Rex
autem Ozias non suslinuit admonitionem, sed arro-
gantia inflaius ingressus est templum, aperuit sancta
sanctorum, volens adolere incensum. QQuid autem
Deus? Ubi igitur sacerdos contemplus est, dignilas-
que sacerdolii conculcata, nec quidquam preterea
polerat sacerdos : nam sacerdotis tantum est argue-
re, liberamque praestare admonilionem, non movere
arma, non clypeos usurpare, non vibrare lanceam,
nee arcum tepdere, nec jacula mittere, sed Lamlum
argucre , ac libere monere : posteaquam igitur ar-
guisset sacerdos, rex autem non cessisset , sed arma
moveret, clypeos et hastas, suaque uieretur polentia,
ibi sacerdos, Ego, inquil, quod erat mei officii
praestiti, nihil aroplius possum, succurre sacerdotio
¢uod conculcatur, leges violantur, fas subvertitur.
Quid igitur ille hominum amator ? Virum audacem *
wicisvitur. Et continuo effloruit leprain fronteilfius (2. Pa-
val. 26. 18). Ubicumque est impudentia, illic est ultio,

Ulido Dei ctemens. — Yidisti benignitatem ultio-
nis divinee? Non fulmen emisit, non terram concus-
sil, non commovil ¢elum ; sed effloruit lepra, non in
alio luce quam in fronte, ot [acies prie se ferret vin-
dictam ¥, ul tamguam in cippo liter® essent inpres-
sie. Nen enim propler illum factum est, sed propter
¢us qui in posterum sunt futuri. Cum enim posset
jrro merilis peenam infligere, non inflixit; sed in fronte
quasi lex posila est velut in loco sublimi, dicens : No-
fite [acere talia, ne patiamini similia, Exiit lex viva,
gt frons vocem edidit tuba clariorem : litere erant
inseriptae {ronti, litere quae deleri non noterant : non
vhim eranl atramento inscriple, ut aliquis posset de-
feve, sed naturalis erat lepra, eumque reddebat im-
putndin, ut alios faceret mundos. Et quemadmodum
jure damunatos, postéaquam funem aceeperint, edu-
cunt funem ore gestuntes @ sic et hic abducebalur,
pro lune lepram in lroute gesians, eo quod sacerdo-

bUnS , ..o fas subvertitur. Bt ovide quid fiad 2 virem
audecei, eie. .
v hEes Mss., t suunlicit repeum ferrel.
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tium affecisset contumelia. Hree loquor, non Inces
sens reges, sed €os qui arrogantia iraque sunt ebrii,
ut intelligatis sacerdotium regno majus esse.

6. Semper enim Deus, ubi peccavit anima, punit
corpus. Itidem fecit et in Cain. Anima peccaverat
admisso parricidio, et corpus illius paralysi tactum
esl : idque jure optimo. Quamobrem? Gemens ac (re-
mens eris super terram (Gen. 4. 12). Et circumibat
Cain, omnibus loquens, silentio voecem edens, silen-
tioque erudiens. Lingua tacebat, et cxtera membra
clamabant : cunclisque exponebat, cur gemeret, cur
tremeret : Fratrem occidi, parricidinm admisi. Quod
postea Moyses scripto narravit, ille rebus ipsis omni-
bus loquens obambulabat : Non occides (Exod. 20.
13). Vidisti 05 silens, et rem vociferantem ? vidisti
legem vivam ferri? vidisti cippum obambulantem?
vidisti vindictam vindicta tolli? vidisti supplicium
versum in eruditionis maleriam ? vidisti peccantem
animam, et carnem daniem peenas? ldyue admodum
congruenter, ldem accidit in Zacharia : anima pec-
carat, etlingua vineta est. Nam cum inutile redditum
essel organum lingume, ille qui genuit vocem Zacha-
rizs punitus est {Luc. 2) : sic nimirum et Ozias lepra
in fronte correplus est, cum peccasset, ut ille erudi-
retur. Et egressus est rex, omnibus exemplum fa-
Clus, purgatumque est templum, el ejectus est nemina
propellente, cumgue sacerdotium sibi vellet sumere,
et hoc quod habebat perdidit. Et exivit ¢ templo,
Velus erat mos omnem leprosum e civitate ejicere;
nune vero non idem fit, Cur ita? Nam ¢um Deus vel-
uti pueris leges ferebat, tum iepra erat corporis :
nunc autem anime lepra queaeritur. Exivit igitur rex
cam lepra, ne¢ tamen ejecerunt eum e civitate, dia-
dema illius regiamque dignitatem reveriti : sed con-
eedit in solio rursus legem transgredicns. Quid ergo
Deus? Irascens Judxis interrupit prophetiam. ILee
autem omnia dicta sant propter verbum prophete, ut
exsplvam quod debeo . Sed ad propositum redeamus.
Egressus est e templo vex lepra correptus, Cum igi-
tur etizm ex urbe illum ejici de more oporteret ut
immundum, intus illum populus sedere permiltit :
nee ullum vel exiguum vel magnum verbum emittit,
qued libertatem logquendi pra: se ferrel. Quod igituy
illum sinerent, aversatus est illos Deus, et gratiam

! Hic est magna exemplarium varictas : omnes fere Mss,
cum Savilio , uno exceplo, textum habent ut nos in nola
cdimus. Morellus vero et unus Codex toto clo differunt a
Saviliana Editione. Morelli famen excmpar sequutus eost
Erasmus, el nos quoque sequinnr , quibusdam tamen ¢x
alio textu emendatis , quie ferri non poterant. Savil. igitue
el Manuseripti quatuor sic habeul = Ego guidene , inguil ,
quod mewm erat, pereqi. vos populus impurum cxpel-
lere tunetis 7 Seilivel veremint regiam digrilalem ? Sed
potius legem Dei contemnitis. llum igitur irtus sedere
permiserunt. Quid iguunr Deus? Aversetus estitios ; Jan
noi mnplius, mguil, hhl:mr prophelis vestris, jant non milto
graftam Spiritus. Efverbum erval preftosuim tunc, ek noi erat
sermy vallcingns. Silel gratiy Spiritys, Deus non uppare-
bat. Quoriam, propter inmunduin , noit aderal gratia , non
apparebal Deus , non visiones monsteabal , won Propheie
facienda declarabant. sed sicit ab cliquo offensus diceres,
Jam noie 110t loguor, Jam non conversor lecupt ) tla Hous
sentil el arascuur, Non enin wrbem Hlam nasericording
e ddeden castiqarit, nen ploxit, non combissit. Sed quid
dgeat? Non vultis me vindicare ? EQo non loquor vebls.
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interrupit prophetize ; ac merilo sane. Nam auoniam
legem ipsius violarant, et ejicere immundum limue-
rant, propheticum sistit donum : Et verbum eral pre-
tiosum tunc, non erat sermo vaticinans (1. Reg. 3. 1) :
hoc est, non alloquebatur illos per prophetas Deus,
nee inspirabat in cos Spiritus per quem loquebantur,
inia immundum penes se habebant : neque enim so-
let immuondos afflare Spiritus gratia. Propterea non
aderat, non apparebat prophetis, sed silel et occultat.
Ut autem quod dico manifestum reddatur, illud
excmplo declarabo, Perinde quasi quispiam erga alle-
rum beune affectus, ab eo furiose ferit offensus in
re aliqua, et dicat illi : Non amplius me videbis : non
loquar tecum : sic tum egit Deus. Quandoquidem
cnim non ejicientes Oziam illom irritarant, Non am-
plius, inquit, propheus vestris loquor, non amplius
Spirilus gratiam mitlo. Vide supplicium benignitate
refertum. Non enim fulmina immisil, neque fuaditus
urbem concussit ; sed quid? Non vuollis me uleisei?
inquit ; non colloquor vobiscum. Annon enim pote-
ram illum ejicere ¥ Verum quod restabat, vobis reli-
clnn esse volni. Non vultis? Neque ego colloguor
vobiscum, neque excito prophelarum animum. Non
agebat in eis Spiritus gratia, silentium erat, simulias
inter Deum et homines. Cum igitur ille post essel
mortuus, sublata est et impurorum occasio. Ergo ubi
propheta multo tempore desiisset pradicere, illogque
silentio soluta fuisset ira Dei, rediit prophetia. Hine
propheta necessario designat mortis tempus, dicens :
It factum est auno, quo mortuus est Ozias rex, vidi
Dominum sedentem in solio excelso el elevato. Cum ille
mortnns esset, tum vidi Dominum. Nam antea Deumn
non videbam nobis iratum. Venil mors impuri, et
polvit iram. Hane ob causam, cum ubique regum
vilam commemoret, hic mortem dixit Ozize : Factum
esé in anno, quo morluus est Ozias rex, vidi Dominum
scdentem in solio excelso et elevato. Ac rursus hic
conlemplare Dei bonitatem, Mortuus est impurns, et
Deus reconciliatus est hominibus. Quamobrem hoe
factum est, cum nihil esset recte facltorum, sed lan-
tum ille mortuus esset 7 Quoniam humanus est Do-
minus, nec in lalibus agit severius : unum tantum
gquarebat beneficus Deus, ut exiret impurus. lxe
Haque cum sciamus, arrogantiam abjiciamus, humi-
litatem amplectamur, solitam gloriam offeramus Pa-
tri et Filio et Spiritui sancto, nune et semper, et in
giecula seenlorum. Amen.

In dictum illud Isaie prophete : Factum est in anio,
quo morituus est Ozias rex , vidi Dominum (Isai. 6.
1 ) : et demonstratio quod Ozias jure fuerit afleetus
lepra, quod praier dignitatem incensum obtulis
get , id quod non licet regibus , sed sacerdotibus,

HOMILIA V.

1. Age expositioni de Ozia cecepta hodie finem
imponamus, fastigium sermoni jam addamus, ne
gaando nos quoque derideamur, quemadmodum evan-
gelicus ille, (ui aggressus xdificare turrim, perficere
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non potnit : ne quis 2liquando praetercuntinm de 1o-
bis quoque dical : Hic homo cepit @dificare, nec jio-
tuil perficere (Luc. 14. 30). Vervm quo vobis diluci-
diora fiant quae dicentur, ex iis quae diela suut nuper,
operie pretivm erit pauca repetere, ne eapite lrunca-
tus sermo noster prodeat in spirituale theatrum, sed
recuperata facie sua facile a spectatoribus possit
agnosci. Id enim pariter et iis qui audierunt, erit
memorke renovatio, et iis qui non audierunt, do-
ctrina. Nuper igitur diximus quam fuerit pius Ozias, et
(nomodo evaserit improbus, el unde orsus, quo su-
perbi® prolapsus sit : hodie vero dieendum erit,
quomiodo templum ingressus sit, quomodo tentarit
adolere inceusum, quomodo prohibuerit illum sa-
cerdos, quomodo ille non cesserit, quomodo in se pro-
vocaverit iram Dei, quomodo leprie obnoxius vitam
finierit, et quam ob causam propheta pratermissis
vita illins diebus , morlis fecerit menticnem ita lo=
quens : Anno, quo mortuus est Ozias rex (Isai. 6. 1).
Ikee enim causa fuit eur tolam ab exordio historiam
tractaremns ; sed auscultate diligenter.

Regis sacerdotium invadentis audacia. Sacerdoits
guanla polestas. — Ei factum est, inquit , cum inva-
lutsset Ozias vex , elatwon est cor ¢jus , usque ad corru-
ptionem, et injuriam fecit in Domino Deo suo (2. Paral,
26. 16). Quis injurize modus ? Ingressus est, inquit, in
templum Domini, ut adoleret incensum super allare thy-
miamatis. 0 audaciam! o impudentiam! Adversus
ipsa sacra adyta ausus, in sancla sanciorum irrng il ,
qu locus omuibus eralinaccessus, praterquam suin-
mo sacerdoti, hunc profanare conatus est. Talis e t
anima in arrogantiam sublata. Semel enim desperata
salute nequaquam desinit furere, verum habenas salu-
tis suee laxans irrationabilibus cupiditatibus quovis ri-
pitur, nec aliter quam equus ferociens, ubi frenum ore,
sessorem lergo excussil, fertur quovis vento velocius,
omnibus obviis intolerabilis, diffugieatibus cunclis.
neque quoquam audente cohibere : sic et anima ubi
Dei timorem ipsam refrenantem excussit, el ratio-
nem habenas moderantem ejecit , ad quaevis malitie
loca decurrit , donee in exitii barathrum delata, pri-
cipitirit suam ipsius salutem, Quapropter oportet as-
siduc illam refrenare, ac pietalis ratione ceu [reno
quodam irrationabilem illius imy etum inhibere : quod
non fecit Ozias, sed adversns ipsum omuniam supre-
muom principatum legemn transgressus est. Siquiden
sacerdolium prineipatus est, ipso etiam regno venc-
rabilius ac majus. Ne mihi narres purpurim, neque
diadema, neque vestes aurcas. Umbra sunt isthae
omnia , vernisque flosculis leviora. Omais enim, in-
quit, hominis gloria sicut flos fani (Isai. 40, 6), etiamn
si ipsam gloriam regalem dixeris. Ne, inquam, mibi
narres ista ; sed si vis videre discrimen guantum sit
regem inler et sacerdotem , expende modum pole-
statis utrigne tradite, videbis sacerdotem multo sub-
limius rege sedentem. (Quamquam enim nobis ve-
nerandum videtur solium regium ob gemmas ci
affixas, et aurnm quo cinclum est : Lunen revm
rerrenarom administrationem Sortitus rex cht . ned
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ultra potestatem bane gnidquam habet auctoritatis :
verum sacerdotii solium in cxlis collocatum est, et
celestia administrandi habel auctoritatem. Quis hxe
dicit ? Ipse celorum Rex. Quecumgue enim ligaveritis
super terram, erunt ligata et in ceelis : el quecumque
solveritis super terram , eruni solula et in cewelis (Matth.
16. 19). Quid cum hoc honore conferri possit? A
terra judicandi principalem auctoritatem sumit cselom,
Nam judex sedel in terra, Dominus sequitur servum,
¢l quidquid hie in inferioribus judicarit, hoc ille in
sipernis comprobat. ltaque medius stat sacerdos inler
Deum et naturam bumanam, illine venientia beneficia
ad nos deferens, et nosiras pelitiones illuc perferens,
Dominum iratum reconcilians communi natare , nos
iqui offendimus eripiens ex illius manibus. Ideirco
Deus ipsumn regale caput sacerdotis manibus subjecit,
nos docens, hune principem esse illo majorem : si-
(uidem id quod minus est, benedictionem aceipit ab
co quod prestantius esl. Verum de sacerdolio
quantaque sit illius dignitas, alio tempore declara-
bimus : interim consideremus quanla sit regis vel
tyranni potius iniquitas. Ingressus cst in templum
Domini, ingressus est et Azarias sacerdos post eum,
An temere dicebam sacerdolem rege majorem esse?
Neque enim vt regem ejecturus, sed ut profugum et ju-
gratum famulum expulsurus, cum vehementia ingres-
sus cst, non aliter quam generosus canis incurrit ad
impuram bestizm, ul illam exigat ab xdibus herilibus.

2. Fiducia sacerdotis qui Uziam repressit, laudaltur;
timida smpietas ; sacerdos quomodo debeal corripere
principem. — Vidisti sacerdotis animum multa fiducia
plenum, excelsique spiritus? Non aspicicbat principa-
lus fastum, non expendebal quanta res essel animur
cupiditate temulentum cohibere ; non audiebat illud
Salomenis : Mina regis stcut ira leonis ( Prov. 19. 12);
sed sublatis oculis ad verum Regem exlorum, alque
illud tribunal, easque poenas considerans, et his ¢o-
gitationibus sese muniens , impetum fecit in tyran-
mum. Noverat enim, noverat, ingquam, cerie minas
regis similes esse irx leonis dumtaxat iis qui terram
speclareni : verum homini qui coclum habebat pre
aculis, quique sic induxeral animur, ut vitam cilins
in ipsis adytis deponeret, (quam sacras leges sinerct
violari , quovis cane vilior eral ille. Nihil enim o un-
hecillius, qui divinas conculcat jeges , ut contra nihil
potentius eo qui leges divinas defendit. Nam Qui pec-
cotwn commillit, servus est peccati (Joan. 8, 34.),
ctiamsi decem millia coronarum habeat in capite :
conlra si quis justitiam operalur, ipso rege regalior
¢st, etinmsi fuerit omnium infimus. lwe ille pracla-
rus apud scse philosophatus, adortus est regem. In-
grediamur ¢t nos, si videtur, cum illo, ut videamus
ijuid loguatur regi. Licet enim : neque mediocrem «d.
feret ulilitatem , speclare regem a sacerdole redargui.
Quid igilue dicit sacerdos? Non ficet tibi, Ozia, ad-
vlere incensum Domino (2. Paral. 26 ). Non appellavit
eum regem , neque imperii litnlum dedit, guia ipse
prieveniens sese dignitate dejecerat. Vidisti fidueiam
sacerdotis ? Promde  disce et mansuctudinem. Now
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enim fiducia nobis tantum opus ¢stin reprehendendo
verum multo magis opus est mansuetudine quam fi.
ducia. Quia enim neminem mortalium sic aversantur
oderuntque ii qui peceant, ut eum qui reprehensurus
est, cupilmtque occasionem arripere, ut elabantur,
et effugiant reprehensionem ; necesse est ut eos man
suctudine humanitateque retineamus. Ubjurgator enim
non solum cum vecem promil, vermm etiam cum
videtur , gravis est peceanlibus : Gravis enim, inquit,
nobis est etiam aspectu ( Sap. 2. 15) : ideo plurimam
mansuetudinem prestare oporiet. Ideo nobis scrino
propheticus ob oculos posuit et enm qui peccavit, el
eum qui ipsura corrigere parabal. Elenim sapientes
medici cum membra putrelacta secturi sunt, aut Ja-
pides in meatibus affixos extracluri, aut aliud naturxe
vitium correcturi, non id faciunt, eo qui laborat in
angulum abducto, sed eo in mediis foris deposilo,
poslquam ceu theatrum pretercuntiuom sibi pararunt,
ita demum admovent sectionem. Hoc autem facinnt
non quod velint humanas (radoeere calamitates , sud
ul unicuigue propriz sanilalis commendent curam.
Itidem et Scriptura facit : ubi quem arripuit peccan-
tium, alta voce illum curandum propouit, non in me-
diis furis , sed in media terra : et posteaquam totius
orbis circumsteterit theatrum , 1um curationem adhi-
bet, eradiens nos, ut circa propriam salutem can-
tiores simus. Videamus igitur quo pacto sacerdos lune
illum corrigere sil aggressus. Non dixit, O impie, o
sceleratissime : omnia subvertisti confudistique , ad
extremam impielatem prorupisti : neque sermoenem
accusationis in longum produxit ; sed quemadmudn
il qui secant, hoc breviter facere student, celeritate
gectionis cruciatus sensum fallentes : itidem el he
asperitatem objurgationis paueis verbis constringens ,
regis iracundiam cohibuil. Quod enim esl in iis qui
laborant sectio *, hoc est in iis qui peceant redargutio.
Denigue proeter wlia etiam ipsa brevitate sormonis
moderationem nobis exhibet. Quod si cupis vei borun
quoque scctionem videre et ubi ferrum oecnllarit
audi. Non licet , inquil , {ibi adolere incensum Domino,
sed solis sacerdotibus , filiis Aaron , consecralis. Hie in -
flixit vulnus. Quomodo? Ego dicam. Cur enim non
simpliciter dixit, Sacerdotibus , sedl addidit, Aaron?
Is primans fuit pontifex, simileqne facinus illius tem-
poribus gnidam ausi sunt, Dathan enim et Core et
Abiron , conjurali adversns illnm cum aliis aliquot ,
voluerunt et ipsi sacerdotium obire { Num. 16. et Pa.
105. 17. 18); sed alins quidem leira dehiscens ab-
sorbuit, alios vern de cilo emissus ignis exussil. iln-
jns ergo historie volens illum commaonefacere , men-
tionem fecil Aaronis , qui tune fuit injuria affcetus |
ut ad calamitatem eoruin qui fecerant injuviam, hnjus
cogitationem transmitleret, Cacterum nihil hiee pro-
fuere, non propter sacerdotem, sed ob regis ferociam.
Cum enim debuisset landure sacerdo em, progue con-

t Manuscriptorum alii habent : Quod enim est wn vuluery-
bus sectin; ahii - Quod enim est in corporibus seclio. Melius
tamen legitue, Quod cnins est i s gne laborant seclio, w

legit Erasinus, quae leetio probe gquadrat ad sequentia, Loe
st ¥ ita gui peccunt redargutio.



131
obaavoly Beputal, xal t& Exsi Siémeay Emrdrpantat,
Tis zaltd gnow; Abtde & riv olpoaviv Basikels®
"Coayap by Snonre, gisty, éxl ¢ vic, EoTai
Eebepéva év toic otpavoic* =xal doa v
Adonre énl vie vi¢, dorar Aslvubva &y Toip
olpavorc. Titadtyg faov yévorr' dv tig Travjg; 'Amd
e Yhe MY dpyhv TNs xpisewga Aapbavit & obpa-
vig. 'Emedd) 6 xpreiic &v ©f vH x&Onzat, 6 Acondims
Emetas o Soldp* xat &mep &v oltog xdrw xplvy,
zauta Exzivog dvw xupol, Kol péaos tol Beol xal tTg
ctov avlpiinwy Qudews otnxev & lepebe, Tag Exeibev
TULUG %2TLYwWY Tpds fpds, wal tdg map' fpdv ixe-
tptag avdywy exel, dpyildpevoy abzdv i xotvi] xaz-
adhdTTwy Quoel, mpoTxexpouxdtag fpdc Eiapmalwy
Ty éxeivou yerpwy. Ak Tolto xal althy v Bagth-
»iyy xepadny Omb Tag To0 lzpéug yalpag ¢dpwv tibn-
o [133] & @edg, mabelwy Hpdg, &t olrog Exelvou
peilwv ¢ &pywv - td ydp Ehattov Umd tad xpzlttovng
sbaoyeitat., "Ald mepl pivd lepwolvng, xal doov
i &§lag b péyebog, iv izépw narpd Enidaopzve
tews 6 Wwpey the dfixlag ©d péysbog 1ol Peaiiinmg,
(@iiov 8t Tob tupdawvov, Eisfiklev elg tby vadv Ku-
plov, elofife xat 'Alaplag & lepelg dnisw adrol.
“Apa ph pdrny Eieyov, 6t peilwy t00 Bagthéwe 6
tepevg; 00 yap o Basuiéa péhdwy tEehalvery, &AW
w; Spamdtny xal olxétny dyvipova, ebtws Ensiahile
peta opobpdtnros, Maneptig axvdal yevvalose dmibpa-
pav 0 dxalapty Bypip , Oote altd tfi¢ Seomatixig
eGayuyeiy olxlag.

E'. Elbeg Quyiy lepéug mappnelag vépovgay modii,
%2l Ppovenatog Uymaoy ; Obx eldev elg tdy t7¢ dpyfig
byxov, olx tvevinoev, Soov tatt Juyhy Embuple pe-
Odovaay xatasyelv, olx Yfixouge ol Lokopdvrog Aé-
yovtog © Amendh Baciléwe duola Gvpd déovroc*
G mpbg v &by Pasiéa 2y obpavidy Bdv, xal
th fripo Evvofioag Exeivo xal tdg ellivag. xal Tol-
Totg Eautdy tolg Aoyiopels dyupdans, obtwg Ememf-
3z @ tupdwep. "Héet ydp, fifer sagi, étt dmeud
pasthémg dprola Bupd Adovtog tais mpbs Thy Yhv Bhé-
mousty* avlpamy B tbv obpavdv gavtalopévy, %ok
TApETREVaSREVy Thy Juyhy EvBov Ev Toig dbdroue
dpetvas, 7| tolg lepols vépmoug G6pilopévoug mept-
Bzlvd, xuvdg mavtds edveddatepog Ay Exclvog. OlBiv
Yap dabeveatepov toU Tolg Oelovg mapabalvovrog vie
poug* wrmep olv ad8tv loyupdrepoy ol Tobg Ocloug
txBurolivrog vépoug. '0 pdv vap vhy duapriar zodyr,
Covddc ot tie duapriac, xiv puplovg &ml Tiig
xepaAijs Exn atepdvous * & &8 tiv Suatoalviy Epya-
Gopevog, xal alrol ol Paoiéws Pasihixtrtepds
toti, xdv maviwy Eoyatog fi. Talra wpbe Eauthy
grhocopiicag & yewwalog Exelvog, Emzisfidle 1§ Pact-
del. ZuvetadhBuwpey oy xol fpele, sl Soxel, lva ldw-
pev Tl mpds wbv Baculéa Swaiéyetar. "Efeane yap
ol puxpdv 8t elg apedelag Myov, Eheyybupevoy 8ty
Omd lepéuwg Bacidéa. Ti olv grmaev & lepede ; OO EE-
gozl oo, Olia, dvpacar T Kvple. Obx Ovbpasey
autév Pactréa, o0 Amd tol Tf¢ &pyfie Exdlsoey
ovepatos, Eredy tautdv mpodaboy EEfGale tig T~
piis. Elfeg mapinolay lepéwg ; Obxolv xatdpalbe xal
wpadtnra. 00 yap mappnolag fuly el pdvov, Srav
Ehéyyewy példwpey, &k xat mpadtntog pdiov,

2 Alii male wiv dpydv tic wriccwg.

b Savil. et Morel. pév non habent, quam tamen parlica-
1an hic desiderari 8¢ subsequens indicat.

€ Al yewverliog,

@ Unus b€pilopévous taeiv. Inlfra idem 1oy volg Befoug max-
1oL TO§ VOpuvg, alque jta legil Lrasmns

IN ILLUD, VIDI DOMINUM, HOMIL. V.

132
mafppnolag. 'Eredn védp olédva thv dvlphmaw obtwg
droctpégoviat xal pugouowy of Gpapsavovizs, thg thy
Edéyyewv péhdovia * xal mpopdoews tmihadisbar tm-
Bupobsy, wrte dnonndiisal, xal Thy émninlay Sia-
guysiv * 821 olv xatéyewv altolg ©f mpadtnTL xal )
tmetneia. 00 vdp guviy pdvny dpels é totoltog, [134]
A& wal Plembpeveg, Bapuc Eotae ¢ zol; auapta-
voust' Baplc rép fuiv, prsiv, éotlxat Bleadueroc:
Sia Talta moAdhyv yph Thy mpadmra dmibeinvuafal.
A talta fipiv xal & Myog O%' By fiyaye xat vy
fpapraxdta, xal tdv Swplaby altdvy péiiovea. Kal
vap ol copel Tiv latplyv, ftav pddiwst gsonmita
wpvery péhn, § AMloug Tolg mogolg Evameagrvupé-
voug T £E€dxew, 7 Bhho Tt =fg plotws dudpmmpa duop-
Bolv, olx elc ywvlav Aabdvrzs tdv xépvovia. Touto
mowodoLy, dhA’ &y péoarg oty Oévreg tals dyopals,
wal Odotpov &x thv mapubviwv meplathioavies §, ob-
wng Endyovet Ty topdv. Mowlaw & todvo, oly) tals
dvBpwnlvarg Epmopmelzty  Pouddpevor gupgopais,
@i}’ dote molkdy ¢ olxelag Uyielag Exactov mowei-
obas thy mpdvotav. O0tw vat | Tpaph mowst * Encidav
Tve habr Thv dpapgTavévtey, ip' Mnlou ol xnpl-
vatoc abtdy mpotidnow, olx &v plgag dyopais,
&l)' &v péon T YR xal b g olxovpdvng meptoth-
sasa Béatpov, olitw thy latpelav tmdsixvutar, mat-
ebovan fipds dapadeatépoug mepl THy oixelav etvae
swypiav. "[Swpey obv midg Emaycipet toutoy 6 spely
Siopbboaglor téte. O0x elmey, © prapt xal map-
plape, mévta dvétpedag xal cuvéysag, eig Eoyatav
daebelag éemibnoag, obbE paxpoug £§itaive xatnyo-
plag Adyoug* &X' Gomep ol Tépvovies, TouTo ToLEiv
cuvtdpws omouvddlovar, T Tayel T Topijs xAémToy-
teg ¢ G0Uvmg Thy alobnowy * oltw xal oltog 7 Ppu-
yudoyia g Opaclitnrog 20U Pacthéwg Thy @heypo-
vhv Eatnaev. "Omep yap &nl Ty xapveviwy b toun,
toUto Eml Tty dpapraviviwy Eleyyes. Kal ohpy piv
Eruelxetay peta tov &lhwv %1t Sid wng fpayvioyia;
Ruiv Emdedxvutal. EL & Bouler xal tiv tdpov TV
pnpatwy idelv, xal ol 1d g prov Expudey, dxougov.
O0bx EEeozl ooi, ynel, Ovpacar Kuple, ald' 4 toig
lepevoe, toi¢ viole Aaphy, toig Wyrwouéroic. "Ev-
tala EBwxe Thy minyfv. Kal mig; Eyl Myw i, Ak
v yap obx elme, Toic lgpevowr, arwiwg, kiid mpoo-
é0nxs Thv "Aapdv; "Apyrepelg tyéveto mputog, xal
trohphBn ratd tols dxaivou Ypdvoug tolcutoy TOART MA.
Aabdv vap xat Kopt xal "Ab:iplhv guatdvizs xas
abtod petk xal éxépwy Tiviv Efollovto alrol lepa-
cedety” dAhd toug piv ) vH Stastdoa watémie, Tolg
Bt mip bvwlev xateveyfiv xatéplefz. Taldtng olv
aldtdv the latoplag Umopvioar Povidpevog, avépvnocy
adthy Tob Aaphv tod tdse adixnbévrog, bote mphy
thy Ty Hfunxdtwy suppopay mapamé pdat THY ToUTGU
Sudvorav. [Ianyv &AL’ oldiy EyEveto théoy * @AL' o0 Tap X
tdv lepla, dAdd mapi <hv tol Pagkiwg OpasiinTa.
Adov T&p Ewaivéoar why lepéa, xal yépwv dpoloyiioat
tr¢ aqupboudig* "0 8t EOupwln, gnol, xal b Eixos
elpydoato yadlemirspov. OO0 yap obrws &papria
xaxdy, g ) perd thy Gpaptiay dvatayuviia AN

¢ Quatvor mss. Bapds éor., el infra dn’ ddearv. Sed unus,
Savilio leste, habel éa’ dbeouv, J

[ Evanesgquwpévous, Yox Tara et composila : agnvew,
infigo, inculco, hinc amoogivoupas, ¢l fvamooymvoupas.

& Alius Emotnanvres .

b Manuscriplorum alii éxi Tewv TpavpdTov, alll Eni Twy
owpdtwy, Melius tamen est éml twv xapvovrwy, ul legit
Erasmus, qua lectio probe quadrat ad mox sequentem gwmi
Tav dpapraviviwy, [0lTa UnUs mou 76 oudhpioy Evexpuley.

i Maxima pars mss. eye opoaw.



133
oy 6 Aavid olzweg® &idd mivg; Metd zhv Umd <00
Nabdv yevopivny xatyyopiav-thy Em af) Bypoabst,
‘Hydprnrea [135] v Kuplo, onsiy,

V. Eldeg outetpipprévny xapdlay ; eideq tetameive-
pévnv dugny 5 eldeg mig xot ©& wrwpata tov dylowy
Aaprpd , Kaldnezp vdp td dapnpd tiv cwpatwy xal
tml thc dffwariag modid g edpopelag fuly Evdel-
xvuzae ©d tyvn c oltw xed Ty ayiwy al Yuyal xal by
avtolg Toly mapawtwpage * s olxelag dpetic Tk
gUpbokn gpépouat, Kaitov ye Exsivog piv &v péooig
10is Pacthslog xatnyopeito mapd ToU mgopTToY,
mapdytwy maAkav * obtog &k EvBoy Ev toic adutoig, xal
apdprugov elyz Tby Ehzyyov' di)’ obdE olzwg fveyxe
v emzipnaw, Ti olv; aviatog Epevey ; Od8apiig,
i Ty tol Ocol guiavBpuwriay - ON Honep Exl tob
seAnvigbopsvon, tov palntiv odx loyusavrwy thy
balpova Exbalely, 6 Xpratig gnai, Déperé uol attiv
@de - abtw xal Evralfz, ol fsplug ph Suvnbévog
wavtds Salpovos yadsnwtepoy vianua, thy duaptlay
Exbaicly, altds hoimdy 6 Bdg tdv xdpvovia petayet-
piCerat. Kol 1f mowel; Aémpav Emaginsw altel T
puerwnw. 'Eydvero vidp, ¢noly, & O ameldiicac
avzev T lepst, Ménpa drvérecdey éxl ol perdmov
abzrov, xal LEfier hormdy, xafidnep of Tny imd Bdvatoy
arayduevor, orapilov Ent Tol ardnatos Eyovreg, Tic
xatabixalodions oiuboloy Yhoou, oltw xot altds
tis dnipfag th oUpboloy Exl Tol petdmou @iépuwv,
ol dnuiwy altdv Edxdvrwy, didk altfg tijg Iémpas
avrtl dnulwy Enl xegadfy b wlcvang. Elanilzy lepw-
slvnyv Azbeiv, & Ot wxail tnv Pacuhelay dmwlsozv+
elanale yevisiar oepvdtepng, xal Yéyovey EvaysaTtepos.
Kal y&p iBudrou mavedg hotmdy drtipdtepog fv dxnd-
Oaptog &wv. TosoUtdy Eot: xaxdv ©o ph pévery Evdov
éml Ty Soldvrwv Hpiv mapd tol B0l pétpuy, v Te
Em mpfg, dv 12 &ml yvooewg Tolto 7 ¢, Oy bpdg
autny thv Bdhotray, nog ot tais Blawg agdpntog,
magotg xopupontas tolg wupaawy; AN Suwg mphe
Udog Suaviatapdvn peéye, xal petd moliel mpoioloa
w00 Bupol, Enetddv Eily mpds b zebiv dpiov alsf
e pd tol Bezod, 1o xipato el dopdy Siailsaga, Tpls
taurhy Emdvaior. Kalvos ye wf Ydppov vévorr &v
acbevéorepov ; "ANN’ olx ixeivd Eote 70 nwldav, Gk
6 Tob B&vtog @lbog. El 8 ol cwopoviler o= tolzo 5d
mopabziypa , th xord tiv 'Ollay ge monbeuétw, TX
vav iy elonpeva,

"ANN Emeudn Ty dpyhy elfopev tob Bcou xml thy
aglav avramdboary, gépe xat thv griavlpwniov abtod
x&l Ty moAAny Emelxeway Emubeifwpev. OV yap
povoug 4 Tolig mept wg dpymg -8t wuvelv Adyous, Glg
xat Tolis meph THG LEnoTdtnTes. tva pite &g Amd-
vyt Eubdlwuey tobg dxolovias, pite clg gabu-
plav. DU7w xal Davloc moiel, xal ToUTOlS &lEoTipols
n NE THY mapatveoiy, citwal Mywv: 'IdE olv o
yonordrnry xal droroplay Geov, o xal T wiby
xay taig ypnotals EAnloty dvastian thy memTwWAGTA.
Elfzg anotopiov Ozob; 'IBE xal ypnovérnsae. [1506]
[ldsg o0y dpetia Thy pnotdtyta ; "Av pabwpey civog

4 Aliquot mss. toig mmp.mm

b Avti Bmpiwv Eml xegadsc, sic quidam mss. ; Lrasmus
videtur legisse avri Snpiau, qui vertit, r::&nuﬁcrs loco. In~
fra unus, teste Saviliv, movedg hormov elayEoTepog NV Gud-
'Elup‘rm: &,

¢ Savil. : « Sic habent cxleri codices prater mdmem

(rosbavii nostri, qui pro his verbis subslituil, &X' dw’
EmTipSEwS Gl THE JeTpag Tl TAGLY SRiyvweToy altiv
"II"J*.E'.. 2y

d Unus pévoy. Faulo post unus =l gnoyvwary Exbddwpey,

. JOANNIS CHRYSOSTOMI ARCHIEP. CONSTANTINOP.

134
88ac Rv 6 'OJlag. Tivey ouv aftog Tiv; “Apa 0
npolipy Erihag Ty leplv petd Tosadtng Avatoyuy-
Tieg, puplwy oxnmriov, xot TT¢ doydIng Xohdoswg
xat Tipwpics, El vap ol wpiitol taltz tolpfgavieg
zadtny Edogay Thy Sixvy, of mepl AaBdy xat Kopt xal
"ABzepiv, mohd pdhiov ToUtoy oltw xolalesOar Ebet,
v pndk tais Exelvwy owppovichévie ouppopeis.
"ARR" oUx Emnolnge toito 6 Bsdg, &ihd mpdtepov abrtp
Myoug mpasfiyaye © mohie émarxelag yépovrag Sk
tou lzpéws. Kal dnep 6 Xaathe maphveozy avipwmols
motelv, Grav slg daifhous dpaprdvewat £, Talto 6 Bedg
npde ey Gvlpwmov Emolnaev. "Orar ydp, grnoly,
dudprn ele g dddeldypdc cov, Umays, £leylov al-
oy petald oov wal abrov udvev. 0Gzw xal v
fagiida toutov Rhevkey 4 @zdg, Kot 8 piv Xpatdg
gnaw* Edr un arodon cov, E0tw cotag d §0rixdg
zal © relddwrne* 6 82 Bedg graavlpuwnly Tobg olxeioug
ﬁnapﬁa‘umu vopoug, oldt olvwe adrdy EEéxoley, dlid
mapaxaioaveae xab dyavextfioavra obx améppudey,
&l mahy mpoaletar, xat wawdzier Tpdmy Gibplwoty
Exovzt pdddov A nipwploy, ULGE yap oxnmidy dpnxey
dvwBev , nble xategldege iy dvaloyuvrov xegarhy,
&rhd Tf) Mimpg mévov Exaldevos., Kol a0 piv xata
v 'Offay Tolguta* By 82 Ev Ett updvev wpoalisig
ratamadow thy Myov. T 8% weliwd et "0 nde
xat €5 apymg elnThoamey * tiveg Evexev &v qoig EZw
np&Tpuﬂ, xal &v Tai; mpognreiag, dndviwy eiwbé-
TWY NG i‘:mii_q TV Pacthéwy fm'a.; xpémuq Emearnpal-
veaDas, oliwog volro dgetg, 10D ypdvou the Teheutls
pépynrot tou "0%loy, obtwel Aéywy © Kal iyévere tov
éviavrod, ol daéfaver Olag  factdeve. Kaltoe
ve Eviv thy Tol Pacidelovtog ypdvov zim:ly, Geonep
Elog amaat Tols mpoptsalg v &AL obx Enoinos obto,
Tivog olv Evexey 0bx% Emoinae; Népog Ry madaibs v
Aempby TT¢ mélews &Eshalvzslal, Oote xal sols év
T} woket Pedtioug yeveahar, ol altby pn mporeisla
tolg Poviopdvorg UBpllety oxwppirwy xat yrsuaslag
Gepoppdy, A0’ EEw T mlhiwg pévovra, mopa-
mETAORA THE oupgopd; Exerv iy épnulav. Tolze
nal Tov pastAea toutov Umouwévewv Eypfv petd Thv
Aémpay * AN’ oby Umepctve, thiv Ev 1f) mdker Sid thyv
Gpyhy abzdvy aibeabéviwy, @ll’ Epevev &v wp ol
abtou xpuglng. Toutn mapnivve thy Bedv, tolto thy
mooprtelay Exwiugs © xal dnsp ind Tob HAL yévove,
'‘Prpa tipeor gy, kel by fy Spacie Siworédloveow.
Z) 62 por xat eviavba oxdmer vol Oob thy grlav-
Gpwniav, 00 ydp avétpede thv wdluv, olbt dndiese
toug Evoxouvtag® aAX' Gmep ¢ihor mowla mpds Talg
dpotipous TV gliwy, Emeddy Eywaf w Slxatov Eyxa-
Aslv, &v magaguwmhost pévoveig® Tolto xa) 6 Ozde
npng Th EBvag Emolnoe peilovog v &fov xoddaswe wad
npwoiag, [137] 'Eyd piv vap e&ébakov altdv, enat,
wob lepol, Opsic 6t ol tijg mdkews * Eydy Shoag abtly
Gtk Tng Afmpag, BTy mapédwxa , Gpslp 8% odid
obtw mzpieyéveate, &304 thy 07" Epol xatadixasliva
obx fveyeole tiic mlhewg Exbadeiv. Kairtor moiog ov
TouTu Pogthels mphwg fiveyxey, aA)' obx dv &x Bz-
Bpwy =ty mbhwv avédtpede, Thv elg thy Umepopiav
petorxesbivar wehevshévra, Evdiaspifovta ©f mohss
dptuv ; AN aly 6 Bedg solto Emoinas® Beds ydp Fy,
xal o0z dvlpwrog. "Emedl 8¢ Erzhedtnse, of {wj
toutay xal TNy weds Exclvoug bpyhv au*r::-r:élucrs, %ok

(17l qrpmpq-rciug tas Oopag avewSs, wal mAhV med;
alrobg EmavnAle, XU ak Ex e Tpd"nu g xazaldayig

e Unus Enfyaye.
T Quidam mss. epdprat, el paulo post &I.me-rﬁn-g



133
silio gcating agere : ille, inquit, indignatus est, et
vitnus reddidit acerbins. Neque enim perinde mala res
st peceatum, atque pos! peccalum impudentia. At-
qui non eodem modo David, sed quomodo ? Postquam
a Nathan incusatus esset de Bersabee, Peceavi , Inquit,
Domino (2. Reg. 12. 13 ).

3. Peccala justorum cedunt in bonum, — Vidisti cor
contritnm? vidisti submissam animam ? vidisti ut etiam
tapsus sanctorum sint egregii? Quemadmodum enim
praeciara corpora etiam in adversa valeludine multa
nobis formae vestigia ostendunt : sic et sanctorum
animz in ipsis eliam erratis sux virtutis signa pre
s¢ ferunt, Et tamen ille in media regia accusabatur a
propheta multis priesentibus ; hic vero intus in adylis
nullo teste redargutus est; verum ne sic quidem tulit
increpationem. (Quid igitur ? insanabilis permansit?
Nequaquam, propter Dei clementiam : sed quemad-
modum de lunatico,cum discipuli non valerent ejicere
daemonium , dicil Christus : Adducite mihi eum hue
(Matth. 17. 16) : sic et hie, cum sacerdos non posset
morbum quovis damonio s@viorem, nempe pecca-
tum, ejicere, ipse Deus laborantem aggreditnr. Et
quid facit? Lepram immiltit fronti ipsius. Factum est,
inquil , cwmn ille minaretur sacerdoti , lepra effloruit in
fronie ejus (2. Peral. 26. 19), jamque exibat, sicut ii
qui ad mortem abducuntur funem ore gestanties dam-
nationis signumy , sic el ille ignominix signum in
fronte geslans, non carnificibus ipsum trabentibus,
sed lepra loco earnificis ipsum pracipitem agente.
Ingressus ut sacerdotium usurparet, et’'sm regnum
perdidit : ingressus est ut fieret venerabilior , et fa-
clus est exsecrabilior. Nam cum itmmundus esset,
(uovis homine privato posthac vilior ! erat, Adeo res
¢st mala non manere intra fines nobis a Deo prieseri-
ptos, sive honoris sive cognitionis res fuerit. Nonne
vides hoc mare, quam est ob violentiam intolerabile,
(uantis insurgat fluctibus? Atiamen posteaquam ve-
hemenler insurrexit, multoque cum lumore progres-
sum ¢st, ubi venerit ad terminum ipsi a Deo preseri-
ptum , flactibus in spumanr solutis in sese redit. Et
tamen quid arena possit esse infirmins? Verum non
illa est que proliibet, sed ejus melus (ui terminun
posuit. Quod si hoe exemplum non Le revecat ad nw-
derationem, quae Ozie acciderunt erudiant te, qu
nune a nobis dicta sunl.

Vindicla mansuetudine temperata, — Verum quoniam
iram Dei vidimus dignamque ultionem, age et huma-
nitalem ejus mullamque ®quilatem commonsiremus.
Neque enim ea lantwin dicenda sunt, que perlinent
24 iram, verum etiam qua ad mansuetudinem , ut
neque in desperationem conjiciamus audilores, neque
in socordiam. Sie enim et Paulus lacit ex uiraque
femperans admonitionem , hune in modum loquens :
Vide igitur bonitatem ac severitatem Dei (Rom. 1. 22);
yrto simul et terrore et bona spe exeitet cnm qui
Inpsus est. Vidisti severitatem Dci? vide et bonila-
tem ? Quomodo igitur videhimus bonitatem ? Si cogno-

i Unus, leste Savilio, habet , frugidior , pro, vilor.
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verimus qua re dignus fuerit Ozias. Quibus igitur erag
dignus? UL simut atque intra sacrum vestibulum tanta
cum impudentia irrupissel, mille fulminibus, extrenio
supplicio cruciatuque afficeretur. Si enim illi qui hxe
primum sunt ausi, hane dedere peenam , Videlicel
Dathan, Core et Abiron (Nunt. 16), multo magis hune
ad eum modum puniri eportuit, quine illorum quidem
ealamitatibus fucrit castigatus. Veram hoe non feeit
Deus, sed prius illi sermones admovit per sacerdotem
multa plenos humanitate : quodque Christus adhor-
tatus est, ut facerent homines quoties in se invicem
peecaverint, hoe Deus fecil erga howinem. Nam ait
Cum peccaverit in te frater tuus, abi, argue eum inter te
et ipsum solum (Matth. 18. 15). Sic et regem hune
redarguit Deus. Et Christus quidem dicit : Si te non
audicrit , sit tibi velut ethnicus et publicanns (1bid. v.
16. 17) : at Deus clementia proprias supergrediens
leges, nee sic quidem illum resecuit, nee audire no-
lentem indignantemque dejecit, sed iterum aggredi-
lir castigatque modo correclionem habente poling
quam ultionem. Neque enim {ulmen vibravit ¢ subli-
mi, neque exussit impudens caput, sed tantum lepra
eastigavil, Atque ca quidem quie Ozix acciderunt, sic
habent : ego vero si unum quiddam adhue addidero |
dicendi finem faciam. Quid autem lhoe est? Quml

pridem ab initio queerebamus, cur cum in rebus exter-
nis inque prophetiis, omnes soleant designare tem-
pora vitie regum, hic eo pratermisso, tempus sumat
quo mortuus sit (zias, ad hune loquens modum : 11
factum est anno, quo mortuus est Ozias rex (Isui. 6. 1),
El tamen poterat regis tum regnantis tempus expri-
mere, quemadmodum omnibus prophetis mos arat :
verum id non fecit. Quam ob causam igitur non fo-
cit ! Mos eral vetus leprosum e eivitate expellere, ut
¢t hi qui in eivitate vivebant melius haberent, et
iise leprosus non essel iis qui contumeliam inferre
vellent scommatum ac derisionis oceasio, sed ut extra
civilatem commorans, soliludinem veli loco haberet
obtentam adversus injuriam calamitatis. Hoe et regem
kune perpeti oportuit post lepram ; sed non perpes-
sus est, iis qui in eivitate erant illum ob principalun
reverentibus, verum manebat domi suie clanculum,
fJee ad iracundiam provocavit Deum, hoe prophc-
tiam inhibuit : quodqgue tempore lleli factum est,
Verbum pretiosum eral , nec erat visio distinguens (1.
Reg. 3.1). Tu vero mihi hic quoque considera Dei
humanitatem. Non enim subvertit civitatem , neque
perdidit inhabitantes; scd quod amici faciunt erga
xquales amicos, guoties habent aliquid quod merito
expostulent, obiter silentio ferunt exspectantes : hoc
ct Deus erga gentem [acit majore peena -supplicioq:te
dignam. Nam ego quidem, inquit, ejeei illum e Lo
plo, vos aulem ne ¢ civilate gquidem : ego illum vin-
ctum lepra, ita privatum reddidi, vos autem 1. zic
quidem validiores evasistis , sed a me condemnatum
non sustinuistis e civitate propellere. Tameisi quis
rex factiun hoe patienter tulisset , neque elvilatem
funditus subverw. set, cum videret eam, qui in exsi-
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limm ire jussus csset, In civitate cominorari? Verum

Deus hoe non fecit ; Deus enim erat, non homeo. Ubi
vero finita est hujus viia, simul et iram adversus illos
deposuit , prophetizque fores aperuit, ac rursus ad
e0s rediit. Tu vero ex reconciliationis modo consi-
dera Dei indulgentiam, Nam si quis expenderit justi=
tizz ralionem !, ne tum quidem reconciliari debuit.
Quam ob causam ? Quia non illorum opera ejeclus est
Ozias. Neque enim illi arreptum abhegerant, sed mors
naturae lege superveniens eum tunc e civilale ejecit.
Verum erga nos Deus non minimarum rerum usque
adeo ratienem habet, sed tantum hoe quarit, modum
sese nobisenm reconciliundi. Proinde super his om-
nibus gratias agamus illi, glorilicemus illius ineffabi-
lem Denignitatem : qua nos omnes dignos haberi
contingal, gralia et misericordia unigeniti Filii ejus
Domini nostri Jesuv Christi, quicum Patri gloria, ho-
nor el imperiumn , simul cum Spiritu sancto, nunc et
gemper, el in sxcula seculorum. Amen.

[IOMILIA IN SERAPHIM, VI.

. Vix tandem Ozie pelagus emensi sumus : vix
autem sumuis emensi , non propter itineris longitudi-
nein , sed propter vestram , qui nobiscum navigalis ,
discendi cupiditatemn. Ita gubernator etiam veclores
nactus enriosos €l magnificarum rerum avidos, quique
peregrinas videre gestiunt civilales, non uno die viam
eonficit, licet unius diei fuerit intervallum, sed longe
plus temporis terere cogitur, dum ad singulos portus
navim appellit, et singulas ingredi urbes sinit, ul eo-
run (ui secumn navigant cupiditati quidpiam largiatur,
lloe a nobis quoque factum est, dum non circum in-
sulas navignmus , ne¢ emporia, portus , urbesque
monstramns, sed virorum , qui preclare se gessere |
virlutem , el eorum , qui lapsi sunt , negligentiam ,
regis impudentiam , sacerdotis iu loquendo liberta-
tem , iram Del ac. benignitalem , quarum utraque ad
emendationem tendebat. Jam vero cum ad regiam
€lvitatem pervencrimus , ne eunctemur amplius, sed
nos ipsos Lamquam in urbem ingressuri componamus,
ut sie ad calestemn metropolim ascendamus , Jerusa-
lern, omnium nostrum matrem , que libera est, in
qua Seraphim , in qua Cherubim, in qua multa millia
archangelormm , et innumera angelorum , ubi solinm
est reginm. Nemo igitur profanus adsit, nemo piacu-
laris - mystice quippe nobis suscipiendie sunt narra-
tiones : immundus nemao, et hoe asditorum ecetn adsit
indighus @ o vero profanus et piacularis adsit qui-
vis , sed omui foris impuritate atque improbitale de-
posia sic ingrediatur. UHlum enim, qui vestes habebat
surdidns , sponsi pater e sponsi conclavi sucroque
thalamo expulit. non quod sordidas vestes haberet,
seidl quod eas haheus esset ingressus. Neque enim illi
dixit, Cur vestem naptialem non habes ? sed, Cur non
hatens vestem muptialem huc intrasti (Matth. 29, 12)?
Stabas, inquit, mendicans in triviis, neque tax pau-
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pertatis me puduit , ignominiam tuam non exhorrui ,
sed ab illa omui vilitate liberatum in sacrum te tha-
lamum introduxi, regia coena sum dignatus, et exire-
mo supplicio dignum ad supremam provexi dignita-
tem : al tu ne beneficiis quidem facius es melior, sed
in solila perversitale mansisti, el cum in nuplias, tom
in sponsum ipsum contumeliosus fuisti. Abi ergo deine
ceps, et debitas tanto stupori penas dato. Videat igi-
tur unusquisque nostrum , ne forte talem vocem an-
dial , et omni abjecia cogitatione que spirituali sit
indigna doctrina , ita sacr® mensa particeps fiat. Et
factum est, inquit, in anno, quo mortuus est Osias rex,
vidi Dominum sedentem in sofio excelso et elevato (Isni,
6. 1). Quomodo viderit, minime novi. Se enim vidisso
dixit , quomodo antem viderit, tacuit: excipio gue
dicta sunt , qu silentio suppressa sunt , curiose non
inquire : qua revelata sunt, intelligo , qua sunt oe-
cultaia, non secrutor : idcirco namque sunt oecullata,
Pepluos est aureus exposilio Scriptur:e, slamen esl au-
rum, sublegmen aurum. Aranearum telas non atiexo :
novi cogitationum mearum imbecillitatem. Noli trans-
ferre terminos anliquos , inquit , quos posuerunt palres
tui (Prov. 22. 28). Terminos movere tutum non est :
et quo paclo, que Deus posuil , transferemus ? Vis
discere, quomodo videril Deum ? Fias tu quoque pro-
pleta. Qui Geri potest hoe , inquies, cum uxorem ha-
beam , cumi mili cura sit educatio liberorum ? Fieri
quidem potest, si velis, carissime. Nam el ipse uxo-
rem habuit, et duorum pater exstitit liberorom, nilil
tamen horum impedimento i [uii. Neque enim nobis
inpedimentum est itineris ad regnum calorom con-
jogium : quoniam si impedimentum esset, el insidias
nobis paratura fuissel uxor, cum eam a principio
crearet Deus , adjutricem non appellassel. Velem
equidem dicere, quidnam sit Deum sedere : neque enim
Deus sedet ; cum hic sit corporum situs, Deus autens
sit incorporeus.

2, Seraphim dignitas maxima. — Ycllem dicere
quid sit solium Dei : neque erim utique solio Deus
comprehenditur, cum circumseribi minime possit
Numen : sed vereor , ne si docendis istis immorer,
protraham debiti solutionem. Omnes enim video nar-
rationi de Seraphim inbiare, won solwn hodie, sed
jam inde a primo die : guapropter muliitudinen sen-
ientiarum tamquam hominum ¢eetun magno cnn
impetu occurrentem perrumpens, ad expositionein
illam nostra festinat oratio. Et Seraphim stabant in cir-
cuilte ejus, inguit (fsai. 6. 2). Ecce Seraphim, quae vide
re olim cupiebatis omnes. Contemplamini ergo, et cu-
piditatem explete : sed non enm tumultu, neque pro-
peranti cogitatione , sicut fit in Imperatorom ingres.
su: nam illic quidem istud ipsum wwerite accidit.
Neque enim spectant satellites , ut spectawores oculis
caneta fustrent ; sed, antequai recte viderint , pra-
terive illos cogunt : liic vero nen ita : sed contem -
plationem nostram sistit oratio, quousque omnia
percurveritis, que percurri a vobis possunt. Et Sera-
phim stabant in circuitu cjus. Ante natore dignitatem
nos docuit istam ex loci vicinia dignitatem. Non ¢nin
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dixit primum, quenam Seraphim essent, sed ubi sta-
rent dixit. Hec enim dignitas major est illa. Quo
tandem pacto? Quod nimirum haud ita demonsiret
magnas illas esse virtutes, quod sint Seraphim,
quam quod prope solium stent reginm. Nam et nos
Hlos nobiliores esse satellites arbitramur, qui juxia
jugum regii currus incedunt. lta guoque virtutum il-
larum incorporearum illustriores sunt illz, qua solio
Dei sunt prosimz. ldcirco etiam propheta de naturali
eorum dignitate disserere omittens, prius nobis de
loci przrogatliva disserit , quod hunc majorem esse
scial ornatum , et ab hoc natura illorum pulchritudi-
nem dimanare. Hoc enim gloria,, honor, et securitis
omnis, ut in eircuitu solii illius appareant . Hoc et in
angelis cernere licet : nam et illos esse magnos vo-
lens Christus ostendere , non eos angelos esse dixit,
el tacuit : sed, Quia angeli eorum semper vident fa-
ciem Patris mei qui in celis est (Matth. 18. 10;. Nam
ut illic angelica dignitate majus est faciem Patris vi-
dere : sic et dignitate Seraphim majus est in circuilu
stare solii, atque in eorum medio ipsum esse. Sed
¢t hoe maguum fieri potest ut adipiscaris si velis :
non enimn est in medio Seraphim tantum, sed et in
medio nostri ipsorum , si velimus. Ubi enim sunt duo
vel tres congregati , inquil , in nomine mee, ibi sum in
medio eorum ( Maith. 18. 20); et, Dominus juzia est iis ,
gui contrito sunt corde, et humiles spiritu salvabit (Psal.
33. 19). Propterea elamat etiam Paulus : Que sursum
sunl sapile , ubi Christus est in dextera Dei sedens
(Goloss. 3. 2). Vides ut nos cum Seraphim statuerit,
et juxta regium solium deduxerit? Deinde subjicil :
Sex al@ uni, et sex al@ alteri ( Isai. 6. 2). Quid nobis
he sex alie designant? Allitudinem, sublimitatem,
levitatem , ccleritatem naturarum illarum. Propterea
Gabriel gquoque descendit alatus, non quod alis in-
gtructa sit incorporea illa natura, sed quod ab altis-
simis ! locis illis descenderit, ac supernis illis con-
venlibus relielis advenerit. Quid autem sibi valt alarum
numerus? Hoe loco nostra interpretatione nilil est
opus : seipsam enim oratio salis exposuit, cum illa-
ruin nobis usum indicavit : Dugbus enim , inqguit,
operiebant faciem suam; merilo, tamquam oculos du-
plici quodam septo munientes , quod exsilientem ab
illa gloria fulgorem minime ferrent. Et duabus pedes
obtegebant , ob eamdem forie consternationem. Sole-
mus quippe nos eliam,cum stupor aliquis nos invase-
rit, corpus omni ex parte contegere. (Quid corpus
dico, cum el ipsi anima hoc contingal in apparitio-
nibus quae modum excedunt, et repressis actionibus
suis ad inferiora confugiatl, seque corpore tamquam
pallio quodam obvolval? Yerumtamen nemo cum stu-
porem el consternationem audit, tristem aliqoem illis
ingenerari limorem arbitretur : siqguidem huic con-
slernationi immensa quedam voluptas est admixta.
Duabus autem volabmnt. Et hoc indicium est eos sub-
limia semper appetere, nec umquam deorsum respi-
cere. El clamabat alter ad alterum , Sancius, sanctus,

+ Alii sic habent: .... illa natura, sed ut notum fucerel
prophelee quod ab alissimis, etc. b
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sanctus ( Isai. 6. 3). EL ipse clamor rursus admira-
tionis indicium nobis est maximum : pon enim guo-
vis modo concinunt hymnum , sed cum clamore va-
lido; neque cum clamore simnpliciter , sed et sempar
hoc factitant. Nam splendida quidem corpora, quam-
vis supra modum sint splendida , tom solum nos ad
admirationem solent traducere, cum ea primum ocn-
lis usurpaverimus : cum vero multoties eontemplan-
dis illis immorati fuerimns , admiratio consuctudine
tollitar, ubi se spectandis illis corporibus oculi dein-
ceps exercnerint. Propterea cum regiam imaginem
recens positam mullogque colorum splendore fulgen-
tetn intuemur , obstupescimus : post Bnum autem et
alterum diem non jam amplias admiramur. Et quid
dico regiam imaginem, cum in aspectu radiorum solis
hoe ipsum nobis 2ceidat, quibus nullum corpus splen-
didius inveniri potest ? Sic omnium corporum admi-
rationem tollit eonsuetudo : sed in Dei gloria non ita
fit, at plane contrarium. Quanto enim magis illius
gloriz contemplationi virlules immorantur istxe,
lanto magis obstupescunt, et admiralionem suam in=
tendunt : quam ob causam , ex quo esse coeperunt,
ad hune usque diem gloriam illam intuentes, cum
stupore clamare non cessant:sed quod in exiguo
temporis gpatio nobis contingit , dum fulgor in oculos
fertur nosiros, hoe ille perpetuo paliuntur, et eon-
tinua admiratione cum voluptate quadam afficinntur,
Neque vero solum clamant, sed ad invicem id agunt,
quod intens® cujusdam admirationis est signum. Ita
nos quoque , dum erumpil tonitru cum fragore , vel
lerra movetur , non mode resilimus , et clamamus,
sed ad invicem in sdibus nostris confugimus. Hoe et
Seraphim agunl : ideoque alter ad alterum clamabat ,
Sanctus, senctus, sanclus.

3. Numquid hanc vocem agnovistis ? numguid no-
stra est, an vero Seraphim? Et nosira el Seraphim,
beneficio Christi, qui medium parietem maceri®e sus-
tulit, el pacificavit omnia que in czlis sunt, et gue
in terris, ¢t ejus beneficio, qui utraque fecid unum.
Nan antea quidem in c®lis tantum hymnus iste ca-
nebatur : postquam aulem in terram venire digna-
tus est Dominus, hune eliam concentum ad nos de-
tulit. Propterea quoque magnus hic Pontifex cum
juxta sacram hanc mensam constiterit, ut rationalem
cultum exhibeat, et sacrificium offerat incruentum,
non simpliciter nos ad hanc faustam acclamationem
invitat, sed ubi prius Cherubim nominavit, et Sera-
phim mentionem flecit, lum demum ad hane tremen-
dam vocem mitlendam omnes adhortatur, et dum
ecorum nos admonel, qui nobiscom choros agilant,
mentem nostram a terra subducit, unemquemdque
nostrum his propemodum verbis excitans : Una cum
Seraphim canis, una cum Seraphim sta, cum illis
alas extende, cum illis regium solimm circumvola.

Altare celeste figura aliaris Ecclesi@. Cur jejunia
anie communionem. — Quid vero mirum, si cinn Se-
raphim steleris, cum ea quae Seraphim non audent
contingere, tibi Deus libere tractanda concesserit?
Missus est enim ad me, inquil. unus de Seraphim, o
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hubebat carbonem iguis, guem forcipe sumpseral de
altari (Isai. 6. G), illud aliave figura ¢sl et imago istius
altaris : ignis ille, spiritnalis ignis istius, At non est
ausus Seraphim manu contingere, sed forcipe : tu
vero manu aceipis. Enimvero si eorum que propo-
sita sunl dignitatem spectes, ipso contactu Seraphim
multo majora sunt ista : sin autem Domini benigni-
tatem consideres, ne ad nostram quidem descendere
vilitatem eorum grilia qua propesita sunt erubescit.
Hae igitnr eogilans, mi homo, et quanla dom sit
magnitudo tecum reputans, alignando tandem ex-
surge, atque avulsus a terra in exlum aseende. Yerum
trakit nos corpus, et deorsum ferri cogit? Sed ecee
adventant jejunia, que pennas anine leves reddunt,
el levem sarcinam carnis efficiunt, licet plumbe quo-
vis gravivs corpus acceperint. Verumlamen sermo-
nem de jejunio tautisper differamus, hune autem de
mysteriis jam instiluamus, guornm gratia ¢l ipsa je-
junia sunt statula. Nam sicut in Glympicis certomi-
nilius luctationum finis est corona, sie et jejunii finis
est munda commumnio : itaque nisi dichus istis fuerit
a nobis hoe pristitum, ubi temere ac frusira nos
ipsos afllixerimus,expertes corona ac sine pramio
ex jejuuii scammate discedemus. Proplerca majores
eliam nostri jejunii stadium extenderunt, ac peni-
lentie certum nobis tempus assignarumt, ut ubi nos
expurgaveriinusg, omnesque sordes absterserimus, ila
demum accedamns. ldeo nunc etiam ex hoe tempore
¢lara voce denunlio, obtestor, precor, el ohsecro ne
eum macula, ne cum prava consecientia ad sacram
hane mensam accedamus : neque enim hoc accessns,
nedque communio diel potest, quamvis millies san-
cium illud corpus attingamus, sed condemnatio, sup-
plicinm et penarum aceessio. Nullus igitur peccator
accedat : imo vern non dien, nullus peceator, quan-
doquidem meipsum priorein a divina mensa rep-lle-
rem; sed qui perseverel peccator, nullus accedat,
1 lcirco jam ex hoc tempore priddics, ne cum dies
reginrum epularum advenerint, cum illa adluerit sa-
era vespera dicere queatl alignis, Inparatus intravi
ac nudus, et haee olim preedici oportuil. 5i enim olin
haee audivissem, omninn mutalus essem, omnino
poslquam meipsum expurgasscm, ita demum acces-
sissem, Ne igitur ullus has praetexere possit excusa-
tiones, jam ex hoe lempore pr us obtestor et cohor-
tor, ul magnam exbibeamns poenitentiam, Scio nos
smnes reos esse supplicii, nec ullum posse gloriari
mundum se habere eor: sed non hoc malum est gra-
vissimum, quod mundam eor non habeamus, sed quad
iundum non habentes cor, nec ad eum accedamus,
qui mundum potest ilud reddere. Polest enim si
velit s vel potins mullo magis quam 10s puros nos
rsse vull, sed exspectal, ul exignam a nobis ocea-
sionem accipiat, ut confidenter nos coronel, Quis
major fuil peccator quam publicanus? Sed ut dixit
wantum: Deus, propitius esto ihi peccatori ( Luc. 18.
i3}, plus quam Phariseus justificatvs descendit, Tam-
etsi quaniam vim habuit dictum illud? Verum non
dicium ipsum purgavit, sed affectus enm quo dictum
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iliud protulit: imo vero ne solus quidem affeclus, sed
ante ipsam Dei bemignitas.

4. Quod enim, queso, tam egregium est facinus,
quis labor, quis sudor peccatori, ul se peccalorem
esse persuadeat sibi, et hoc apud Deum profiteatur?
Yides haud frustra dixisse me,Deum velle exiguam a
nobis eccasionem arripere, lum ipsum deinde ad sa-
lutem nostram cuncta conferre! Peenitentiam igitur
agamus, ploremus, lamentemur. Swepenumero cum
filiam quis amiserit, majorem vile sux partem in
Iuclu ac moerore traducit : nos animam perdidimus,
nee tamen lugemus ? excidimus a salute, nee plan-
gimus ? Quid de anima el salute loquor ? Dominum
adeo milen ag benignum irritavimus, neque sub
lerra nos abscondimus? Non enim tantum providi ac
solliciti domini, sed el patris indulgentis, et libero-
rum amanlissime malris omnem benevolentiam
exsuperat ea, qua nos complectitur, solliciludine.
Numquid enim obliviscetur, inquit, mulier parvuli sui,
ut non musereatur feluum ulert sui? Licel antem el
mulier oblita fuerit, ego tamen non obliviscar tui, dicit
Dominus (lsai. 49. 15). Enimvero anie demonstra-
tionem fide digna vel sola fuerit affirmatio : quippe
que Dei sit : nihilominus tamen, age, rebus ipsis
expressam demonstrationem exhibeamus, Cum im-
perasset aliquando filio Rebeeca, ot illam de furto
benedictionis fabulam agerel; postquam omui ex
parte prazclare ipsom adornavil, eique fratris perso-
nam imposuit : quandognidem ne sic quidem illun
fiducia preditum vidit, omnem ex animo filii metum
volens eximere, Super me sit, ait, tua maledictio, fili
(Gen. 27. 13). Matris revera vox, et quae amore filii
csset incensa. Clvistus autem non hoc dixit tantum,
sed etiam fecit : non promisit tantum, sed et opere
exhibuit, quod et Paulus clara voce pronuntiat di-
cens @ Christus nos redemit de maledicto legis, factus
pro ncbis maledictum (Gel. 3. 13). Hune igitur num,
gu:rso, irritabimus? an non est hoc ipsa gehenna
gravius, el immortali verme, el igne qui numquam
exstinguitur ?

Ad sancram mensam quomodo accedendum. — Quando
igitur ad sacram mensam es aceessurus, illic adesse
Dominum omniom arbitrare ; siguidem adest revera,
el quee sil mens cujusque cognoseil, ac videl quis cum
ea gua par esl sanctifale, quis cum conscientia depra-
vata accedat, cum immundis et sordidis cogitationi-
bus, cum nefariis actionibus, (Quod sl quempiam lalem
offenderit, primum quidem ipsum judicio conscientie
tradit = deinde vern si forte seipsum cogilationibus
castiget, reddatque meliorem, rorsus illum admittit ;
quod si maneal incorrectus , tum demum i ejus ma-
nus incidit tamquam ingratus el scelestus. Quantum
vern sit isiud, ex Paulo disce, qui sicait : Horrendum !
incidere in manus Dei viventis ( Hebr. 10, 31 ). Scio
mwordere vos hxe verba : sed quid faciam ? Nisi acerba

1 Aliquot Mss. variantin verbis mipimi moment:. In libro
autem Croshavii si¢ legitur : Quod si maneal incorrecins,
subet pedes manusque ligari mgratum el unpudentem. or-
rendi, ele.
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[142] AW 6 pév tijg wnoteiag dvapevitw Adyog, o
Gt twy pustnplwy Hon xwveishw, 803 zal at vyazela.
KafBamep vip wiov &v woiy 'Olvumeaxcis dywse ma-
Aatopdtomy TEhes 6 otspavog, oltw xal tH¢ vnotelag
téhog i xalapd xowvwvia s wg Eav ph touto xatop-
Biswpey Sud Ty fpepoy toutwy, elx® xal pdrry
xataxdayvies dzutolg, dotcpdavatol xal ywpls Bpo-
Gzlwv amd Tol oxappatog W¢ vigtelag dvaywphuo-
pev. Ak Touta wal of matépes EEdrevay e vnotelag
w0 atdbiov, wpeleaplay petavelag Gibdvreg Huly, iva
xabnpapevor xal dmosphifavies Eausabs, obiw mpos-
[wpev. Atz touto xat altds dveelley Ry fod hapnpd
tf @uwvi, ®al dapapripopar xud Ixetedw xat dvre-
8cA@, ph petd wnAiBos, undt petd movnpol guvsids-
vo¢ tff lzpd Tavty mwpoaudvar Tpamél * 0l Tdp Gv el
Tayto mpdsodeg, oldl ¢ xotvervia, %@V puptdxic ddw-
pela Tol &ylov awpato; Exsivou, &M& xatadixy xad
xbhagws, xa Tipwpia; wmposliixn. Mndsig voivuy
dpaptwibs mpogitw, pdidov 88 od Aéyw, pnbils
dpaptwlisg, imel mpéTapov Epavthy dmelpyw 1ig Oetag
TPATELTG * GMAR LMUEls pEVLV GpagTwAls Tpesitw.
Ata touto Evieullev {in meolédyw, tva ph tov Baci-
Axy ratarablviwy delimvwy, xal tng lepds damepds
roapaywvopens txelvng, Eyn tig Aéyzuy, dmapaaxneio
gto; elofhboy xai Egnpeg, xal Gt makdal Ta0TE TEO-
gumelv expny. El yap makor zalza fixousa, maviwg
&v petebaddpny, mavtws av Exautdv xabapag, oltw
mposiABay. "IV olv pndzl; Talse moogpasilestat Eyy,
Evietulisy Rin mpoltapapsupopar %ol wapaxalé) nok-
v Emizifagbor chy patdvoiav. Olda Gre mavees
gopdv &v tmtiplotg, wol 67 ollels navyfgeTal afviy
Eyawy any xapbiav - 40\ ol Tolsd EaTe 70 dziviy, OTL
&yviyv xepdlay obx Eyopsy, da)’ Gt ph Eyovieg Rup-
Glay &yviy, oldt 70 Suvapdvy forant talTry dyvipy
wposepydrela. AUvatar yap, tav &0&hy- pdlov &
xal midoy fpiv zabapolc hpdg elvar Béhard, diia
Gvopivey puxpdy map’ fudy dgopuny hebsiv , fvx
mitd mapgraing hude oregaviay. Tic 1ol Tshuvsu
véyovey dpagtwidtepog; AN fva pivov einy, 0
Osdc, tAddotne! por o duaprwldd, xatnllev Gntp
toy Paptaaioy @ Szdixaunpivos. Kaltor mdany Gdvapy
elyev ) A5ic Exelvny "ARN ouy ) kéEig alrdy Exdbn-
pay, il % Gudbearg, pel’ Rz xal wip AEfw Exsivy

8 Unus av pev yap. [ufra quidam eweieng, elon Gt mpdg
v fpetepany edTEletay A0 TalTYg HVECHETD TWY THOREIUEVWY
7 yopwg Ehfeiv '

Al 176 viig Gmariaynl. nel mpog

© Alil Tolto mpusedoly, o0 _

d Alil day eliddy® wat BEie dE padhov fipay adriy vofapous
gtval Budig, non male,

¢ Lnus xaty iz, mape vov Pomoaiov.
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eime* pddhov & 008t 4 Suabearg phvry, dhh& mpb Tale
T 1 w00 Oeol griavlpwniz

Y. Motov yap, eiwé pov, xatépbopa, malog moves,
malos phig ©6) dpapiwi, malgar Eavtdy ot EoTiy
dpagTwhds, xol mpbs wbv Ozbv Tolto elmeiv; 'Opds
& ol pdtnv Beyov, émt puxplds mwap' fjudy Enuabe-
abat mpopaosws fodletar, xaltd mdv atthg elapipes
hormbdy elg thy swinplay fudv; Metavohowpey | 143 ]
tofvuv I, xhavowpey, Bonviswpey. Buyatépa Tig moA-
Maxte @moBakiy, v whelw duatelei Ths fwhg autou
yptvoy Ev Opfiverg wal dbuppots * ipeis Juyhy dmwAL-
sapev, xal o Opnvolpev; ocwinplag E§smicopey,
xol o0 xovaxomtdpefaB; Kol tf Adyw Juydfs xal
swifplag ; Acombtyy mapwilivapey oltw Tpdov
xat Hrepov, xal ob xatogltropsy tautolg; Kal yap
oyl Seombtow xnBzpovixotd @dvoy, &Ald xal matpig
grhoatlpyen xal pntpds geddmaldog nlcav elvarav
omepbalvet tf) mep) fuds undepovig. My Emulios-
TaL vap, gnat, revn rou zawllov adne, 7 rov ui)
elenoal ta Exyove thc xotdloc ateyc; El 62 xal
éxitdBotro puviy, i’ éye obx éxudnoopal cov,
déyer Kdprog. iawh pdv obv xat mpd anobelfewg %
andpacig” Bzou vap Soti migv @dkd xol Gk Tiov
Tpaypmdtwy, Qipe, naphaywinsy Ty dnddaifwd, ‘H
‘Pebéxxna mork xehelovox 1o waidl 10 xatd Thy xdo.
Thy Ty evloywuy Umoxpivasioar dpipa, xel mepi-
gretiasa althy wavrobev xalivg, xal 1 mpogwrsiov
Exifelsa tob &bedgol, Emeidh cldev obfE oltw Oap-
gouvia, govkoudvn mavie @obov ol madds Efehelv,
‘Ex’ dué 4 xardpa oov, téxvor, gnol, Mntpdg By~
Twg Th prpa, xob Exxatopdvne Tou maulds. "AAN &
Xprotde tolito odx eime pdvov, &AAd xal émoingev:
obx Eunyyeliavo pivov, dAkd x4l Epyyp Edsile. Kat
Bod Haldlos Mywy ' Xpiorde ffpde éEnydpacer éx
Tij¢ #ardpac tov vdpov, TEVOuEYeQ VRED Tudy
nardpa. Toltov obv mapobuvolpev; eimé povs xat
wiwg ob yeevvng alTiig ToUTo yaleémwriepov, xal Tou
GTeAsuTATOY oxwhnxog, xal Tou &sbéaTou TupdS ;

"Orav odv o) lzpd tpamély mposiévar péling, vi-
pile txel xal tby Paciiie thvV Graviwy Tapeival *
xat y&p wdpestv Bvtwg, Thy Exdatou xotapavbivwy
yvpny, xal 6pd tls piv petd mpogonxovang ayiwel-

¢, tlg 8 petd movnpol mpocépyetar suviuddtos,
peta doyiopiy dxabdptwy xal gumaplv, petd wpd-
Ecwy prapiov, Ky pév clpol tiva tololtov, Téwg piy
althy e Oxastrpiy Teu suveidito; mapadidwety *
clta &v pdv rablv Exeivog! pastily Tolg doyiopels,
xal Pertlw xataoxevdor), wpoaletar wakw abdy * dv
b2 adibpbuwros psbvy, xat olitw vdte hetmdv els ag
abtou yelpag EpminTer, G dYAPLOTOS XAl AYVWMWY.,
“Ocov 8t toutd éomty, &xave Iladdlou hivovios * Pobe-
pov tumecenyr el yeipae Bsov {bvroc. Olda &5t da-
avet T gfipata, dikd Tl whlw; Ei ph mxpd Exibd-
pat TU GAppaAxd, TE Tpavpeta oy doatpslfostar
v mxpd tmbGpar, Opels Thy 68Uvny ol pépete.

[ Alijuot mss. otv. Paulo posl lidem Seréheas.

B Alli xed o0 worexapmropeln. Ibidem alii zal <f lévw
w];vzg‘gv %ol gwTngiay;

Tres wss. mpayudtwy dnodaly Enxydywpsy.

i Apfdwv 2xeivog. Bavil. : « Forte Jafdv £xeivo, ut refera-
tur ad ouvetdog. » Yerum illa generum évadidayy frequens
esl apud Chrysost. aliosque scriplores. Mox tres mss. pevy,
weheler wphg tag altob mapedeliiva yelpag Tév dyvedpova xal
avaiaglnrov, gobepov 8& i énmessiv. Hie addil Saviiius, :
@ pelyy nol ol Tote howmdv-elg Tg adtob yélpae Euminte,
W EFACITTOS KAl GYv@pwy, Soov B Toutd Eotiy, Groue Llotm
You Aeyovrog, wodepdy éum. ln Jibro Cantabrigiensi sic @ wé-
v© kEAEDEL Tpog Tog UTeD nufu&u&ﬁum' yeipes TOV Gyvape-
va xai dvaloyuvroy. Pobepdy 62 o épm. [n libro Croshavii
51€ 1 pévn; xedever Gefvar yeipog xal walug 14V ayvwpove
woi avatoyuvtoy, Pobepiv Gt 10 Epm. »
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Trevk pov maveoley * mity &al’ dvayxaiov dvaoyely
thy yeipa loimdy* xal yip Ixavd ta sipnpéva wpls
Suéplwsty TV mpogedvtwy. [144] "AR) tva pd) pévotg
buly, &A% xal Eréporg &' Spdv yévnrar ypfapa,
pépe altdk walwv avoxspxdarwsmpsho. Acheylnpey
mepl oy Depageiy, teifapey doov gottv aflwpa,
minatloy Egtdvat tou Ogbvou Tob Baothixol, xal &1t xal
avlpwimors tb dElwpa Telzo xewrTioba Suvardy. Eimo-
pev mepl Tl Treplywy, xal Ti)S ATpoditou Suvapewg
100 BezaD, xol mepl thc mpds fuds adtol guynata-
Easewe yevoudvng® mposelixapey Thv aitiav Tis
spouyfic xel wol Giqvexalg Balpatog, xat mwg &v
dxatanaisty Bewpla dxatdnavstog xal 1) Sofoloyia
ziv Zepapetp ' dvepvigapsy Dpds el molov Erciéion-
pev yoply, xai petd slvwv Tdv nowby dwpvioapey
Azomitnv" Tobg mepl petavoias mposelfixapev id-
~voug * xa) téhog, doov Eath xaxbv mwpogéval Tolg pu-
armplotg petd movnpol guvelbérog, dmedzifapey, val
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nivg oy Eoti Swxzuyelv tdv ddwipbuwtey pévovia e,
Tabza xat yuvl mapd avipds pavbavitw, xal mals
napk matpds, xal aixérng mapk Ssamdton, xal yaitwy
mapdk yeitovog, xat pllog mapd gllov, pdliov & xal
npds Tobg tyBpols tauta Stwkeywpelar xal yhp xal
¢ Exelvwv aummplag fiuels topey Duedbuvar, Ei yip
xal & Omolidyie adtv memwtwrita SiavasthTa, xal
neTaavn Léva Siagmoat xat Emavayayelv welsudpela,
RoAMD udldov tiv Juyfy alTiv TAGVwReyY Emava-
yayelv ypf, xal memtwxviav duaviotdv."Av obtw &
%28’ davtole xad & xavd wolg minsiov olxovopdpey,
Suvnodpcla petd mapgnslas arfivar Epmpoalev Tob
Bhuatos ol Xpiotol, ped’ ol =) Matpl §6Ge, Trpd;,
%pdTog, obv T ayiw xak Jwomonp) Ivedpat, viv xod
ast, xal el Tobg al@vas Tov aldvev. "Apfv.

& Duo mss. Swxguysiv tov & Torete toapreavia, Ulrovis
modo legeris, eadem recidit oratio.

T ———

MONITUM

Ad hanc homiliam hae notat Savilius : « Hanc orationem sane perquam eleganiem et yvnoiay debemus

Bibliothece Serenissimi Bavarie Ducis : quo dolendum magis unicum nobis ejus obtigisse exemplar, quod

amen tale fult, ut pauca admodum supersint emendanda, preeter unam aut alteram lacunulam. » Loca

vero illa, quaz vitium preferebant, uicumque supplevimus, ut in notis videbis.

[14] EIZ THN IIPOPHTIKHN PHZIN

T dérovoar CEpd Kipioe 6 @eée émoinoa g xal oxdrog, moiwv slpfrny, xal ariloy xaxd. »

o 'Ohiye piv ta elpnpéva, Yivxeiz 8 cob pdhivog
i Tnyh, péhitns xdpov o0x Exavtes. Tolto piv yap th
aisfnedy @ik &v 1] vhwten xatader thy fiboviy,
xal el ¢lopdy ywpets 10 8 g Oibaoxallag péie
byneulletar T quverddty, Gmvexi thy edypogivyy
mapaaydy, xat mphs delapsiav fuds yerpaywysiv.
Kat 0 piv and Jotavioy cuveifetar, b 8 anh cov
Belwv Ppagyv Goaiverat. Tobte shpepov Hpde Ev-
Emingey & wakwg slpnxog, xal ths dmaxofis 1t Bpa-
Gelov fomace, xal =ng &ydmng iy loylv Omédete
xal thg wlotew; Thy elyévewav. Pépe B xal Hpels
ey elwhulav naiv Opiv mapabopey tpanslav petd
wuhAfs g mpoluplag - xal y&p apdbpa yaipouey, fr
Innedpoptag obong dapwpds, Tesoltov Eviaife mif-
Osug apixvar 773 Exel xazappovijoay SatpBig. Aw &%
xal altel petd wolds 3¢ Sapudelag =dv xpatfipa
tgtpey, xpatrpa o péhny mowolvia, dkAd cweppo-
guvny xazesxeualovte, Towodtog yiap 6 tov I'pagoy
wivog, Tolavta tfig Tpanilng Tavtng td fla - o) muai-

ver sdpra. Kal talTa Myopev olx dnipalovreg tifs
capxd; THY @UaLY, GhA& Tpotiptivied Thg uyfc THV
ebyéveray' obBE 2y ypfow ExBallavreg, @AA& Thy
duetplay xoh&lovieg. Kiv yap @ilasopiyuey, obtw 8f
@rhosogely, ote un Gulddvar Toig Ty algetindy ovd-
paot habhv. Kak yap 1o copa touto Ehattov pbv t¥g
buyfie, olx Evavriov & «ff duyfi* &\ &mAq piv
abey, Siaxoveizal 6& tals Embupiag Tais Exctvon, 'O
dprotonéyvre Bshg olx Ex wids %ol 800 xal Tpidv
oloiv tébe b miv guvesthoaTte, &AA& morxilag xal
Stagbpoug guast elsfiyaye, Tic oixeias suplas v
meplousiay tv Tf] Guapopd TWY Yivouévmy Emdzinvi-
pevog. U0 yap obpavdy tmoinage pdvov, dhad xal yiv
ob 7y pbvov, @hha nal fhov: ody Hatow pévov, &
xak gehfjvnv: ol geAfpvny pdvoy, @hdd xal dotépac- olx
dotipag povov, dhhd xal dépar olx &épa pivev, drhd
xal vepélag ol vepéhas pévoy, @l xal alfépa obx
alBépa povov, didd wal Mpvae, »al mnyas, xad moTa-
1oug, xat Son, xal vamag, xal Bouvols, xal Actpaves,
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wediecamenta adhibeam, volnera non tollentur; sin
alhibeam acerba, vos dolorem non sustinetis. Angu-
stic mihi sunl undique, sed opere prelium fuerit
manum deinceps colibere; sulliciont enim dicta ad
eorum, qui attenti fuerint, emendationem. Verumta-
men ut non solum vobis, sed et ceteris utilia vestra
opera fiant, age rursus ea summalini collecta repeta-
mus. Disseruimus de Seraphim, ostendimuos quanta
sil dignitas, juxta regium soliumn stare, el in hominum
polestale situm esse, ut dignitatem illam adipiseantur,
Diximus de alis, el de inaccessibili Dei virlute, deque
indulgentia, qua se noebis altemperavil ; adjeeimus et
eausam clamoris ac perpelux admirationis, et qui fiat,
ut dum Seraphim indesinenter Nenm conlemplantur,
eum indesinenter quoque glorificent; rommoneleci-
mus vos cuinam choro accenseamur, et cum quibus
comnimem Dominum laudemus; adjecimus et de pee-
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nitentia sermones | ac demum, quam grave sit malum
cum prava conscientia ad saera mysteria acecdere,
demonsiravimus, et quo pacto fieri nequeat, ut qui
manet incorrectus, peanam evitel. Ilpe el uxor a viro
discat, et [ilius a paire, et servus a domino, et vicinus
a vicino, el amicus ab amico; imo eliam inimiels ieta
nerremus @ nam et illorum salutis nobis est ratio red-
denda. Si enim illorum erigere jumenta qux ecelde-
rint, et qua aberraveriul conservare ac reducere ju-
bemur ( Exod. 23. 5 ), multo magis errantem eorum
animam nos reduccre, ¢l collapsam oporiel erigere., Si
hoe pacto nosiras el proximorum res dispensaverimus,
ante tribunal Christi cum fiducia stare poterinins,
cum quo Patri gloria, honor, imperium, una cun
sanclo ac vivifico Spiritn, nunc et semper, et in s
cula sieculorum. Amen..

m-_..p._-‘_'.,.-.-. Ry [pee— =
el E— R s ' 1 E————
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AD HOMILIAM SEQUENTEM.

Dilficile porro est staluere Antiochizne an Constantinopoli hanc habuerit homiliam Chrysostomus.

Auguratur Tillemontius, Constanlinopoli dictam luisse, quia Chrysostomus hic post alicm concionatus

dicilur ; sed Lam levi conjeclurze ne ipse quidem Tillemontius adstipulari audet.

[nterpretatio Latina est Frontonis Ducei.

IN PROPHETICUM DICTUM ILLUD,

EGO DOMINUS DEUS FECI LUMEN ET TENEBRAS, FACIENS PACEM, ET CREANS MALA ([sai. §5. 7).
Sl aeeetee- 00

{. Pauca sunt quidem dicta, sed dulcis fons mellis
est, mellis quod fastidium minime parit. Nam hoe
quidem mel sensile voluptatem in lingua finit, et in
corruptionem abit : mel vero docirin® conscientiam
afficit (a), eamque perpetua laxtitia perfundit, et ad
immortalitatem nos deducit. Atque illud quidem ex
herbis componitur, hoe autem ex divinis Seripluris
texitur : boe vos hodierno die complevil is, qui pra:-
clare dixit, et obedientiz preemium reportavit, ac vim
caritatis et fidei nobilitatem ostendil. Age ergo nos
quoque multa cum alacritate solitam mensam vobis
rursum apponamus: non euim mediocriler gande-
mus, quod cum adeo celebres sint ludi Circenses, illa
ludicra occupatione contempla hue tania multitudo
confluxerit. Quocirca nos etiam multa cum liberalitate
cralerem slatuimus, craterem qui ebriclatemn mininie

(@) In Graeco, ipiles +f swvadési. Ad literam est, abscon-
ditur in conscientia . Savilius suspicatur legendum esse, tya-
tear. Sed nibil suspectum in hac lectione animadverto. Fron-
to huceus verlit, conscienfiam afficit, magis sensum s|e-
claus, quam ctymologiam,

gignit, sed lemperantam parit. Tale namque Scri-
plurarum est vinumn, talia mensz sunt istius obsonia :
pinguem ct obesam earnem non reddunt. Et hae di-
cimus, non ui ignominia carnem afficizmus, sed quod
animae nobilitatem pluris mstimemus : neque vero
usum rejicimus, sed excessum reprimimus. Si enim
philosophemur, ita philosophandum est, ut haretivo-
rum (a) linguis ansam non demus. Nam hoe quidein
corpus minus €3l anima, coulrarigm vere non est
anima : sed simplex est quidem illa, verum corporis
cupiditatibus famulatur. Dens enim artifex prasiun-
tissimus non ex una et duabus et Lribus substantiis hoc
universumn constituit , sed varias ac distinctas invexit
natluras, ul abundantiam sapicnliie sux in diversilate
rerum ostenderet. Non enim ezlum condidit solwmn,
sed et terram : non terram solum, sed et solen : non
solem modo, sed et Junam : non Junam solum, scd
el stellas : non siellas solum, sed el aerem @ non ae-
rem solum, sed et nubes: non nubes solum, sed ciiany

(a) Manichzeos intelligit.



